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ಅಧ್ಯಪ್ಲಾಚಿಂ ಉತ್ರಾಂ 


६०208 ಭಾಸ್‌, ಸಾಹಿತ್‌ ಕಲಾ, ಲೋಕ್‌ವೇದ್‌ ಅಶೆಂ ಕೊಂಕ್ಣೆಚ್ಯಾ 
ಸಮಗ್ರ್‌ ವಾಡಾವಳಿಖಾತಿರ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರಾನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಅಕಾಡೆಮಿ ದಿಲ್ಯಾ ತಿತ್ಲೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಆಸ್ತಾಂ ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್‌ 
ಅಸ್ಚ್ಯಾ 41 ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂಕ್‌ ಸಾಂಗಾತಾ ಹಾಡ್ನ್‌ 
WO ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿ ಅಕಾಡೆಮಿಚಿ. ದೆಕುನ್‌ ವಿವಿಂಗಡ್‌ 
ಸಮುದಾಯಾಂಚ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಂಕ್‌ ಅಕಾಡೆಮಿಚೆ ಸಾಂದೆ ಜಾವ್‌ 
ಸರ್ಕಾರ್‌ ನೇಮಕ್‌ ಕರಾ. ತಾಂಚಾ ಕಾರಾನ್‌ ಹಿಂ ಸವ್‌ 
ಕಾಮಾಂ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾತಾತ್‌. 2003052 ಗುಮೆದಿನ್‌ ಅಕಾಡೆಮಿ ಸರ್ವ್‌ ಲೊಕಾಥಂಯ್‌ 





ಪಾವೊಂಕ್‌ ಸಕ್ತಾ. 

ು ಬರಯಾತ್‌. ಪೂಣ್‌ ವೆವೆಗ್ಳ್ಯಾ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ ಲಾಗುನ್‌ 
ಎಕಾ ©2030 ವಾಚಪ್‌ ವೆಗ್ಡಾ ಲಿಪಿಚ್ಕಾ Dor OF ಪಾವನಾ. ಹಾಕಾ ಪರಿಹಾರ್‌ 
ಲಿಪಿಯಾಂತರ್‌. ४००४७० ಸಾಹಿತ್‌ ಹರ್ಯೆಕ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ಪಾವಜೆ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಶೆವೊಟ್‌ ದವರ್ನ್‌ 


೧. 


[a ~ 
ಕಾಡೆಮಿನ್‌ GM, ವರ್ರಾ ಥೊಡಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಪರ್ಗಟ್ಟಿ ಯೆವಣ್‌ ಕೆಲಿ ತರ್‌ಯಿ ತಿ 


ಕೊಚ್ಚಿ ಅನಂತ ಭಟ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಚೊ ಮ್ಹಾಲ್ಗಡೂ ಕವಿ. ತಾಚ್ಯಾ ಭಾವಗಿತಾಂಚೊ ಸಂಗಹ್‌ 
4 ig 


+ [a ಕಾ 4 > ಇ ಆ >) ಥಾವ್‌ 

ಪ್ಹೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ' ಕನ್ನಡ ತಶೆಂಚ್‌ ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಂತ್‌ ಅಕಾಡೆಮಿ ಥಾವ್ನ್‌ ००७०८ 
“a 

ಹಾ, ಪುಸಕಾಕ್‌ ತುಮೊ ಪಾಟಿಂಬೊ ಮಳುಂ 


ದೋನ ಉತರಾ 






ಆಮೆಗೆಲಿ ಮಾತಭಾಷಾ (ಆವಯಭಾಸ) ಕೊಂಕಣಿ ಪುರಾತನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕಾರ ಆನಿ 
ಸಂಪನ ಮ ಣು ಆಮ್ಕಾಂ ಅಭಿಮಾನ ಫೆವುಯಾತ. ಗದ್ಯ, ಪದ್ಮ, ಇತ್ಕಾದಿ ದೋನ ನಮೂನೇ ಸಾಹಿತ್ಯಯಿ 
ಕೊಂಕಣಿಕ ಸುಲಭ ರೂಪಾನ ಆಸಾ ಮ್ಹಣು ಸೋದ ಕರಚೆ ಜನಾಂಕ ಖಂಡಿತ ಸಮರುತಲೆ" 

ಮೆಗೆಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನಾ ಅಧಿಕಯಿ ಪದ್ಮ (ಗೀತ) ರೂಪಾನ ಆಸಾ. ಊಣೆ ಶಬ್ದಾನಿ ಚಡ 
ಕಾರ್ಯಪ್ರತಿಪಾದನ ಕರಚೆಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪದ್ಮ, ಗೀತ ಆನಿ ಕಾವ್ಕಾಕ ಆಸತಾ ಮ್ಹಣು ಜಾಣೂನ ಹಾಂವೆಂ 
ತ್ಕಾ ಪ್ರಕಾರ ಅಧಿಕಾಧಿಕ ರಚನಾ ಕರಚೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಕೆಲೆಲೆ. 

ಮ ಜೆಸಾಹಿತ್ಕಾಕ ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಧಾರವಾಡ, ಮಂಗಳೂರ, ಪಣಜಿ ಆನಿ ಮುಂಬೈ ಕೇಂದ್ರಾ೦ಜೆ' 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾರ್ಕಕ್ರಮಾಂತು ವರ್ಷ 1966 ಧರನು ಅಜಿಥಾ೦ಯ್‌ ತ್ಕಾ ತ್ಕಾ ವೇಳಾರಿ ಪ್ರಸಾರ ಜಾವನು' 
ಮಾಕಾಯಿ ಆನಿ ವಸ್ತುತಃ ಕೊ೦ಕಣೀಕಯಿ ಭಾರೀ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನ ಪಾವಲೆ" | 

ಭಾಶೆಚೆ ಉದರಗತಿಕ 0953, ಸರಕಾರ ಆನಿ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರಾಚೆಂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನ VS,NS, ಜಾವ್ಲಾಸಾ 
ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರಾಚೆ ಅಧೀನ ಆಸಚೆ ಪ್ರಸಾರ ಭಾರತಿ ದ್ವಾರಾ ಪ್ರಸಾರಿತ ಭಾವಗೀತ ಆನಿ ದೇಶಭಕ್ತಿಗೀತ 
101 ಮೆಳಯಿಲೆಂ ಹೆಂ ಸಂಕಲನ 'ಫೂಲ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ ' ನಾ೦ವಾನ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪಾನ ಉಜವಾಡಾಕ 
ಯೇತಾ ಮ್ಹಣು ಆಮ್ಕಾಂ ಭಾರಿ ಸಂತೋಷ ಆನಿ ಅಭಿಮಾನಾಚೋ ವಿಷಯು 

ವಿಶೇಷ ಜಾವ್ನು ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಮಂಗಳೂರ ಕೇಂದ್ರಾಚ್ಕಾನ 1977 ಧೋರ್ನು 1986 ಥಾಂಯ್‌. 
(ದೂರದರ್ಶನಾ ಪ್ರಸಾರಾಚೆ ಫುಡೇ ಕಾಲಾಕ) ತಾವತಾವಳಿ ಮ ಜೆಂ ಸಾಹಿತ ಬಹುಸಂಖ್ಲೇನ ಪ್ರಸಾರು 
ಕೆಲೆಲೆಂ BIOS ಮೋಗಾನ ಆನಿ ಅಭಿಮಾನಾನ ಉಡಗಾಸು ಕರತಾ | 

BY, ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ಮುದ್ರಣ ಆನಿ ಪ್ರಕಾಶನ ಕರ್‌ಜೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, 
ಮಂಗಳೂರ ಹಾಂಕ ಹ್ಹಚೆ ಅನೇಕಾನೇಕ ಧನ್ಯವಾದ ಸಾ೦ಗತಾ೦ 

ಆವಯ್‌ ಭಾಷ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ ಅಮ್‌ಚಿ ಗೋಡಿ ಗೋಡಿ ಹಾ೦ವಯ್‌ ತೂಂವಯ್‌ ಸಮರಾನ್‌ ' 
ಘೆವುಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಿಮಾ ಹೊಡಿ 


ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ್‌ 


ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿ 


| दोन उतरां 


आसगेलि मातृभाषा (आवय भास) कोंकणी पुरातन साहित्य,संस्कार आनी महिमा 
ee म्हणु आमकां अभिमान घेवुयात । गद्य, पद्य इत्यादि दोन नमूने साहित्ययि 
क्रोंकणीक सुलभ रूपान आसा म्हणु सोद करचे जनांक खंडित समझतलें | 

मेगेली साहित्य रचना अधिकयि पद्य (गीत) रूपान आसा | ऊणे शब्दानी इणे 
aaa चड कार्य प्रतिपादन करचें सामथ्य पत्य गीत आनी काव्याक आसाता म्हणुजाणून 
हांबें त्या प्रकार अधिकयि गीत रचना करचे प्रयत्न केलेले । 

म्हजे साहित्याक आकाशवाणी धारवाड, मंगळूर, पणजी आनी मुंबई ೫೫7೫ कोंकणी 
कार्यक्रमांतु वर्ष 1966 धरनु आज थांय त्यात्या वेळारि प्रसार / प्रचार जावनु माकायि 
आनी वस्तुतः कोंकणीकयि भारी प्रोत्साहन पावलें | 


कसले भाशेचे इदरगतिक राज्य सरकार आनी केन्द्र सरकाराचें प्रोत्साहन अत्यगत्य 
जावनासा । केन्द्र सरकाराचे अधीन आसचे प्रसार भारती आसचे प्रसार भारती 
(आकाशवाणी आनी दूरदर्शन ) द्वारा प्रसारित भावगीत आनी देशभक्तिगीत 101 
मेळयिलें हें संकलन 'फूल आनी कांटों' नांवान पुस्तक रुपान इजवाडाक येता म्हणु 
आमकां भारी संतोष आनी अभि मानाचो विषयु । 

विशेष जावनु आकाशवाणी, मंगळूर केन्द्रच्चान 1977 alg 1986 यांय (दूरदर्शना 
प्रसाराचे फुडे कालाक ) तावतावळि test साहित्य (गीत) बहु संख्येन TATE केलेलें हांव 
मोगान आनी अभिमानान उडगासु करतां । 

ह्या पुस्तकाचें मुद्रण आनी प्रकाशन करचे कर्नाटक कोंकणी साहित्य अकादमी, 
मंगळूर - हांका म्हजे अनेकानेक धन्यवाद सांगतां । 

'आवय भास कोंकणि भास आमची गोडि - गोडि । 

हांबय तूंबय समझून घेवुया कोंकणी महिमा होडि ' 


के अनन्त भट 
कोंकणी कवि 


ಪ್ರಕಾಶಕಾಲ ಉತ್‌ 





ನವೆನ್ನವೆ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾವ್ಯ - ಸಾಹಿತ್ಯ ९३ ವೆಂಚೂನು ಪಕಟಪಣ ಕೊರ್‌ಚೆ 
ತೆ ಮೂಲಕ ಲೇಖಕಾಂಕ ಪೊತಾ ವ್‌ಚೆ ಅಕಾಡೆಮಿಚೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮು ಮಾ 
ನಯ್‌, ಕರ್ತವ್ಶಯ್‌ ಜಾವು . ಕೊಂಕಣಿ ತಸಲೆ ಏಕ ಅಲಸಂಖ್ಧಾತ 
ಕರ್ನಾಟಕಾಂತು ಆಜೂನ್‌ ಚಡಶ ಸಂಪರ್ಕ ಮಾಧ್ಯಮಾಬೆ ಭಾಸ್‌ ಜಾವುನು ದಿಸ್ತಾ. 
ನಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್‌ ಸಾಹಿತಿಕ ಜಾವುನು ವಾಡ್‌ಚೆ ಅಗತ್ಯ ದಿಸ್ತಾ. ಲೇಖಕಾಂನಿ: 
ಅಕಾಡೆಮಿಕ ಪಾವಯ್‌ಲೆ ಆನಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸಮಿತಿ ಸಾಂದ್ಯಾನಿ ಸಂಗ್ರಹ ಕೆಲ್‌ಲೆ ಥೊಡೆ 


0 


त 


(GL 3 


ಡಾ। ಬಿ.ದೇವದಾಸ ಪೈ 
M.sc,M.Ed,Ph.D | ಮಂಗಳೂರು | 
ರಿಜಿಸ್ಟಾರ್‌ 28-4-2014 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ 
2014-17 ಆವ್ದೆಚೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ ಆನಿ ಸಾಂದೆ 


ಶ್ರೀ ರೊನಾಲ್ಡ್‌ ಎಸ್‌. ಕ್ಯಾಸ್ತೆಲಿನೊ, 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ್‌ 


ಶ್ರೀ ಬಲವಂತ್‌ರಾವ್‌ ಪಾಟೀಲ್‌ 
ಸಹ ನಿರ್ದೇಶಕ್‌ (ಆಡಳಿತ್‌) 
ಸರ್ಕಾರಾಚೊ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 


ಸಾಂದೆ 

ಡಾ। ಅರವಿಂದ ಶ್ಯಾನುಭಾಗ 
ಶ್ರೀ ಅಶೋಕ್‌ ಕಾಸರಕೋಡು 
ಡಾ. ಚೇತನ ಎಸ್‌. ನಾಯಕ್‌ 
ಶ್ರೀ ಕಮಲಾಕ್ಷ ಶೇಟ್‌ 

ಶ್ರೀ ಶೇಖರ ಗೌಡ 

ಶ್ರೀ ಜಯರಾಮ್‌ ನಾರಾಯಣ ಸಿದ್ಧಿ 
ಶ್ರೀ ಎಂ.ಎಂ. ಮೀರನ್‌ 

ಶ್ರೀಮತಿ ಮಮತಾ ಕಾಮತ್‌ 
ಡಾ. ವಾರಿಜಾ ನಿರೇಬೈಲ್‌ 

ಶ್ರೀ ಯಾಕುಬ್‌ ಅಹ್ಮದ್‌ ಜೀ 
ಶ್ರೀ ಲುಲ್ಲುಸ್‌ ಕುಟಿನ್ಹಾ 

ಶ್ರೀ ಕೊಚ್ಚಿಕಾರ್‌ ದೇವದಾಸ ಪೈ 
ಶ್ರೀ ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಡಿಸೋಜ 


ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಹಾಸ ರೈ 
ಸಹಾಯಕ್‌ ನಿರ್ದೇಶಕ್‌ (ಪ್ರಭಾರ್‌) 
ಕನ್ನಡ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲಾಖೆ, ಮಂಗ್ಳುರ್‌ 


ಡಾ। ಬಿ. ದೇವದಾಸ ಪೈ 
ರಿಜಿಸ್ಟಾರ್‌ 


» ke 


1. ಫೂಲ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ 


ಫೂಲ ಮಾಕಾ ಜಾಯಿ ಜಾಲಾರ್‌ ಕಾ೦ಟೊ ತೊ ನಾಕಾ | 
ಕಾಂಟೊ ಜಾಯಿ ಮ್ಹಣಚೊ ಕೋಣ ಸಾ೦ಗ ತೂ೦ ಮಾಕಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಸ್ನಾನ ಏಕ್‌ ರಭಾಡ ಏಕ SONG ಜನ್ಮಾಕ್‌ 
ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಭಾರೀ ಭೇದು ವರತಾ ತಾಂಚೆ ಕಾಮಾಕ ॥ 1 ॥ 


ಫ್ರಲ್ಲಾ ಪಾಸೂನ್‌ ಮೆಳತಾ ७७०6०” ಪರಿಮಳಿಕು ಹಾರು 
ಕಾಂಟೊ ದುಃಖ ದೀತ್ತಾ ಜಗಾಕ ಮನುಷ್ಕಾ೦ಕ್‌ ಭಾರು ॥ 2 ॥ 


ಸೌಂದರ್ಯಾನ ಮೆಳತಾ ಸ್ನಾನ, ಫೂಲ್ಲಾಕ ಮಾತ್ಮಾರಿ 
ಸ್ವಭಾವಾನ ಉಡೇಯತಾತಿ ಕಾಂಟೊ ರಾಸ್ತ್ರರಿ ॥ 3 ॥ 


ಸುಗ೦ಧಾಚೆ ಸೌಂದರ್ಯಾಚೆ ಮೃದುತ್ವಾಚೆ ಫೂಲ 
ದುಃಖ ಆನಿ ದೂಕಿ ದಿವ್‌ಚೊ ಕಾಂಟೊ ಏಕ ಶೂಲ ॥ 4 ॥ 


ಆನ್‌೦ದಾಚಿ ಫೂಲ್ಲಾ ಮೆಳೋಚಿ ಆಮಚೆ ಮಾರ್ಗಾರಿ 
ಕಾಂಟೆ BOON ನಾ ಜಾವೊಯಿ,ಕಶಿ ಕಿ ಸ್ಪರ್ಗಾರಿ ॥ 5 ॥ 


ಸಹ ಮೊ ಮೇ ವೇ 
ಭಾ, 4 


. ROG, (HOOT) 
ಆಯ್ಕ ಸಂಧ್ಯಾ | ಸಾಂಗಚೆ ಹಾಂವೆ ವೇಗಾನ ತೂ ಖಂಯ್‌ ಚಲತಾ 
ಸ೦ತ್‌ತ್‌ ಮರುದೋಳೆ ಮುಕಾರಿ, ಸುಂದರ ರೂಪ ನಿಯಾಳತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಭಾ೦ಗರಾ ತೀಳೊ ನಿಡಳಾಚೇರಿ, ಸೂರ್ಯದೇವು ತೊ ದಿಸತಾ 
ಮಾತ್ಯಾವೆಲೆ ಕೇಸ ಮ್ಹಣೊಂದವ್ಚೆ, ಕಾಳೆ ಮೇಘ ತೇಹಾಸತಾ ॥ ॥ 


ಸಾಂಜವೇಳಾಚೆ ಉಜವಾಡಾ೦ತು, ಭಾ೦ಗರಾ ರಂಗು ತುಗೆಲೊ 
ದೋಳೆ ಮುಕಾವೇಲಿ ದೂರಾ ಸೊಚರ್ಚೇ್‌, ಇಚ್ಛಾಭಂಗು ಮೆಗೆಲೊ ॥ 2 ॥ 


ರಾತ್ರಿದಿವಸು ಆವ್ರು -ಬಾಪುಸು, ದೊಗಾ೦ಲೆ ಮೊಗಾಚಿ ಚೆಲಿ 
ಕವಿಲೋಕಾನಿ ಕವನ ಬರೋನು, ಹೋಡಿ ಪ್ರಶಂಸಾ ಕೆಲ್ಲಿ ॥3 ॥ 


ಡಿಯೇಕ ತೂ೦ ಥ೦ಯಿ ರಾಬಕಾ ದೊಳೆ ಭೋರ್ನು ಪಳೆಯತಾ 
ಮೆಗೆಲೆ ಮನಾ೦ತುಲೊ ಆಗಹು ಆತಾ 0 ಸಾಂಗುನು ತುಕ್ನಾ ಕಳಯತಾ ॥ 4 ॥ 
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01. फूल आनी कांटो 


नल माका जायि जाल्यार कांटो तो नाका | 
ನ! जायि म्हणचो कोण सांग तूं माका ॥पल्लवी॥ 


थान एक झाड एक तांगेले जन्माक 
Tear भारी भेदु वरता तांचे कामाक ॥ 1 ॥ 


peel पासून मेळता आमकां परिमळीकु हारु | 
नंटों दुःख दित्ता जगाक मनुष्यांक भारु ॥ 2॥ 


पोन्दर्यान मेळता स्थान फुल्लाक मात्यारि | 
quar उडेयताति कांटो 77577 ॥ 3॥ 
पुगन्धाचें सौन्दर्याचें मुदुत्वाचें फूल 

दु आनी दूकि दिवचो कांटो एक शूल ॥ 4॥ 
आनन्दाचीं कुल्ला मेळोति आमचे मार्गारि 

काँटे पूरायि ना जानोयि कशिकी स्वर्गारि ॥ 5॥ 


pete 


02. सन्ध्या (सांझ) 


आयक सन्ध्या | सांगचें ad वेगान तूं Ga चलता | 
संतत मेझे दोळे मुकारि सुन्दर रूप नियळता ॥पल्लवी॥ 


भांगारा तिळो ೧೫೫೫೫ सूर्यदेवु तो दिसता | 
मात्यावेले केस wid काळें मेघ तें हासता ॥ 1 ॥ 
सांजवेळाचे उजवाडांतु भांगरा रंगु तुगेलो 

दोळे मुकावेली दूरा सोचें इच्छाभंगु ೫೫1 ॥ 2 ॥ 
रात्रि - दिवसु आवसु - बापूसु दोगांले मोगाचि चेल्ली | 
कवि लोकानीं कवन बरौनु होडि प्रशंसा केल्ली ॥ 3॥ 
एक घडियेक तूं थंयि राबका दोळे भोर्नु पळेयतां | 
मेगेले मनांतुलो आग्रहु आतं सांगूनु तुका कळेयतां ॥ 4 ॥ 
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=e 
3. ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ 
ಮನ ಹೇ CHAS, ತೋಂಡ ಹಾಸೇತಾ, SON ಜೀವಂತ ಜಳತಾ 
ಆತ್ಮಸಖೀ ! ತುರು ವಾಟ ಪಳೂಂಚಿ ಖಬರಿ ಕೋಣಾಕ ಕಳತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ರಾತಿ ದೀಸು ನಯಿ ಹೊಳನು ನಿರಂತರ ಆಖೇರ ಸಾಗರು ಮೆಳತಾ | 
ಪ್ರೀತಿ ಕೋರ್ಚಾಚಿ ರೀತಿ, ದಾಕೌಂಚೆ ಪಾಕುಟ ದಿವ್ಕಾರಿ ಖೆಳತಾ॥ 1 ॥ 


ಕೆದನಾ OHIO ಮ್ಹೋಣು ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ ಅಂತರ ಮಸ್ತು ದಳೇಯತಾ 

ತಾನ ದವೊರ್ಚಿ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿ ಮಳಬಾವಯರಿ ಪಳೆಯತಾ 2 ॥ 
ಪ್ರೀತಿ ತುಗೇಲಿ ಜನ್ಮ -ಜನ್ಮಾಚಿ ಕೆನ್ನಾ ಮೆಳತಲಿ ಮಾಕಾ 

ಮಿಲನ ತುಗೆಲೆ೦ ಜಾಯಿ ಜಾಲ್ಲೆಲ್ಲೆ೦ ಏಕಾಕಿ ಸಂಸಾರು ನಾಕಾ॥ 3 ॥ 


ಹೃದಯ ಮೆಗೆಲೆ ಕೋಳ್ನು ಆಪೇಯತಾ' ಕಸಲೊ ತೊಡೋವು ಕರತಾ 
ಪ್ರೇಮುವಿನಾ ಹೆಂ ಜೀವನ ange ವ್ಯರ್ಥ ಮೇಣಾವರಿ ಸರತಾ ॥ 


ಸಿ ಕೊ ಲೇ ಮೇ 4% 
%*%*%*%* %* 


4. ವೇಳು 


ವೇಳು ಪಳೆಯನಾ ಮಾಗಶಿ ಸಂತತ, ಮುಕಾರಿ - ಮುಕಾರಿ ಸರತಾ 
ವೇಳಾಚಿ ಕರಣಿ ಚೋವ್ನ ಮಾನವು, ನಾ೦ಕಾರಿ ಬೋಟ ಧರತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಗೋರೊ ದೀಸು ಆನಿ ಕಾಳೀ ರಾತಿ, ವೇಳಾಚ್‌ ಪೋಟ ಫಾಟಿ | 
ಜೀವ. ನಾ೦ತುಲೆ ಗೀತಾ೦ಕ ಲಾಯತಾ, ವೇಳು ವಿಂಗ - ವಿಂಗಡ ಧಾಟಿ ॥ 1 ॥ 


"ಯೋಗಿ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಮ್ಹಣಾಲೆ ಮೆಳಚೊ ಅಮೂಲ್ಯ ವೇಳು 
ಜೀವನ ಮ್ಹಣಚೆ ರಂಗಮಂಚಾರಿ, ವೇಳು ಖೇಳೆಯೇತಾ ಖೇಳು ॥ 2 ॥ 


ಗೆಲ್ಲೊಲೊ ವೇಳು ವಾಪಸ ಯೇನಾ, ನೆಣತಾನಾ ಉಡೋನ ಧಾಂವತಾ 
ವೆ ಸೊ ರುಪಾ ಜಾತಾ ಉ ಸುವಾ 
ಳು ವಿಸೋರು ಫಾಲಚೊ 3 ತೋಚಿ ಉಡಗಾಸ _೦ವತಾ॥ 3 ॥ 


ವೇಳು ಕರೆಯತಾ ಪ್ರಗತಿ ಜಗಾಚಿ, ಮೆಳನಾ ತಾಕಾ ಬೇಟೇಳು, 
ಮಸ್ತ ಯುಗಾಂಚೊ ವೇಳು ಪಳೆಯಿತಾ, ಜೀವನ -ಮರಣಾ ಮೇಳು ॥ 4॥ 
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3. प्रतिक्षा 


मन हैं लासता तोंड हासता आंग जीवन्त जळता | 
आत्म सखी ! तुझी वाट पळोंची खबरी कोणाक कलता ॥ 


राति दीसुनदी होळनु निरन्तर आखेर सागरु मेळता । 
प्रति कोर्चाची रीति दाकोंचें पाकुट दिव्यारि खेळता ॥ 1॥ 


केदणा येतली म्होणु प्रतिक्षा अन्तर मस्त दळेयता । 
तान दवोर्चि चातकपक्षी मळबावूयरि पळेयता ॥ 2॥ 


प्रति तुगेली जन्मजन्माची केन्ना मेळतलि माका । 
मिलन तुगेलें जायि जाल्लेलें एकाकि संसारु नाका ॥ 3॥ 


हृदय मेगेलें कोळनु आपेयतां कसलो तोडोवु करता | 
प्रेमे विना हें जीवन सगळें व्यर्थ मेणावरि सरंता ॥ 4॥ 


4. वेळु 


वेळु पळेयना मागाशीं संतत मुकारि - मुकारि सरता । 


पल्लवी ॥ 


वेळाचि करणी चोवनु मानवु नांकारि वोट धरता ॥पल्लवी| 


गोरो दिसु आनी काळी राति वेळाचें पोट - फाटी । 
जीवनांतुले गीतांक लायता वेळु विंग - विंगड धाटी ॥ 1 


योगी विद्यावन्त म्हणाले मेळचो अमूल्य वेळु । 

जीवन म्हणचे रंगमंचारि वेळु खेळेयता खेळु ॥ 2 ॥ 
गेल्लोलो वेळु वापास येना नेणताना उड़नु धांवता | 
वेळु विसोरु घालचो जात्ता, तोचि उडगासु व्हांवता ॥ 3॥ 


वेळु करेयता प्रगति जगाची मेळना ताका I | 
मस्त युगांचो वेळु पळेयता जीवन - मरणा AG ॥ 4 ॥ 
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05. ದಿವಾಳಿ ಆಯ್‌ಲಿ. 


ದಿವಾಳಿ SOTO, ದಿವಾಳಿ ಆಯ್‌ಲಿ, ದಿವ್ಕಾ೦ಚಿ ಫಾಂತಿ ಲಾಯಲಿ 
ಗಾ೦ವು ಸಗಳೊ ಉಜವಾಡು ಭರಲೊ, ಕಾಳುಕಾ ವಾಟ ವಿಸರಾಯಲಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಸ್ವಾಗತ ಸಾಂಗತಾ: ಆಯಕ್‌ ದಿವಾಳೇ ! ತೂ೦ ಹೇ ದೇಶಾಚಿ ಮಾಂಯಿ 
ಕೆದನಾಯಿ ತುಕಾ ಸ್ವಾಗತ ಆಸ್ಸಾ, ಕಾಲಿ, ಆಜಿ, ಫಾಯಿ ॥ 1 ॥ 


ಮಂಗಳಕಾರಿ ರಾತಿ ದಿವಾಳಿ, ಉಜ್ವಳ ದಿವ್ಕಾ* ವಾಲಿ 
ಸಾನ - ಹೋಡ ಜಾನಪದಾಂಕ, ಸರ್ವಾ೦ಕ ಏಕಿ ಖುಶಾಲಿ॥ 2 ॥ 


ದುಷ್ಟಾ೦ಗೆಲೊ MWD ಕೆಲ್ಲೊಲೊ, ಲೋಕಾಂತು ಶಾಂತಿ ಹಾಡಲಿ 
ವರ್ಷಾಡೀಚಿ ಪರಬ ದಿವಾಳಿ, ಹರ್ಷಾಕ ಕಾರಣ 5०5 ॥ 3 ॥ 


06. ಆಮಿ ಕೊಂಕಣಿ (ಸಮೂಹಗಾನ್‌) 


ಆಮಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾರತವಾಸಿ, ಆಮಗೇಲಿ, ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತಾ 
ಮಾತೃವಾಣಿ ಹೀ ಶಾಶ್ವತ ರಾಬಚೆ" ಭಾಗ್ಯದೀ ತೂ ವಿಧಾತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಭಾರತ ಜನನಿ ಗಳ್ಳಾಕ ಲಾ೦ಬತಾ, ಭಾಷೆ ಮಣಿಯಾ ಮಾಳಾ 
ಕೊ೦ಕಣಿ ಸಮೇತ ವಿವಿಧ ಭಾರತಿ, ಭಾರತ ವಿಶಾಲ ಶಾಳಾ ॥ FEN 


ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸಾ, ಸೌಹಾರ್ದಾಚೆ, ಪ್ರೇಮಿ ಲೋಕ ಆಮಿ 
ಏಕೆ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸೇ ನಾ೦ವಾನ, ಏಕ ಆಮಿ -ತುಮಿ ॥ 2 ॥ 


Sf, ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಆನಿ ಭಾಸೇ, ಆದರೂ ದಿತ್ತಾತಿ 
ಧರ್ಮು ಆಮಗೆಲೊ ರಾಕಚೆ ಖಾತಿರ ಪಾಪಾಕ ಭಿತ್ತಾತಿ॥ 3 ॥ 


ಸಾಧ್ಯಕರಿ ತೂ೦ ಭಾಗ್ಯ ವಿಧಾತಾ, ಆಮಗೇಲಿ, ಹೀ ಅಭಿಲಾಷಾ 
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5. दीवाळी आयली 


दीवाली आयळी, दीवाळी आयली दिव्यांची फांति लायली । 
गांवु सगळो उजवाडु भरलो काळुका वाट विसरायली ॥ पल्लवी ॥ 


स्वागत सांगतां आयक दीवाळे । तूं हे देशाचि मांयि । 
केदणायि तुका स्वागत आस्सा , कालि, आजि, फायि॥1॥ 


मंगळकारी राति दिवाळी उज्वळ दीव्यां वाली | 
सान - होड जानपदांक सर्वांक एकि खुशाली ॥ 2॥ 
दुष्टांगेलो नाशु केल्लोलो लोकांतु शान्ति हाडली | 
वर्षाडीची परब दीवाळी हर्षाक कारण जाल्ली ॥ 3॥ 


2, hs 
*%**%**,**%**%* 


6. आमी कोकणे (समूहगान ) 


आमी कोकणे भारतवासी आमगेलि कोकणी माता | 
मातृवाणी ही शाश्वत Tad भाग्य दी तूं विधाता ॥ पल्लवी| 
भारतजननी गळयाक लांबता भाषे मणियां माळा | 

कोकणी समेत विविधभारती भारत विशाल शाळा ॥ 1॥ 
सत्य, अहिंसा, सौहादचि प्रेमी लोक आमी | 

एक कोंकणी भासे नांवान एक आमी - तुमी ॥ 2॥ 


आव्सु, जन्म भूमी आनी भासे आदरु दित्ताति | 
धर्मु आमगेलो राकचे खातिर पापाक भित्ताति ॥ 3॥ 


साध्यकूरि तूं भाग्य विधाता आमगेलि ही अभिलाषा 
एकमेळीची गांटि घालो ही आमगेलि कोंकणी भाषा ॥ 4॥ 
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07 ಹರಿವಾರ ನಿಯೋಜನ 


ಚೆರ್ಡು೦ವ್‌ ores ಸಂಪತ್‌ ಮ್ಹಣಚೊ ಸಮಯು ತೋ ws" ಪರತ್ತಲೊಗಾ | 
ಜನಸಂಖ್ಯಾ, ಹಿ ವಾಢತ್‌ ವತ್ತಾ ಮುಕಾರಿ ಕಸಲೆಂ ಕರತಲೊಗಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಘರಾಂತು ಚೌದಾ ಚೆರ್ಡು೦ವ್‌ ಜಾಲ್ಕಾರಿ, ಕಶಿ Boo ಪೋಟ ಭರತ್‌ಲೊ ಗಾ 
ನ್ಹೇಸವಣ, ಸಿಖವಣ ಪೂರಾಯಿ ದೀವ್ನ ಕಶಿ Soo ಹೋಡ ಕರ್‌ತಲೊಗಾ ॥ 1 ॥ 


ಚೆಲಿಂಯೆ ಚೇರ್ಡಾಕ ವಾರ್ಡಿಕ್‌ ಕೋರ್ಚೆ, ರೀಣಾಚೆ ಘೊ೦ಡಾ೦ತು ಪಡತಲೊ 
ಸುಂದರ ಜೀವನ ಭಾರೂ ದಿಸ್‌ತಲೊ, ಖೋಣಸೆ ' ಕಾಣು ತೂ೦ ರಡತಲೊಗಾ ॥ 2 ॥ 


ಪೂತ ಆಟ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ತರಿ ತಾಂಕಾ ಕಾಮಾಕ ಕಸಲಿ ವಾಟ ಗಾ 
ವಿಧ್ಯ ಉದ್ಯೋಗ ವಿನಾ ತೆ ಜಾತೆಲೆ, ಆಟಾ೦ತು ಸಾತಯೀ ವಾಯ ಗಾ॥ 3 ॥ 


ಜನನದಿ ಹೊಳತಾ ಜಾವ್ನು ಭಯಂಕರ ಕಶಿ ತೊ ಪ್ರವಾಹು ಧರತಲೊಗಾ 
ತ್ಕಾಚಿ ಪಸಾವತ್‌ GZ ಆಮಕಾ ನಿಶ್ಚಯು ಕಸಲೊ ಕರತಲೊಗಾ ॥ 4 ॥ 


ದೋನಿ ಅಥವಾ ತೀನಿ ಚರ್ಡು೦ವ ಪುರೋ ಮ್ಹಣು ದವರತಲೊಗಾ 
ಸುಖಮಯ, ಭಾವೀ ಮೊಳಚಾಕ್‌ ಹೇ ಪರಿವಾರ್‌ ನಿಯೋಜನ ಕರತಲೊಗಾ ॥ 5 ॥ 


५५ ಫೊ ವೇ ವೇ ಮೇ 
MO ९५° ९५° ९५१ ९५ ® 


08. ಏಕಿ ವ್ಹಾರ್ಡಿಕ್‌ 


ಹೊರೇತು ಪುನವೇ ಚಂದ್ರು, ಹೊಕ್ಕಲ ಕಾಳುಕಿ ರಾತಿ 
ಹೊರಾಣ ರುುಗ - ಮಗ ಜಾವಚೆ, छठ, 5२,०१३ ಫಾ೦ತಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ನೀಳ ಮಳಬಾ ಮಂಟಪು ಸಹಜ ಸಿಂಗಾರಲೆ ಖಾಂಬಲೆ 
ಹೊರೇತು ಹೊಕ್ಕಲೆ ಜೋಡಿಕ ಪೊಳೋನು ಸರ್ವಯಿ ರಾಬಲೆ ॥ 1 ॥ 


ಹೊರೇತಾನ ಹೊಕಲೇಕ ಕಿರಣಾ` ' ಮಾಳಾ ಪಾಲಿ 
ಹೊಕ್ಕಲ ರಾತಿ ಲಜ್ಜೇಲಿ, ಚಾ೦ದಿಣ್ಕಾ೦ತು ತೀ ನ್ಹಾಲ್ಲಿ ॥ 2॥ 


ವ್ಹಾರ್ಡಿಕ ಹೀ ಪೊಳೋನು, ದಿಸಲಿ ಭಾರಿ ಚ೦ದಾಯಿ 
ಮನಾಂತು ಮಸ್ತ ಖಶೀಚಿ, ಮೆಳ್ಳಿ ಪಂಚಗದಾಯಿ ॥ 3॥ 


ರಾಯು ತೂ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರು, ಗೊಮಟ ರಾತಿ ರಾಣಿ 
ಹೊರೇತು - ಹೊಕ್ಕಲ ದೊಗಯಿ, ಅಮರ ಹಾಂಗೆಲಿ ಕಾಣಿ ॥ 4॥ 
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7. परिवार नियोजन 


चेईवाँ घरचे सम्पत्तू म्हणाचो समयु तो आत्तं परतलो गा | 
जन संख्या ही वाढत वत्ता मुकारि कसलें करतलो गा ॥ पल्लवी ॥ 


घरांतु चौदा चेईवँ जाल्यारि काशि तूं wee भरतलो गा | 
aa, सिखवण पूरायि दीवनु कशि तूं ess करतलो गा ॥ 1॥ 
चेलिये चेर्डाक व्हार्डिक ard रीणाचे फोंडांतु पडतलो गा | 

सुन्दर जीवन भारु दिसतलो खोणसँ काणु तूं रडतलो गा ॥ 2॥ 
पूत आठ जाल्यार तरि तांका कामाक कसली वाट गा । 

विद्या, उद्योग विन ते जातले, आठांतु सातयि वायट गा ॥ 3॥ 
जननदि होळता जावनु भयंकर कशि तो प्रवाहु धरतलो गा || 
त्याचि पसावत आत्त आमकां निशचयु कसलो करतलो गा ॥ 4॥ 
दोनि अथवा तीनि asd पूरो म्होणु दवरतलो गा | 

सुखमय भावी मेळचाक हें परिवार नियोजन करतलो गा ॥ 5॥ 


ಕೈಯಿ Loe hie 3 
*%*%*%**%*%* 


08. एकि व्हार्डिक 


होरेतु पुनवे चन्द्र , हेक्कल काळुकी राति | 

होराण झग-मग जावचे , नक्षत्रांची फांति ॥ पल्लवी ॥ 
नीळ मळबा Wey सहज सिंगारले खांबले | 

हेरेतु होकले जोडिक पोळोनु सर्वयि रावले ॥ 1॥ 
होरेतान होकलेक किरणां माळा घाल्ली 

होक्कल राति लज्जेली चांदिणयांतु ती न्हाल्ली ॥ 2॥ 
व्हार्डिक ही पोळोनु, दिसली भारी चंदायि | 

मनांतु मस्त खुशीची मेळूळी पंचगदायि ॥ 3॥ 

रायु तो पूर्ण चन्द्र गोमटी राति राणी | 

होरेतु - ೫೫೫ दोगायि, अमर हांगेली काणी ॥4॥ 
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09. ಅರುಣೋದಯು 
ನೀಳ ಮಳಬಾರಿ ಪೂರ್ವದಿಕಾರಿ ತೊ ಅರುಣೋದಯು ಜಾಲ್ಲಾ 
ಪಕ್ಷೆಜೆ ಕಿಳಬಿಳಿ ಆಯಕೂನು ದೇಶು ಹೊ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಾಂತು ನ್ಹಾಲ್ಲಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಉದೇವ್ನು ಯೆವಚೊ ಸೂರ್ಯದೇವು ತೂ ನೀದೆಂತು ಥಾವ್ನ ಜಾಗೆಯತಾ] 
ಕಾಳುಕು ವ್ಹರಚಾಕ ಉಜವಾಡು ಭರಚಾಕ ಕಿರಣಾ ಸ್ವರ್ಶು ಲಾಗೆಯತಾ ॥ 1 ॥ 


ಸೂರ್ಯ ತೊ ಮ್ಹಣತಾ 'ಮಾಕಾಪಳೆ ಹಾ೦ವ ನಿಶಿದಿನ ಕರತಾ ಕಾಮ 
ಜಗಾಂತು ಪ್ರಥಮಲೊ ಕರ್ಮಯೋಗಿ ಹಾ೦ವ ಕಳನಾ ಮಕಾ ವಿಶ್ರಾಮ 2 ॥ 


ಆಯ್ಕ ಮಾನವಾ ಕರ್ಮಯೋಗಾಚೆ 'ಸಾಂಗತಾ' ರಹಸ್ಕ ಚಂದ | 
ಸೋಣು ಪಳೆ ತೂಂ ಫಲಾಚಿ ಇಚ್ಛಾ ಕರಿ ಆಪಣ್ಕಾಲೆ ದಂದ ॥ 3 ॥ 


10. ಕಾಲ ಚಕ್ರ 


ಕಾಲಚಕ್ರ ಹೇ೦ ಘುವತಾ ' Doods 598 ಧಾ೦ವೆತಾ 
ಏದೋಳು ಪರ್ಯಂತ ಸಮದುಲೊ ನಾ, ಘೂವ್ನ ಖಂಯೆ ಹೇ೦ ಪಾವತಾ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ರಾತಿ - ದೀಸು ರವಿ -ಚಂದ್ರು ಸಿಂಗಾರಲೊಲೊ ಕಾಲಚಕಾಚೊ ತೇರು 
ಹ್ಯಾ ತೇರಾಕ ಅಢಾವಣ ಜಾಯ್‌ನಾ,ಸಾಗರು ಆನಿಸುಮೇರು ॥ 1 ॥ 


ಕಾಲಚಕ್ರಾಚ್ಯಾ ವಾಟೇರಿ ಜಗಾ೦ತು ಕಸಲೆ' ಕಸಲೆ 'ಜಾಯನಾ 
ಸಕಲ ಚರಾಚರ SIO ಜಗಾಂತು ಕೋಣಾಕ ಕಾಲು ಖಾಯ ee tt 


ರಾಯು - ರಾಣಿ, ಸಾನ -ಹೋಡ ಪ್ರಾಣಿ, ಕಾಲಚಕಾ ಚೆ ಅಧೀನ 
ಕಾಲಚಕ್ರಾಕ BOS, ಬಾಗಸೀತಲೆ, ಪ್ರಬಲ ಆನಿ ಬಲಹೀನ ॥ 3 ॥ 


ಯುಗ್‌ - ಯುಗ್‌ ४३०७९" ಕಾಲಚಕ್ರ ಹೇ೦ ಘು೦ವತಾ Dood ಆಡಳನಾ 
ಘು೦ಂವೆಚೆ 'ಪಳೆಯತಲೆ ಕೋಟಿ ಜನಪದ, ಘು೦ವಡಾಯತಲೊ ತೋ ಕಳನಾ॥ 4 ॥ 





ಹ್ಲೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ / 16 


09. अरुणोदयु 


नीळ मळबारि पूर्वदिकारि तो अरुणोदयु जाल्ला | 
पक्षीचें किळ विळ आयकूनु देशु हो सूर्यकिरणांतु न्हाल्ला ॥ पल्लवी ॥ 


Seay येवचो सूर्यदेवु तो - नीदितु May जागेयता | 
काळुकु व्हरचाक उजवाडु भरचाक किरणा स्पर्शुलागेयता ॥ 1॥ 


सूर्यु तो म्हणता 'माका पळे हांव निशि - दिन करतां काम । 
जगांतु प्रथमलो कर्मयोगी हांव कळना माका विश्राम ॥ 2 ॥ 


आव्यक मानवा कर्मयोगाचे सांगतां रहस्य चन्द | 
सोणु पळे तूं फलाचि इच्छा करि आपण्यालें दन्द ॥ 3॥ 


10. काल चक्र 
कालचक्र हें घुवंता, खैंयकी कशिकी धावंता | 
एदोळु पर्यान्त समझलो ना, घूवनु, GA हें पावंता ॥ पल्लवी | 
राति - दीसु रवि - चन्द्र सिंगारलोलो कालचक्राचो तेरु | 
त्या तेराक अडावण जायना सागरु आनी सुमेरु ॥ 1 ॥ 
कालचक्राच्या वाटेरि जगांतु कसलें कसलें जायना । 
सकल चराचर नश्वर AN कोणाक काळु खायना ॥ 2॥ 
रायु - राणी, सान - होड प्राणी, कालचक्राचे अधीन । 
काल चक्राक मात्तें वागसितले, प्रबल आनी वलहीन ॥ 3॥ 
युग - gl जाल्लीं कालचक्र हें घुवंता खंय आडळना 
घुवंचें पळेयतले कोटि जनपद, घुवंडायतलो तो कळना ॥ 4॥ 
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11. ಮಾತೃವಂದನ 


ಭಾರತ ಜನನಿಕ ಆಮಗೆಲೆ್‌ Bons, ಮೋಗು ಆಸೆಲೊ ಶೀತಲ ಚಂದನ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಕೋಟಿ - ಕೋಟಿ ಜನತೇಚಿ ಜೀ ಮಾತಾ, ತಿಕಾ ಸದಾ ಅನುಕೂಲ ವಿಧಾತಾ। 
ಫಾಲೆ ७०७७०१ ಹೇಂ ಮೋಗಾಚೆ ಬಂಧನ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಯದ್ಯಪಿ ಆಸ್ಸಲೆ ಅನೇಕ ಭೇದ, ಧರ್ಮ, ಬೈಬಲ್‌, ಖುರಾನ ವೇದ | 
ದೇವನಬಿ ಯೇಸು ರಘುನಂದನ ॥ 1 ॥ 


ಯದ್ಮವಿ GAS ಅನೇಕ ಗಾ೦ವ ವಿವಿಧ ಭಾರತಿ ಅನೇಕ ನಾ೦ವ 
ಕೋಟಿ ಹೃದಯಾಂಚೆ ಏಕ ಸ್ಪ೦ದನ ॥ 2 ॥ 


ಭಾರತ ಮಾತೇಚೆ' - ಹೃದಯ ವಿಶಾಲ, ಸರ್ವಯೀ ತಗೆಲ್ಕಾ ಮೋಗಾಚೆ ಖಾಲ್ಮ 
ಶಂಬರಿ ಫಾ೦ತಾ್‌ 'ಹೇ ಅಭಿನಂದನ ॥ 3 ॥ 


12. ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತ ದೇಶು 


ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತ್‌ದೇಶು ಹೋ , ಆಯ್ಕ ಹಾಜೆ ಗುಣಗಾನ 
ಜನನಿ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಆಮ್‌ಕಾ ದೊನ್ನೀಯ ಸ್ವರ್ಗಸಮಾನ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಹಿಂದೂ, ಮುಸ್ಲಿಂ, ಸಿಖ, ಪಂಜಾಬಿ ಜನಪದ ಅನೇಕ ಜಾತಿ 
ಸ್ವತಂತ್ರತೇಚ್ಶಾ ದಿವ್ಕಾವಾತಿ, ಜಳೌಂಚೆ ದೀಸು - ರಾತಿ ॥ 1 ॥ 


ದೇಶಪ್ರೇಮಿನೀ ಪ್ರಾಣಾಚ್ಕೊ ತ್ಕಾಗು ಕರನು ಕೆಲ್ಲೆಲೆ ಯತ್ನ 
ಅಮೂಲ್ಯ ಸಂಪತ್‌ ಆಮಿ ರಾಕತಲೆ ಸ್ವತಂತ್ರತೆಚೆ' ರತ್ನ ॥ 2 ॥ 


ಏಕ ಸ್ವರಾನ ಹೇಂ ಲೋಕು ಮ್ಹಣತಾ ॥ “ಭಾರತ ದೇಶು ಮಹಾನ' 
“ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೆ”! ಮ್ಹಣಚಿ ಸತ್ಯಧರ್ಮಾಚ ತಾನ ॥ 3 ॥ 





ಪ್ಹೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ / 18 


11. मातृवन्दन 


भारत जननीक आमगेलें वन्दन | मोगु तिगेलो शीतळ चन्दन ॥ प ॥ 
कोटि कोटि जनतेचि जी माता । तिका सदा अनुकूल विधाता । 


घाल्लें आमकां हें मोगाचें बन्धन | भारत जननीक आमगेलें वन्दन ॥ 1 ॥ 
यद्यपि आस्सति अनेक भेद । धर्म वैविल, खुरान, वेद | 

देव नबी, येशु, रघुनन्दन | भारत जननीक आमगेलें वन्दन ॥ 2 ॥ 
यद्यापि आस्सति अनेक गांव । विविध भारती अनेक नांव । 

कोटि FAM एक स्पंदन | भारत जाननीक आमगेलें वन्दन ॥ 3॥ 


भारतमातेचे हृदय विशाल | सर्वयि तिगेल्या. ೫7೫ खाला 
gat फातां हें अभिनन्दन भारत जननीक आमगेले वन्दन ॥ 4॥ 


೫ Ln, bs a 
*%**%**%**%**%,* 


12. स्वतंत्र भारत देशु 


स्वतंत्र भारतदेशु हो आयक हाजें गुणगान । 

जननी, जन्म भूमि आमकां दोन्नीय स्वर्गसमान ॥ पल्लवी ॥ 
हिन्दु, मुस्लि, सिख, पंजाबी, जनपद अनेक जाति | 
स्वतंत्रतेच्या दिव्यावाति, जछौंचे दिसु - राति ॥ 1 ॥ 
देशप्रेमीनी प्राणाचो त्यागु करनु केल्लेले यल | 

अमुल्य सम्पत्तू आमी राकतले स्वतंत्रतेचें रल ॥ 2 ॥ 

एक स्वरान हैं लोकु म्हणता 'भारत देशु महान' 
'सत्यमेवजयते ! ' म्हणची सत्यधर्माची तान ॥ 3॥ 
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13. ಜಯ ಜಯ ಭಾರತ್‌ ದೇಶಾಕ 


ಜಯ ಜಯ ಭಾರತ ದೇಶಾಕ, 'ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೆ' ಮ್ಹಣಚೆ ಪಾವನ ಅಮರ ಸಂದೇಶಾಂಕ॥ 
ಸತ್ಯ, ಅಹಿ೦ಸಾ, ಆಯುಧ ಆಮಚೆ` Fe, ಕೆಲ್ಲೆಲಿ ಲಡಾಯಿ ॥ ಪಲ್ಲಎ ॥ 
८३४९७७००७० ಅವತಾರು ಫೇತಿಲ್ಲೊ, Bes ಹೋ Ves ' ಜಾಯಿ ॥ 1 ॥ 


ವಿವಿಧ ಭಾರತಿ ವಿವಿಧ ಜಾತಿ ಮೆತ ರಾಕತಾ ದೇಶು ಆಮಗೆಲೊ 
ಜೀವನ ಸರಳ, ವಿಚಾರ ತೇ ಉಚ್ಛ' ಹೋ ಸಂದೇಶು ಆಮಗೆಲೊ ॥ 2 ॥ 


ಭಾರತಮಾತೆ ಪೂತ ಆಮಿ, ವಿಶ್ವಶಾಂತಿಚೆ ದೂತ ಆಮಿ 
ಜಯ ಜಯ ಹಿಂದುಸ್ತಾನ ಮ್ಹಣಚೆ ಏಕ್‌ ಆಮೂ - ತುಮಿ ॥ 3 ॥ 


ಜಗಾ೦ತುಲೆ ರಾಷ್ಟಾ೦ಚಿ ದೃಷ್ಟಿ ಆಜಿ ಭಾರತ ದೇಶಾರಿ 
ಸುಖಶಾಂತಿಚೆ ಪ್ರಗತಿಪಥಾರಿ, ವಿಭವ ಸಮೃದ್ದಿ ಪ್ರದೇಶಾರಿ ॥ 4॥ 


००१० दकू 


14. ಹಡತಾಲ ನಾಕಾ 
ಸೂರ್ಯ ಚಲತಾ, ಚಂದ್ರುಯೀ ಚಲತಾ, ವಾಯು ಚಲತಾ, ಸರ್ವಕಾಲ 
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರು ಆನಿ ವೇಳಾ ವಾರೆ, ಕರನಾ ಕೋಣ ಹಡ್‌ತಾಲ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಸೂರ್ಯಾನ ಹಡತಾಲ ಕೆಲ್ಲೆ" 'ಜಾಲ್ಲಾರಿ, ಕಾಳುಕು ಸರ್ವತ ಭರತಲೊ 
ಜಗಹೇಂ ANGE? MB ಪಾವತೆಲೆ, ಜೋಳು ಗೋಬೋರು ವರತಲೆ 


ಚಂದ್ರಾನ ಕಾಮ ಕರನಾ ಜಾಲ್ಕಾರಿ , ಶೂನ್ನ ಹೇ ಜಗ ವಿಶಾಲ ॥ 1 
ವಾಯುವ ಹಡತಾಲ ಕೆಲ್ಲೆ ಜಾಲ್ಕಾರಿ, ಘುಸಮುಟೇವು ५ ಸಗ ಮರತಲೆ | 


ಪ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಯೀ ನಾಶು ಪಾವತಲೆ ಜೀವನ ಕಶಿ ನರ ಧರತಲೆ 
ವೇಳು ತೂ ಕಾಮ ಕರನಾ ಜಾಲ್ಕಾರಿ, ವ್ಯರ್ಥ BS, ಜಗಚಾಲ ॥ 2 ॥ 


ಪ್ರಕೃತಿಚೆ ಕೋಪಾನ ನಾಶು ಪಾಂವತಾ, ಕಸಲೆ -ಸಾಂಗ್‌ಚೆ ತಾಕಾ 
ಕರತ ರಾಬಚೆ ನಿಜ ನಿಜ ಕರ್ಮ, Sader ಹಡತಾಲ ನಾಕಾ | 
ಸ್ವಕರ್ಮಾ ಸೂತಾನ ಗಾಂಧಲಾ ಲೋಕು, ವಿಶಾಲ ಮಳಬಾ ಖಾಲ ॥ 3 ॥ 
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13. जय जय भारत देशाक 


जय जय भारत देशाक 'सत्यमेव जयते' म्हणचे पावन अमर संदेशाक ॥ पल्लवी) 


सत्य, अहिंसा, आयुध आमचें घेवनु केल्लेलि लडायि 
देवानी Haas घेतिल्लो, देशु हो आमकां जायि ॥ 1॥ 


विविधभारती विविध जाति - मत राकता देशु आमगेलो । 
'जीवन सरळ विचार ते उच्च' हो संदेशु आमगेलो ॥ 2॥ 


भारतमाते पूत आमी विश्व शान्तिचे दूत आमी | 

जय जय हिन्दुस्तान म्हणचे एक आमी - तुमी ॥ 3॥ 
जगांतुले राष्ट्रांची दृष्टि आजि भारत देशारि । 

सुख शान्तिचे प्रगति पयारि विभव समृद्ध प्रदेशारि ॥ 41 


14. हड़ताल नाका 


सूर्यु चलता, ag चलता, वायु चलता सर्वकाल | 
सूर्य - चन्द्र आनी वेळुवारें करना कोणी हड़ताल ॥ पल्लवी ॥ 
सूर्यान हड़ताल केल्लें जाल्यारि, काळुकु सर्वत्र भरतलो | 
जग हें सगळें नाशु पावतलें, जोळनु ಗಳಗ वरतलो | | 
ash काम करना जाल्यारि शून्य हें जग विशाल ॥ 1॥ 
वायुन हड़ताल केल्लें जाल्यारि घुसमुटेवानु सग मरतले | 
प्राणि सर्वयि नाशु पावतले, जीवन कशि नर धरतले ॥ 
वेळु तो काम करना जाल्यारि, व्यर्थवत्ता जगजाल ॥ 2 ॥ 
प्रकृतिचे कोपान नाशु पावता, कसलें सांगचें ताका | 
करत mad निज निज कर्म, आमकां हड़ताल नाका ॥ 
स्वकर्मा सूतान गांथला लोकु, विशाल मळवा खाल ॥ 3॥ 
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15. ಮೊಗಾ ಯುಗಲ ಗೀತ 


ಚೆಲ್ಲಿ - ಚಂದ್ರು ತೂ ಮಳಬಾವೆಲೊ ತೊ, ಚಂದ್ರಿಕಾ ತುಜಿ ಹಾ೦ವರೇ 
ರೂಪ ತುಜೆ" ಮೆಗೆಲೆ ಮನಾಂತು, ಜೀಭೇರಿ ತುಗೆಲೆ ನಾ೦ವರೇ ॥ 


ಚೆಲ್ಲೊ : ತೋಂಡ ತುಗೆಲೆ ಚಂದ್ರಮಾವರಿ, ಮನ ಮೆಗೆಲೆ ಹೇ೦ ಚಕೋರಗೊ 
ಕೆಸಾ ಪಾವಸಾ ಮೋಡ ಪಳೊನು, ವನಾ೦ತು ನಾಂಚತಲೆ ಮೋರಗೊ 


ಚಿಲ್ಲಿ: ಚಂದ್ರು ಆನಿ ಚಕೋರಾಗೇಲಿ, ಸಹಜ ರಾಬತಾ ಪ್ರೀತಿ ರೇ 
ಹಾ೦ವ ತುಗೆಲಿ, Bors ಮೆಗೆಲೊ, ಆಮಕಾ - ಏಕಿ ಪ್ರತೀತಿ ರೇ ॥ 


ಚೆಲ್ಲೊ ಜೆನ್ನಾ ಪರ್ಯಂತ Ga, ಜಗಾಂತು, ಹೋಳ್ನು ಆಸ್‌ತಲಿ ಗಂಗಾ 
ಚಿಲ್ಲಿ `: ತೆನ್ನಾ ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ ಆಮಚಿ, ಆಮರ ವೆರತಲಿ ಹಾಂಗಾ ॥ 
ಚೆಲ್ಲೊ : ಜೆನ್ನಾ ಪರ್ಯಂತ Ho, ಜಗಾ೦ತು, ಹೋಳ್ನು ಆಸತಲಿ ಗಂಗಾ 
ಚೆಲ್ಲಿ ತೆನ್ನಾ ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ ಅಮಚಿ ७७० ವರತಲಿ ಹಾಂಗಾ ॥ 


16. ಸಂಸರ್ಗು 


ಸಂಶಯು ಸೋಣು ಕರಿ ಮಾನವಾ, ಸಜ್ಜನಾಲೊ ಸಂಸರ್ಗು | 
ಪಾಪಾ ಸಂಗು ತೊ ನರಕಾ ಕಾರಣ, ಪುಣ್ಮಾ ಸಂಗಾನ A ಿರ್ಗು ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


TW) ಸಂಗಾನ ಆ೦ಗಾಕ ಲಾಗತಾ, ಕಾಳೊ ಕಾಜಳಾ ರಂಗು 
ಸಜ್ಜನ ಆಮೆಕಾ ಉನ್ನತಿ ಕರೆತಾ, ಕರಿ ಸದಾ ಸ 30m ॥ 1 ॥ 


POY, ಸಂಗಾನ ಸಾನ್‌ ಕೀಡಿಕ ಮೆಳತಾ ಮಾತ್ಕಾರಿ as 
ಯ 
ಜನಾ೦ಕ ಸಜ್ಜನಾ ಸಂಗು ಮೆಳೇಯತಾ, ಸಮಾಜಾಂತು ಸನ್ಮಾನ ॥ 2 ॥ 


ವಾರ್ಯಾ ಸಂಗಾನ ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಧೂಳಿ, ಉಡೂನು ಮಳಬಾರಿ ಭೊ೦ವತಾ 
3९० ತಿ ಧೋಳಿ ಉದಕಾ ಸಂಗಾನ, ಚಿಕ್‌ಲಾ 3७३ ०30 ಪೊಂವ್‌ತಾ ॥ 3 ॥ 


ಸಂಸರ್ಗಾ ಫಲ ಬರೇ - ವಾಯ ಉನ್ನತಿ - ಅವನತಿ ಜತಾ | 
ಕೋಣ ಕಸಲೊ ಸಂಗು ತೂ ಕರತಾ, ತಸೆಲೆ ಫಲ ತೂ ಖಾತಾ ॥ 4 ॥ 
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15. मोगा युगल गीत 


चेल्ली : Os तूं मळबावेलो तो, चन्द्रिका तुजी हांव रे | 

रूप तुजें मेगेले मनांतु , जीभेरि तुगेलें नांव रे ॥ 
चेल्लो : तोंड तुगेलें चन्द्रमावरि, मन मेगेले हें चकोर गो | 

केसा पावसा मोड VA वनांतु नांचतले मोर गो ॥ 
चेल्ली : चन्द्र आनी चकोरागेली सहज राबता प्रीति रे ॥ 

हांव तुगेली तूचि मेगेलो, आमकां एकिप्रतीति रे ॥ 
चेल्लो : जेन्ना पर्यन्त द्या जगांतु होळनु आसतली गंगा ॥ 
चेल्ली : ೧೫ पर्यन्त प्रीति आमची अमर वरतली हांगा ॥ 
चेल्लो : जेन्ना पर्यंत त्या जगांतु होळनु आसतली गंगा ॥ 


टी 


चेल्ली : तेन्ना पर्यान्त प्रीति आमची अमर वंरतली हांगा ॥ 


16. संसर्ग 
संशायु सोणु करि मानवा, सज्जनालो संसर्गु । 
पापा संगु तो नरका कारण, पुण्या संगान स्वर्गु ॥ पल्लवी ॥ 


काजला संगान आंगाक लागता काळो काजला रंगु । 
सज्जन आमकां उन्नति करता, कुरि सदा सत्संगु ॥ 1 ॥ 


फुल्ला संगान सान कीडीक मेळता मात्यारि स्थान । 
जनांक सञ्जना संगु मेळेयता समाजांतु सन्मान ॥ 2 ॥ 


वार्या संगान निस्सार धूलि Seq मछबारि भोंवता | 
तीचिती धूळि उदका संगान चिकला तळूयांतु पोंवता ॥ 3 ॥ 


संसर्गा फल बरें वाय्ट उन्नति-अवनति ೫೫1 | 
कोण कसलो संगु तो करता, तसलें फल तो खात्ता ॥ 4 ॥ 
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17. ಎಕಮೇಳಿ 
ಏಕ ಮೇಳಿನ ಪ್ರಯತ್ನ ಕೆಲ್ಯಾರಿ, ಪಾಷಾಣ ಸುದಾ” ಹಾಲತಾ | 


ಕಿಸೀರ ವೀಣು ಕೆಲ್ಲೆಲೆ ದೋರ BAS ಬಾಂದೂನು ಘಾಲತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಏಕಮೇಳಿಚೊ ಪ್ರಯೋಗು ಕರ್ನು, ದೇಶು ಹೋ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜಾಲ್ಲಾ | 


ಪರಾಧೀನತಾ ಆಮಕಾ'' ದಿವಚೆ ಶತ್ರುಕ ಧಾಂವಡಾವ್ನು ಘಾಲ್ಲೊ ॥ 
ಏಕಮೇಳಿಚಿ ಏಕ್‌ ವಾಟ ತಿ ಸರ್ವಯಿ ಸಾಧ್ಯ ಕಂತಾ | 
ಏಕ ಮೇಳಿಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತಾನ ಬಲವಂತು ಶತ್ರುಯೀ ಮರತಾ ॥ 2 ॥ 


ಭಾರತವಾಸಿ ಏಕ ಮ್ಹಳೆಲಿ ಏಕಿ ಭಾವನಾ ಯೆವ್ವೊ | 
ಪ್ರೀತಿ ಪರಸ್ಪರ ಕೋರ್ನು ಜಗಾ೦ತು ಭಾರತ ನಾಂವ ಘೆಮ್ಚೊ ॥ 3॥ 


ಆಮಗೆಲೆ ಪೂರ್ವಜ ಸಾ೦ಗೂನ ಗೆಲ್ಲೆ ಏಕಮೇಳಿ ಆಮಕಾ ಜಾಯಿ | 
ಏಕಮೇಳಿಚೊ ಮಂತ್ರು ಪಾವನ, ಕಾಲಿ, ಆಜಿ, ಫಾಯಿ ॥ 4 ॥ 


ಸಹಿ ಮೊ ಮೊ ವೇ ವೇ 
*%*%**%**%* %* 


18. ದಿವ್ಕಾಂಚಿ ಪರಬ 


ದಿವ್ಯಾಂಚಿ ಪರಬ ದಿವಾಳಿ, ಉಜವಾಡು ಘೇವ್ನು ಆಯಲಿ 
ದಿವಾಳೇಕ ಸ್ವಾಗತ ಕರುಕ, ದಿವ್ಕಾಂಚಿ ಫಾ೦ತಿ ಲಾಯಲಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ದ್ರೋಹಿ, ಪಾಪಿ ನರಕಾಸುರಾಕ ಕೃಷ್ಣಾನ ಸಂಹಾರು ಕೆಲ್ಲೊ 
ಏದೋಳು ಪರ್ಯಂತ ದುಃಖ ದಿ೦ವಚೊ ಜಗಾಚೊ ಭಾರು ಗೆಲ್ಲೊ ॥ 1 ॥ 


ಆಶ್ವೀಜ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿ ನರಕ ಚತುರ್ದಶಿ । 
ಮಂಗಲಮಯ ದೀಪಾವಳಿ, ಖುಶಿ ಅಶಿ - ತಶಿ॥ 2 ॥ 


ದಿವಾಳೇಕ ಅಭ್ಯಂಗಸ್ನಾನ, ಪರಮಾತ್ಮಾಲೆ ಗುಣಾ೦ಚೆ ಗಾನ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪೂಜನ ಖುಶಿಚೆ್‌ ಮನ, ಜನಾಂಕ, ಆಘೋಷ ಏಕಸಮಾನ ॥ 3॥ 


ನಾನಾ ವರ್ಣಾಚೆ ದೀವೆ ಲಾವನು ರಾತಿ ಚಂದಿ ಜಾಲಿ 
ದೀವಾಳೇಚಿ ರಾತಿ ಪಳೆ, ಉಜಿವಾಡಾಂತು ನ್ಹಾಲ್ಲಿ ॥ 4 ॥ 
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17. एकमेळि 
एक मेळीन प्रयलु केल्यारि पाषाण सुदां हालता | 
किसीरें वीणु केल्लेलें दोर हस्तीक बाँधूनु घालता ॥ प ॥ 
एक मेळीचो प्रयोगु कोर्नु देशु हो स्वतन्त्र जाल्लो | 
पराधीनता आमकां दिवचे शत्रूक धावुंडावनु घाल्लो ॥ 1 ॥ 


एकमेळीची एकि वाट ती सर्वयि साध्य करता | 
एकमेळिचे ब्रह्मास्त्रान बलवन्तु शत्रुयि मरता ॥ 2 ॥ 


भारतवासी एक म्हळेली एकि भावना येव्यो । 

प्रीति परस्पर कोर्नु जगांतु भारत नांव घेव्वो ॥ 3 ॥ 
आमगेले पूर्वज सांगून 7೫೫1 एकमेळि आमकां जायि | 
एकमेळिचो मन्त्रु पावन, कालि आजि, फायि ॥ 4 ॥ 


दनय 


18. दिव्यांची परव 


दिव्यांची परब दिवाळी उजवाडु Fay आयली | 
दिवाळेक स्वागत करूक दीव्यांची फांति लायली ॥ पल्लवी ॥ 


द्रोही, पापी नरकासुराक कृष्णान संहारु केल्लो | 
एदोळु पर्यन्त दुःख दिवंचो जगाचो भारु गेल्लो॥ 1 ॥ 


आश्विन कृष्ण चतुर्दशी नरकचतुर्दशी | 
मंगलमय दीपावलि खुशी अशी - तशी ॥ 2 ॥ 
दीवाळेक अभ्यंगस्नान 


परमात्माले गुणांचे गान | 
लक्ष्मी पूजन सुशीचें मन जनाक आघोष एक समान NA 
नाना वर्णाचे दीवे लावतु राति चंदि जाल्ली | 

दीवालेचि राति पले इजवाडांतु ಸಗ ॥ 4 ॥ 





 ಷ್ಲೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ / 25 


19. ಆವಸು ಆನಿ ಜನ್ಮಭೂಮಿ 


ಅವ್ಳು ಆನಿ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಸ್ವರ್ಗಾಪಶಿ ಹೋಡಿ 
ಮೋಗು ಆನಿ ಅನಂದಾಚಿ ಪ್ರೀತಿ ತಾಂಚಿ ಗೋಡಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಮೈನ್‌ ಧಾ ಪೊಟಾಯ ಹ್ಹಾವ್ಚಾವನು BR) ಜನ್ಮು ಬಿತ್ತಾ 
ಪ್ರಥಮಲೊ ಆಹಾರು ಚೆರ್ಡು ಆಪ್ಲೊ ದೊಧ್‌ HF ॥ 
ಜನ್ಮು ಮೆಳ್‌ಚಿ ಭೂಂಚಿ ತಿಕಾ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿ ನಾಂವ 
ಸಗಚಾಂಕ ಬರೆಂ ಜಾವೊಂ ಆವಗಲಿ ಅಭಿಲಾಷಾ ॥2॥ 
ಜನ್ಮ ದೆಶು ಏಕು ಆಮ್‌ಚೊ ನಾಂಗ್‌ - ವಿಂಗಡ್‌ ಗಾಂವ್‌ ॥ 
BR, ಆಮ್‌ಚಿ ಕ್ಷಮೆ ಮೂರ್ತಿ Donn ಮೊಗಾ ಗಂಗಾ 13॥ 
ಆವೊವಂ ಯೊಗು ಕೊರ್‌ಚಿ ಕೊಣ್‌ ಮೆಳ್‌ತಾ ಹಾಂಗ ॥ 
ಗು 
ಮಾತೃ ಭೂಮಿ ಏಕ್‌ ಆರ್ಯಜಿ ವಿಂಗ್‌ - ವಿಂಗಡ್‌ ಭಾಷಾ ॥ 4 ll 


20. ಜೀವನ್‌ 
ಜೀವನ ಮ್ಹಣಚೆ ನದೀಕ ದೋನಿ ಸುಖ-ದುಃಖಾಚೆ ತೀರ 
ಜೀವಾತ್ಮಾನ ಯಾತ್ರಾ ಕರಚಿ ನೌಕಾ ಹೇ೦ ಶರೀರ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸುಖಾಚೆ ತಡೀಕ" ವಚ್ಚೆ ಖಾತಿರ ಜೀವು ಕರತಾ ಯಾತ್ರಾ 
ಭವರೋಗಾಚೆ ವೋಕದ ಜಾವ್ಲು ಫೆತ್ತಾ ಅನೇಕ ಮಾತ್ರಾ ॥ 1॥ 
ವಾಯ್ದ ಕರ್ಮಾಚೆ ವಾರ್ಯಾನ, ನೌಕಾ ದುಃಖಾದಿಕಾರಿ ಸರತಾ 


ಬರೇ೦ಪಣಾ೦ಚೆ ವಾರೆಂ ಮಾರ್ನು ನೌಕಾ ಪೋವಂತ ಧರತಾ li 2॥ 


ಉದಕಾ ಫೆಣಾ ಸಮಾನ ಆಮಚೆ ಜೀವನ ಕ್ಷಣಿಕ ಮ್ಹಣತಾತಿ 
ತೇ ಬುಧವಂತ ಜೇ ಪ್ರಯತ್ನು ಕೋರ್ನು ಪರಮಾತ್ಮಾಕ ಜಾಣತಾತಿ ॥ 3॥ 
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19. आकु आनी जन्मभूमि 


आव्सु आनी जन्मभूमि स्वर्गापशी होडि | 
मोगु आनी आनंदाची प्रीति तांची गोडि ॥ पल्लवी | 


म्हेने धा पोटांतु व्हावनु आव्सु जन्मु दित्ता | 
प्रथमलो आहारु ds आव्सू दूध पित्ता ॥ 1 ॥ 


जन्मु मेलची भूंचि निका जन्म भूमि नांव | 
संगटांक बरे जावो आमगेली अभिलाषा ॥ 2 ॥ 


जन्म देशु एकु आमचो विंग - विंगड गांव | 
आव्सु आमची क्षमे मूर्ति पावन मोगा गंगा ॥ 3 ॥ 


आव्सूवरी 77] कोरची कोण मेळता हांगा | 
मातृभूमि एकि आमची विग - विंगड भाषा ॥ 4॥ 


20. जीवन 
जीवन म्हणचे नदीक दोनि सुख - दुध्खाचे तीर | 
जीवात्मान यात्रा करची नीका हें शरीर ॥ पल्लवी ॥ 


सुखाचे तडीक वच्चे खातिर जीवु करता यात्रा । 
भवरोगाचें वोकद जावनु घेत्ता अनेक मात्रा ॥ 1 ॥ 


वाय्ट कर्माचे वार्यान नौका दुःखा दिकारि सरता | 
बरेपणाचें वारें मारनु नौका पोवंत धरता ॥ 2 ॥ 


उदका फेणा समान आमचें जीवन क्षणिक म्हणताति । 
ते बुधवंत जे प्रयलु कोर्नु परमात्माक जाणताति ॥ 3 ॥ 





21. ಸುಭಾಷಿತ 
ಖಾಣಾ ಖಾತಿರ್‌ ಜೀವನ ನ್ಹ೦ಯ ಹೇಂ, ಜೀವನಾ ಖಾತಿರ ಖಾಣ 
ಪರೋಪಕಾರಾಚೆ” ಜೀವನ ಧನ್ಯ, ತತ್ವ ಹೇ೦ ಬುಧವಂತು ಜಾಣ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಯಂ ಉಪಾಸಿ ಪೋಣು ಜೊ ಮಾನವು, ಅನ್ನಾ ಲೌ ಪೋಟ ಭರತಾ 
ಸ್ಪಾರ್ಧಾ ಜಗಾ೦ತೂ ನಿಸ್ವಾರ್ಥ ಮಾನವು, ಉತಮು ನಾಂವ್‌ ಧರತಾ॥ 1 ॥ 


ಆಹಾರು, ನೀದ, ಭಯ ಆನಿ Boone, ಪ್ರಾಣಿಯಾಂಕ ಏಕ ಸಮಾನ 
ಪರೋಪಕಾರು ಧರ್ಮು ಧರಚೊ, ಮಾನವು ತೋಚಿ ಮಹಾನ್‌ ॥ 2 ॥ 


ಉಜ್ವೆ ಹಾಥಾನ ದಿಲ್ಲೆಲೆ ದಾನ, ಕೋಳ 8057 ದಾವೆ ಹಾಥಾಕ್‌ 
ದಾನಾಕ ಧರ್ಮಾಕ ಅನುಕೂಲ ಆಸಕಾ, ಬಾಯಲೇನ ತಿಗೆಲೆ ನಾಥಾಕ ॥ 3 ॥ 


22. ಭಾರತಮಾತೆಕ ಜಯ ಜಯ 


ಭಾರತ ಮಾತೆಕ ಜಯ ಜಯ ! ಅವಿ ತಿಗೆಲಿ ಸಂತಾನ ಸರ್ವಯ 
ಅನೇಕ ಗಾ೦ವ ಅನೇಕ ನಾ೦ವ, ಏಕ ಆಮಚೆ" ಶುಭಾಶಯ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಧನ್ಯ ಹೀ ಭಾರತ ಜನನಿ, ಕೋಟಿ -ಕೋಟಿ ಜನವಾಹಿನಿ 
ಪಾವನ ಹೀ ಮಂದಾಕಿನಿ, ಜಗಾ೦ತು ಭಾರತ ಶುಭಮಯ ॥ 1 ॥ 


ದೇವಾನಿ ಘೆತಲೆ ಅವತಾರ, ಲೀಲಾ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರ 
ಕೆಲ್ಲೆಲೆ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ, ಜೀವನ ಕೆಲ್ಲೆಲೆ ತ್ಯಾಗಮಯ ॥ 2 ॥ 


ಗೌತಮು, ಗಾಂಧಿ, ವೀರ ಜವಾಹರ, ಲಾಲ ಬಹಾದುರ ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಿಯಕರ 
ದೇಶಾಚೆ ನೇತಾ ಜಾಲ್ಲೆಲೆ ಪ್ರಿಯವರ, ಭಾರತ ಮೋಗಾಚಿ ಅವಯ ॥ 3॥ 


ರಾಕತಲೆ ದೇಶಾಚೊ ಮಾನು, ಆಮಕಾ` ಆಸ್ಸ ಅಭಿಮಾನು 
ಏಕ ಆಮಿ ಹೋಡು GA ಸಾನು, ಸೀಮಾ ತಿ ಸೇತು - ಹಿಮಾಲಯ ॥ 4 ॥ 
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21. सुभाषित 


` खाणा खतिर जीवन न्हंय हें, जीवना खातिर खाण | 
` परोपकाराचें जीवन धन्य, तत्व हें बुधवंतु जाण ॥ पल्लवी ॥ 


स्वयं उपासी पोणु जो मानवु, अन्यालें पोट भरता । 
स्वार्था जगांतु निःस्वार्थ मानवु, उत्तमु नांव धरता ॥ 1 ॥ 


आहारु, नीद, भय आनी भोवडी प्राणियांक एक समान | 
परोपकारु धर्मु धरचो, मानवु, तोचि महान ॥ 2 ॥ 


3೫ हाथान दिल्लेलें दान, कोळनयें दावे हाथाक | 
दानाक धर्माक अनुकूल आसक बायलेन तिगेले नाथाक ॥ 3 ॥ 


ವರಕತ 


22. भारतमातेक जय जय 


भारतमातेक जय जय । आमी तिगेलीं सन्तान सर्वय । 
अनेक गांव अनेक नांव, एक आमचें शुभाशाय ॥ पल्लवी ॥ 
धन्य ही भारत जननी, कोटि - कोटि जन वहिनी । 

पावन ही मन्दाकिनी | जगांतु भारत शुभमय ॥ 1 ॥ 


देवानी घेतले अवतार । लीला विविध प्रकार । 
केल्लेले धर्म प्रचार | जीवन ೫೪೫೪ त्यागमय ॥ 2 ॥ 


गौतम, गांदी, वीर जवाहर, लाल बहुदुर शास्त्री प्रियकर 
देशाचे नेता जाल्लेले प्रियकर भरत मोगाचि आवय ॥ 3॥ 


राकतले देशाचो मानु, आमकां आस्स अभिमानु 
ऐक आमी as आनी सानु । सीमा ती सेतु - हिमालय ॥ 4॥ 
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23. ಪುಬಾತ 


ಭಾಂಗರಾ ಕಿರಣಾ ರಥು, ಸಿಂಗಾರನು ಸೂರ್ಯದೇವು ತೊಯೆತ್ತಾ 
ಫಾಲ್ಲೆೇ ಜಾಲ್ಲೆ ಜಾಗಯತಾ ತೀ ಉಷಾ ನಾಂವ ಘೆತ್ತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಅಪ್ರಮೇಯ ತೌ ಸುಪ್ರಭಾತ ನವೋ ರಂಗು ತೊ ಹಾಡತಾ 

ಉಷಾ ಯೇವ ತೀ ನಕ್ಸತ್ರಾಚೆ ನೀಳ ಮಳಬ ತೇ ರಭಾಡತಾ॥ 1 
ಪಕ್ಷಿಗಣ ತೆ ಕಿಳಬಿಳೇವ್ನು ಉದಯಗೀತ ತೆ್‌ ಮ್ಹಣತಾ 


ಸು > 


ಗಾ೦ವಗಾ೦ವಾ೦ಂತು, ಘರ -ಘರಾ೦ತು ಸುಪ್ರಭಾತ ತೌ ಜಾಣತಾ॥ 2 ॥ 


ಸಾತ ಘೋಡ್ಯಾ್‌ ರಹು ತೊ ಚಲೌನು ಸೂರ್ಯ ಮುಕಾರಿ ಸರತಾ 
ಕಾಲಚಕ್ರ ಪಳೌನು ಮಾನವು, ಬೋಟ ನಾ೦ಕಾರಿ ಧರತಾ ॥ 3 ॥ 


24. ಚಂದ್ರು ಉದೆತಾ 


ಸಾ೦ಜ ಜಾಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮಾ೦ತು ತೋ ಸೂರ್ಯ ಅಸ್ತಮೇತಾ 
ಪೂರ್ವ ORO ಪುನವೇ ದಿವಸಾ ಚಂದ್ರು ತೋ ಉದೇತಾ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಮಳಬಾರಿ ಭಾ೦ಗರಾ ರಂಗು ಮೊಳೌನು ಸೂರ್ಯು ದೂರಾ ಸರಲೊ 
ಪುನವೆ ಚಂದ್ರಾನ ಚಾಂದಿಣ್ಯಾಚೊ ರೂಪಯಾ ರಂಗು ಭರಲೊ ॥ 1 ॥ 


ಶರತ್‌ ಕಾಲಾಚೊ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರು ತೊ ಚಂದು ಜಾವು, ಪಳಯತಾ 
ವಿರಹ ಭೊಗತಲೆ ಪ್ರೇಮಿಂಗೆಲೆ ಮನಾ೦ಕ ತೊ ಜಳೆಯತಾ ॥ 2 ॥ 


ಗೋರೊ ರೂಪಯಾ ವರ್ಣಾಚೊ ತೊ, ಮೆಳ್ಳಾ ರಾತ್ರಿಕ ನಾಥು 
ನಕ್ಸತಾ೦ಚೊ ಅಧಿಪು ಚಂದ್ರಾನ ಧರಲಾ ರಾತಿಚೊ ಹಾಥು ॥ 3 ॥ 


ಚಂದ್ರಮಾಚೊ ರಂಗು ಮೇಳ್ವು ತೀ ರಾತಿ ಜಾಲಿ ಗೋರಿ 
ಚಂದಾಯೇನ ಮನಾಕ ಬಾಂಧತಾ, ಚಂದ್ರಕಿರಣಾ ದೋರಿ ॥ 4 ॥ 
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23. प्रभात 


wir किरणा रथु सिंगारनु सूर्यदेवु तो येत्ता | 

फाल्लें जाल्ले जागेयता ती उषा नांव घेत्ता ॥ पल्लवी ॥ 
उप्रमेय तें सुप्रभात नवो रंगु तो हाडता | 

उषा येवनु ती नक्षत्राचे नीळ मळव तें झाडता ॥ 1 ॥ 
पक्षिगण तें किळविळेवनु उदयगीत ते म्हणता | 

गांव गांवातु घरघरांतु सुप्रभात तें जाणता ॥ 2 ॥ 

सात घोड्यां रथु तो चलौनु सूर्य मुकारि सरता | 
कालचक्र पळीनु मानवु बोट नांकारि धरता ॥ 3 ॥ 


PC 


24. चन्द्र उदेता 


सांज जाल्ली पश्चिमांतु तो सूर्य अस्तमेता | 

पूर्व दिकारि gaa दिवासा चन्द्र तो उदेता ॥ पल्लवी | 
मळवारि भांगरा रंगु मेळौनु सूर्य दूरा सरलो | 

gad चन्द्रान चांदिण्याचो रुपया रंगु भरलो ॥ 1 ॥ 
शरतू कालाचो पूर्णचन्द्र तो चन्दु A पळेयता | 
विरह भोगतले प्रेमिंगेल ೫1% तो जळेयता ॥ 2 ॥ 
गोरो रुपया वर्णाचो तो मेळूळा रात्रिक नाथु । 
नक्षत्रांचो अधिपु चन्द्रान धरला रातिचो हाथु ॥ 3 ॥ 
चन्द्रमाचो रंगु मेळनु ती राति जाल्ली गोरी | 
चन्दायेन मनाक बांधता चन्द्र किरणा दोरी ॥ 4॥ 
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25. ಭಾರತಮಾತೆಚೆ ಸೇವನ 


ಭಾರತ ಮಾತೆಚೆ ಕರಾತಿ ಸೇವನ, ಪರಮಧನ್ಯ ದೇಶಭಕ್ತಾಲೆ ಜೀವನ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಪಾವನ ಭೂಮಿ ಹೀ ಭಾರತಮಾತಾ, ಸೇವನ ಹೀಗೆಲೆ ಕರೈ ವಿಧಾತಾ 

ಜನ್ಮಭೂಮಿಚೆ ಪೂಜನ ವಂದನ, ಸನ್ಮತಿ ಮೆಳೋ ಕೊರ್ಚಾಕ ಸೇವನ ॥ 1 ॥ 
ವಿವಿಧ ಜನಾ೦ಗೆಲಿ ವಿವಿಧ ತೀ ರೀತಿ, ಸೇವಕ ४०३9 ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ 

ಭಾರತಮಾತೆಕ್‌ ಜಾತಲೊ ಆನಂದು, ಪರಮ ಪಾವನ ದೇಶು ಹೋ ಚಂದು ॥2॥ 
ಯದ್ಯಪಿ ಆಸತಿ ಅನೇಕ್‌ ಭಾಷಾ, ಸಧ್ಕಾಕ ಆಮಚಿ ಏಕಿ ಅಭಿಲಾಷಾ 

ವಿವಿಧ ಭಾರತಿ ಮಾತೆ ಸಿಂಗಾರ, ಜಾವಕಾ ಮಾತೆಕ ಭಾಸೇ ಭಾಂಗುರ ॥ 3॥ 

ಏಕ ಮನಾನ ಮಾತೇಕ ಸಿಂಗಾರಕಾ, ಲೋಕ್‌ ಭಾಂವಡಾ ಆಮಿ ಮ್ಹೋಣು ವಿಚಾರಕಾ 
ತನ ಮನ ಧನಾನ ಮಾತೇಕ ರಾಕಕಾ, ಜನಾಂಕ ಸರ್ವ ಬರೇಪಣ ಮಾಗಕಾ ॥ 4॥ 


26. ಚಂಚಲ ದೋಳೆ 


ಚಂಚಲ ತುಗೆಲೆ ದೊಳೆ ಪಳೆಯಲ್ಕಾರಿ ಮಾಕಾ ಪೂರೋ ಜಾಯನಾ ಕೆಶಿಕಿ ಕಮಲಾ ಕೋಳೆ 
॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 

ಜೆನ್ನಾ ದೊಳ್ಳಾನೀ ತೂ೦ಗೊ ಉಲೆಯತಾ, ಮನಾಚೆ ಮೊಗಾಚಿ ಭಾಷಾ* 

ತೆನ್ನಾ ಮೆಗಲೆ ಮನಾ೦ತು ವಾಡತಾ, ಮಿಲನಾಚಿ ಅಭಿಲಾಷಾ ॥ 1 ॥ 

ದಿಸತಾ ಮಾಕಾ ದೊಳ್ಳಾಂಚೆ ವಾಟೆನ, Dried ಮನಾ೦ತು ಸರಚಾಕ 

ಮನಾಚೆ ಘರಾಂತು ರಾಬೂನು ತುಗೆಲೆ ತುಕ್ಕಾ ಮೋಗು ಕರಚಾಕ ॥ 2 ॥ 

ದೊಳೆ ತುಗೆಲೆ ಪಳೌನು ಪಳೆ ತೀ ಮಾಸಳೀ ಲಜ್ಜಾ ಕರತಾ | 

ಚಂಚಲ ದೃಷ್ಟಿನ ಪೊಳೋನು ತೂ೦ ಗೊ, ಮನಾಂತು ಆನಂದು ಭರತಾ॥ 3 ॥ 
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25. भारतमातेचें सेवन 


'भ्रारतमातेचें कराति सेवन । परम धन्य देश भक्तालें जीवन ॥ पल्लवी ॥ 


पावन भूमि ही भारतमाता । सेवन हिगेलें करे विधाता । 
जन्मभूमिचे पूजन वन्दन | सन्मति मेळो कोर्चाक सेवन ॥ 1 ॥ 
विविध जनांगेली विविध ती रीति । सेवक करतले परस्पर प्रीति । 
भारतमातेक जातलो आनंदु | परम पावन देशु हो चंदु | 2॥ 
यद्यापि आस्साति अनेक भाषा | सद्याका मची एकि अभिलाषा | 
विविध भारती माते सिगार । जावका मातेक भासे भांगार ॥ 3॥ 
एक मनान मातेक सिंगारका | लेक WAS आमी म्हेणु विचारका | 
तन मन धनान मातेक राकका | जनांक सर्व बरेंपण मागका ॥ 4 ॥ 


+ + 
he fe ದಾದಾ ५ 


26. चंचल दोळे 
चंचल तुगेले दोळे । पळेयल्यारि माका पूरो जायक नाशिकी कमळा कोळे | 
पल्लवी ॥ 
Fa दोळयानी तूं गो उलेयता, मनाचे मोगाचि भाषा | 
तेन्ना मेगेले मनांतु वाढता मिलनाची अभिलाषा ॥ । ॥ 
दिसाता माका दोळ्यांचेवाटेन तुगेले मनांतु सरचाक | 
मनाचे घरांतु रावूनु तुगेले, तुक्का मोगु करचाक ॥ 2 ॥ 
दोळे तुगेले पळीनु पळे ती मासळी लज्जा करता | 
चंचल दृष्टीन पोळोनु तूं गो मनांतु आनन्दु भरता ॥ 3 ॥ 
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27. ದಂದ 


ಸೂರ್ಯ ತೊ ಪ್ರತಿದಿನ ಉದೇವ್ನಯೆತ್ತಾ 'ದಿನಕರು'ಮ್ಹಣುತೊ ನಾಂವ Ho, | 
'ಸೂರ್ಯ ಪಸಾವತ ಮೆಳತಾ ಪ್ರಕಾಶು, ಅಂಧಕಾರು ತೊ ಜಾತ್ತಾ ನಾಶು॥ 1 ॥ 


ಕರತಾ ಸೂರ್ಯ ತೊ ಪ್ರತಿದಿನ ದಂದ, ಚಂದ್ರುಯಿ ಕರತಾ ಕಾಮ ಸ್ವಚ್ಚಂದ 
ವೇಳುಯಿ ಚಲತಾ ವಾರೇಂಖ ಭೊ೦ವತಾ ಕರ್ಮವೀರು ಭವನ್ಹಯತು ತೊ ಪೊಂವತಾ ॥2॥ 


'ಮಾನವಾಂಕ ನಿಜ ಉದ್ಯೋಗ ದಂದ, ಕೋರ್ನು ರಾಬಚೆ ' ಹಿತ್‌ ಸಾಂಗತಾ ಹೇ ಚಂದ | 
ಸ್ವಕರ್ಮಾ ಸೂತಾನ ಗಾಂಥಲಾ ಹೋ ಲೊಕು, ವೇದಾಂತು ಶಾಸ್ತ್ರಾ೦ತು GAS ಹೋ ಶ್ಲೋಕು॥31 
ಸೂರ್ಯಯಿ ಚಂದ್ರುಯಿ ಕರತಾಶಿ ಕಾಮ, ಮೆಳನಾ ಕ್ಷಣ ಫಡಿಯೇಕ ವಿಶ್ರಾಮ್‌ 
ಘೆತ್ತಾತಿಆದರಾನ್‌ ತಾಂಚೆ ನಾಮ ಕರತಾಶಿ ಜನಪದ ತಾಂಕಾ ಪ್ರಣಾಮ ॥ 4 ॥ 


ಜಗಾಂತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೆ ಮಾನವ ವೃಂದ, ನಿತ್ಯ ಜೆ ಕರತಲೆ ನಿಜ ನಿಜ ದಂದ 
४०३७ ಜೆ ನಿಜಕಾಮ ತೆ" ಬಂದ wrod ತೇ ಮಾನವ ಮತಿಮಂದ ॥ 5॥ 


Ms ote ಮೇ ಮೊನೊ 
NSS SSCS CCS 


28. ८३९८४ ನಾಕಾ 


ಮೆಗೆಲೆ ಚೆಲ್ಕಾಕ್‌ ವ್ಹಾರ್ದಿಕ್‌ ಕೊರ್ಕಾ, ಚಾಂಗಿ ಏಕಿ ಸೂಯರೀಕ ಧೋರ್ಕಾ | 
ಸಾ೦ಗತಾ ಹಾಂವ OAs? ಮಾಕಾ, ಮಾಕಾ ಕಾಹಿ ದೇಣಿ ನಾಕಾ॥ ಪಂ ॥ 


ಚೆಲ್ಲೊ ಬಿ.ಎ. ಪಾಸ me, ಜವಳಿ ಅಂಗಡಿ೦ತು ಕಾಮಾಕ ಲಾಗಲಾ 

ಪಾ೦ತೀಸ ವರ್ಷ ಚೆಲ್ಕಾಚಿ ಪ್ರಾಯ, ಸೋಳಾ ವರ್ಷಾಚಿ ಚೆಲ್ಲಿ ಜಾಯಿ ॥ 1॥ 

ಚೆಲ್ಲಿ ಗೋರಿ -ಗೋಮಾಟ ಆಸಕಾ, ಮೋತಿಯಾವರಿ ದಾಂತಾನಿ ಹಾಸಕಾ 

ಚೆಲ್ಲಿಕ ವಜ್ರಾ ಕುಡಕ ಜಾವಕಾ, ಬೀಡಾರಾಚ ಸಾಮಾನ ಪಾವಕಾ ॥ 2॥ 

ಚೆಲಿಯೇ ಆಂಗಾರಿ ಜಾಯ ಭಾ೦ಗಾರ್‌, ವ್ಹಾರ್ಡಿಕೆ ನಂತರ HONS ಬೀಡಾರ 

ಹೇ ಮೇಳ್ನು ಆಯಲ್ಕಾರಿ ನಾಕಾ ಜಾತಕ, ಮೇಳಾಮೇಳಿ ನಾ ಮ್ಹಣುನಾಕಾ ಪಾತಕ ॥ 3॥ 
ವ್ಹಾರ್ಡಿಕ १८0१) ಹೋಳಾಂತು ಕೋರಕಾ | ಬಂಧು-ಬಾಂಧವ ಸರ್ವಾನಿ ಭೋರಕಾ । 
ಕೆದೆನಾಯಿ ಪಳೆ ಹಾ೦ವ ಚಿ೦ತಾಮಗ್ನ, ಕೊರ್ಕಾ ಮೆಗಲೆ ಚಲ್ಕಾಕ ಲಗ್ನ ॥ 4॥ 


ಮೆಳನಾ ಜಾಲ್ಕಾರಿ ಚೆಲ್ಕಾಕ್‌ ಸೊಯರೀಕ, ಗಾ೦ವಾ೦ತು ಮಾಕಾ ಜಾತಲಿ ಅಳಸಿಕ | 
ಸಾ೦ಗಾಚಿ ಅಸಲ್ಕಾರಿ ಸೊಯರೀಕ್‌ ಮಾಕಾ, MONG”, ಮೆಳಕಾ ದೇಣಿ ನಾಕ ॥ 5॥ 
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27. दंद 


तो प्रतिदिन Seq यत्ता । 'दिनकरू' म्हणु तो नांव 1 ॥ 
सूर्य पसावत मेळता प्रकाशु | अन्धाकारु तो जात्ता नाशु ॥ 1 ॥ 






करता सूर्यु तो प्रतिदिन दंद | चन्द्रुयि करता काम स्वच्छंद | 
' वेळुयि चलता वारेंयि भोंवता । कर्मवीर भव-न्हंयतु तो पोंवता ॥ 2 ॥ 


मानवांक निज उद्योग दंद । कोर्नु राबचें हित सांगता हें चंद | 
स्वकर्मा सूतान गांथला हो लोकु | वेदांतु शास्त्रांतु आसता हो श्लोकु ॥ 3 ॥ 


सूर्युयि ase करताति काम | मेळना क्षणघडियेक विश्राम | 
धेत्ताति आदरान तांचे नाम । करताति जनपद तांकां प्रणाम ॥ 4 ॥ 
जगांतु श्रेष्ठ ते मानववृन्द | नित्य जे करतले निज निज ee | 
करतले जे निज काम तें बंद | जगांतु ते मानव मतिमंद ॥ 5 ॥ 


he he ಗ ಲ್ಲೊ 


क © 


28. देणे नाका 
ad चेल्याकव्हार्डिक. कोर्का | चांगि एकि सोयरीक धोर्का | 
सांगता हांव दिसचें माका । माका काहीं देणे नाका ॥ पं ॥ 
चेल्लो बी.ए.क पास 77೫1 | जवुळे आंगडींतु कामाक घाल्ला | 
पांतीस वर्षां चेल्याची प्रायि | सोळा वर्षांची ₹೫1 जायि ॥ 1 ॥ 
चेल्ली गोरी - गोमटी आसका । मोतियांवरी दातांनी हासका | 
चेलियेक वज्ाकुटके जावका | बीडाराचें सामान पावका ॥ 2 ॥ 
चेलिये आंगारि जायि भांगार । व्हार्डिके नन्तर fete der 
हे मेळनु आयल्यारि नाका जातक | मेळामेळि ना म्हणु नाका पातका ॥ 3 ॥ 
व्हार्डिक मुंबई होळांतु कोर्का | बन्धु-बान्धव सर्वानी भोर्का | 
केदणायि पळे हांव चिन्ता मग्न कोर्का मेगेले चेल्याक लग्न ॥ 4 ॥ 
मेळना जाल्यारि चेल्याक सोयरीक | Mag माका जातली अळसीक | 
सांगाचि आसल्यारि सोयरीक माका | सांगिल्लें मेळका, देणे नाका ॥ 5 ॥ 
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29. ಸಂದೇಶ ಕಾವ್ಯ 


ಉದೋಗಾರ್ಥ ಕೊರ್ಕಾ BBS’ ಹಾಂವೆ ಏಕಾಂತವಾಸು 
ಸದಾ ಮಾಕಾ ಪಿಯತಮೇ ! ! 05039, ತುಜೊ ಉಡಗಾಸು | ॥ 


ಮೇಪುದೂತು' ಒಳೌಂಚಾಕ ನಂಯ ಹಾಂವ ಕಾಳಿದಾಸು | 
ಮೊಗಾ ಕವನ ಕೊರ್ಚಾಕ ಜಾಯಿ ಭಾವನೇ ವಿಕಾಸು ॥ 1 ॥ 


ಮಳಬಾರಿ ಪುನವೇಚಂದ್ರು ಹಾಸತಾ ಆಯಲೊ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸು 
ಥಳಥಳೇವ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಪಡತಾ ನಕ್ಪತ್ರಾ೦ಂಚೊ ಹಾಸು 2 ॥ 


ಮನಾಂತುಲೆ' ಕಾರ್ಯ ತುಕಾ ಕಳೌಂಚ್ಕಾ ಪ್ರಯಾಸು 
ಜನಾ೦ಗೇಲಿ ಕರಣಿ ಪಳೌನು ಸೊಡತಾ ದೀರ್ಥ ಶ್ವಾಸು॥ 3 ॥ 


ಪವನದೂತು ಯೆತ್ತಾ ಪಳೆಗೋ ಪಾ೦ವ ತೂ ಆಶ್ವಾಸು | 
ಕವನ ಹೇ೦ BMA HIS ಮೋಲ OB ಸಾಸು ॥ 4 ॥ 


30. ಮೊಗಾ ಪತ್ರ 


ಮೊಗಾ ಪತ್ರ ಬರೆಯತಾ 'ಹೇ' ಪಳೆ, ಪ್ರಿಯತಮೆ ತುಕಾ ಹಾಂವ 
ಸಾಗರಾಚೆ ಪಶಿ ಹೋಡು ಮೋಗು ಮ್ಹಜೊ, ಫೆತ್ತಾ ತುಗೆಲೆ ನಾ೦ವ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಜೆನ್ನಾ ಮಳಬಾರಿ ಪಾವಸಾ ಮೋಡ ತೇ" ಗುಡುಗುಡು ಕೋರ್ನು ಹಾಸೆತಾ 
ತೆನ್ನಾ ತುಗೆಲೊ ವಿರಹು ಪಸಾವತ ಮೆಗೆಲೆ` ಮನ ಹೇ೦ ಲಾಸತಾ ॥ 1॥ 


ಶೀತಲ ವಾರೆ" ಯೇವ್ಣು ತೇ ಜೆನ್ನಾ ಮೆಗೆಲೆ ಆ೦ಗಾಕ ಲಾಗತಾ | 
ಪ್ರೀತೀಚಿ ತೂ೦ ಲಾಗಿ ಜಾಯಿ ಮ £20 Geo ಮನ ಆಪಾಪ ಸಾಂಗತಾ ॥ 2 ॥ 


ಚಂದ್ರು ತೊ ಪೊಳೋನು Dried ತೋಂಡ ತೇಂ ಮಾಕಾ ಉಡಗಾಸು ಯೆತಾ | 
ಚಂದು ವೇಳು ಹೋ ಅಶೀಚಿ Rap ತುಗೆಲೆ್‌ ನಾ೦ವ ಪತಾ ॥ 3 ll 


ಪತ್ರ WE ವಾಚೂನ ಬರಯ ಪ್ರಿಯೆ, ಮಾಕಾ ವೊಗಿ ಮೋಗಾನ್‌ ಚೀಟಿ | 
ರಾತ್ರಿಂತು ಹಾಂಗಾ ಯೇವ್ನು ವಾಡವೈೆ ವರಹಾ ಉಜಾ,ಚಿ ಕೀಟಿ ॥ 41 
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29. सन्देशकाव्य 


ತೆ कोर्का पडलें हांवें एकान्तवासु | 
यदा माका प्रियतमे । येत्ता तुजो उडगासु ॥ पल्लवी ॥ 





'मेघदूतु' बळोंचाक <a हांव काळिदासु | 
श्रोगाकवन arate जायि भावने विकासु ॥ 1 ॥ 
म्रळबारि पुनवे चन्द्र हासता आयलो कार्तिक मासु | 
थळथळेन्नु दृष्टि पडता नक्षत्रांचो हासु ॥ 2 ॥ 
'मनांतुलें कार्य तुका कळोंच्या प्रयासु । 

'जनांगेली करणी पळीनु सोडतां दीर्घश्रवासु ॥ 3 ॥ 
'पवनदूतु येत्ता पळेगो पांव तूं आशवासु | 

कवन हें पळीनु दितले मोल एकु सासु ॥ 4 ॥ 


| 


ಹನಿ 


30. मोगा पत्र 


मोगा पत्रवरेयतां हैं पळे, प्रियतमे | तुका हांव | 
सागराचेपशि होड़ मोगु म्हजो, घेत्ता तुगेलें नांव । पल्लवी | 
Fa मळबारि पावसा मोड तें गुडु - गुडु कोनु हासता | 
तेन्ना तुगेलो विरह पसावत ೫7೫ मन हें लासता ॥ 1 ॥ 


शीतळवारें येवनु तें जेन्ना मेगेले आंगाक लागता | 
प्रीतीचि तूं लागि जायि म्हणु हें मन आप्याप सांगता | 2 | 


चन्द्र तो पोळोनु तुगेलें तोंड तें माका उडगासु येत्ता | 
चन्दु वेळु हो अशीचि वत्ता, तुगेलें नांव घेत्ता ॥ 3 ॥ 


पत्र हें वाचून बरयि प्रिये माका बोगी मोगान चीटि | 
रात्रितु हांगा येवनु area, विरहा उज्याचि कीटि ॥ 4 ॥ 


31. ಸೇಜವಾಸಾರಚಿ 


ಭಾರತವಾಸಿ ಸೇಜವಾಸಾರಚೆ ! 
ಕೇರಳ - ಕರ್ನಾಟಕ - ಮದ್ರಾಸಿ, ಬ೦ಗಾಲಿ, ಗೊ೦ಯಚೆ ಕಾರವಾರಚೆ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಹಿಂದಿ, ಗುಜರಾತಿ, ಮಲಯಾಳಿ ಕನ್ನಡ ಕೊ೦ಕಣಿ ಲೋಕ 
ಏಕ ಮೇಳಿನ ಜನ ಮ್ಹಣತಾತಿ ಅನೇಕ ಭಾಸೆಂಚೆ ಶ್ಲೋಕ ॥ 1॥ 


ಸೇಜವಾಸಾರಚೆ` ಜೇವಣ ಖಾಣ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಪೊಳೋನು ಲೋಭು ನಾ 
ವಿವಿಧ ಜನಾ೦ಗೆಲೆ ವಿವಿಧ ರಿವಾಜಾನ ಆಮಕಾ ಕ್ಷೋಭುನಾ ॥ 2 ॥ 


ಜನಬಲ, ಧನಬಲ, ಮನೋಬಲ ಆಮಕಾ ಮೆಳ್ಳಾ" ದೇಶಭಕ್ತೀಕ 
ಏಕತೆಚೊ ತೊ ಮಂತ್ರು ಕರತಾ ಶಾಶ್ವತ ಆಮಗೆಲೆ ಶಕ್ತೀಕ ॥ 3 


ಮೊಗಾಚೆ ಸಾನ -ಹೋಡ ಬಿಡಾರ, ಖೋಂಪಿ ಅಥವಾ ರಾವಳಾರ 
ರಾಷ್ಟ್ರಪಿತಾನ ದಿಲ್ಲೆಲೆ ಆಮಗೆಲೆ್‌ ರಾಕತಲೆ ಆಮಿ Heed ॥ 4॥ 


32. ಪ್ರಕೃತಿ ಸುಂದರಿ 


ಅಜಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಹಿ ದಿಸತಾ ಸುಂದರಿ 
ನಿಜ ರೂಪಾನ ಹಿ ದಿಸತಾ ಕಶಿ ಕೀ ಸ್ವರ್ಗಾವೆಲೆ ७५९०९ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ನೀಲ ಮಳೆಬಾರಿ ಕಾಳೆ್‌ಮೋಡ ತೇ ದಿಸತಾ ಹಿಗೆಲೆ ಕೇಸ 
ಥಳ -ಥಳ ಜಾತ್ತಾ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಮಾಳಾ, ಮೋತಿಯಾ ಮಾಳೆಚೆ ವೇಸ॥ 1 ॥ 


ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣಾನ ದೋನಿ ಪರ್ವತ, ಭಾಂಗರಾ ಸ್ತನ ದಿಸತಾತಿ 
ಕಾರ್ಯ ಪರಸ್ಪರ ಉಲೌನು, ಖುಶಿನ ಮನಾಂತು ಜನ ಹಾಸತಾತಿ ॥ 2 ॥ 


ಸೌಂದರ್ಯ ಪಳೌನುದಿಸತಾ ಹಿಗೇಲಿ ಕೋಣೆ ರಚನಾ ಕೆಲಿ 
ಚಂದಾಯೇನ ಹೀ ದಿಸತಾ ಕಶಿಕೀ ಸೋಳಾ ವರ್ಷಾಚಿ ಚೆಲ್ಲಿ ॥ 3 ॥ 


ಶೀತಲ ವಾರೆ" ತೇ” ಯೇವ್ನು ಹಿಗೆಲೊ ಪಾಚವೊ ಗಾಗರೊ ಹಾಲತಾ 
ಅಂತರಂಗ ಹೇಳ ಆನಂದು ಪಾವತಾ Dane ಮೋಹಾಂತು ಘಾಲತಾ॥ 4 ॥ 
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31. सेजवासारचे 


भ्रारतवासी सेजवासारचे | 

रळ - कर्नाटक - मद्रासी, बंगाळी, गोंयचे कारवारचे ॥ पल्लवी ॥ 
हिन्दी, गुजराती, मलयाळी, कन्नड, कोंकणी लोक । 

'एकमेळीन जन म्हणताति अनेक भासेंचे श्लोक ॥ 1 ॥ 

मेजवासारचें जेवण, खाण, ऐश्वर्य फोळोनु लोभु ना | 

विविध जनांगेले विविध रिवाज़ान आमकां क्षोभु ना ॥ 2 ॥ 
जनबल, धनबल, मनोबल आमकां मेळळां देशभक्तिक | 
एकतेचो तो मन्त्रु करता शाश्वत आमगेले शक्तिक ॥ 3 ॥ 

मोगाचें सान - होड बीडार खोंपी अथवा रावळार | 

ष्ट्रपितान दिल्लेलें आमगेलें राकतले आमी कुळार ॥ 4 ॥ 


32. प्रकृति सुन्दरी 


आजि प्रकृति ही दिसता सुन्दरी । 

faa रूपान ही दिसता कशिकी स्वर्गविले अप्सरे वरी ॥ पल्लवी ॥ 
नीळ मळबारि काळें मोड तें दिसता हिगेले केस | 

थळ थळ जात्ता विद्युत माळा मोतियां माळेचे वेस ॥ 1 ॥ 


सूर्य किरणान दोनि पर्वत भांगरा स्तन दिसताति | 
कार्य परस्पर उलौनु खुशीन मनांतु जन हासताति ॥ 2 ॥ 


सौन्दर्य पळीनु दिसता हिगेली कोणे रचना केल्ली | 
चन्दायेन ही दिसता कशिकी सोळा वार्षाचि चेल्ली ॥ 3 ॥ 
शीतळ बारें तें aq feet पाचवो 177] हालता | 
अन्तरंग हें AMS पावता मनाक मोहांतु घालता ॥ 41 
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33. ಆಯಲಿ ದಿವಾಳಿ 


ಮಂಗಲಮಯ ತೀ ಆಯಲಿ ದಿವಾಳಿ, ಜಗಮಗ ಜಾಲ್ಲಿ ರಾತಿ ತೀ ಕಾಳಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಜನಾಲೆ ಮನಾ೦ತು ಉತ್ಸಾಹ ಆಯಲೆ ಗಾಂವಾಂತು ಘರಾಂತು 8, ಲಾಯಲೆ 
ಉಜವಾಡಾನ್‌ ಸಿಂಗಾರಲಿ ರಾತಿ, ಸಾನ -ಹೋಡ, ದಿವ್ಕಾಂಚಿ ಜಳ್ಳಿ ವಾತಿ ॥ 1॥ 
ನರಕಾಸುರಾಲೊ ಕೆಲ್ಲೊ ಸಂಹಾರು, ಹರಣ ಕೆಲ್ಲೊ ತೊ ಕಷ್ಟಾ೦ಜೊ ಭಾರು | 
ಲೋಕಾಂತು ಸಗಳಾಂಕ ಖುಶಿ ಭರಲಿ, ದುಃಖಾಚಿ ಕಷ್ಟಾಚಿ ಚಿಂತಾ ವಿಸರಲಿ ॥ 2 ॥ 


ಶಿಷ್ಟಾ೦ಕ ರಾಕತಾ ದುಷ್ಟಾ೦ಕ ಮಾರತಾ ४5,00 ಜಗಾಕ ಬರೇ ವಿಚಾರತಾ | 
ಜಾವ್ಚೊ ದಿವಾಳಿ ಸರ್ವಾ೦ಕ ಶುಭಮಯ, ಜನಾಂಕ ಆಮಗೆಲೆ ಹೇಂಚಿ ಶುಬಾಶಯ ॥ 31 


34. ಮೋಗು ಅಮರ 
ರಾತಿ - ದೀಸು ಸರ್ವಕಡೆ ಮೆಳತಾ ಮೋಗಾ ಖಬರ ' 
ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರ ಮೋಗಾ ಸಂಸಾರು ಮ್ಹಣತಾ ಮೋಗು ಅಮರ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಹೋಳ್ನು ನಯಿ್‌ ಸಹಜ ರೂಪಾನ ಸಾಗರಾಂತು ಮೆಳಾ 
६३०९४७, ಮರತಾ ಜಾಲ್ಲಾರೀಯಿ ಪಾಕುಟ 8599 ಖೆಳಾ ॥ 1॥ 


ಮೋಗಾ ನಾ೦ವಾರಿ ಏಕೇಕ ಕಡೆ ಜಾತಾತಿ ಮಾರ -ಪಾರ 
ವಿಂಗ -ವಿಂಗಡ ಜನಾಂಕ ಮೋಗು ಕರತಾ ಮಿಲನ ಸಾರ ॥ 2॥ 


ಖಬರ ಸಾ೦ಗತಾ ಮೋಗಾ ಜಗ ಹೇ೦ ಜಾಲ್ಲೆ ಮಸ ಕಾಳ 
ಖಬದಳೆತಾ ಚಂದ್ರು ಚೋವು, ಸಮುದಾ ಚೌ ಪಾಳ ॥ 3॥ 


ಮೋಗಾ ಪಾಸೂನ್‌ ಸೃಷ್ಟಿ ಜಾತಾ ಮೋಗು ರಾಕೂನ ಘೆತಾ 
ಜಗಾ೦ತು ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಯಾಂಕ ಮೋಗಾ ನಾ೦ವ ಯೆತಾ ॥ 4॥ 


ಆದಿಕಾಲು ಧೋರ್ನು ಮೋಗು ಕರತಾ ಸದಾ ಕಾಮ 
ಹೃದಯ ಹೇ ಮೋಗಾಚೆ ಧಾಮ ಅಮರ ಮೋಗಾ ನಾಮ ॥ 5॥ 
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33. आयली दिवाढी 







| आयली दीवाळी । जगमग जाल्ली राति ती काळी ॥ पल्लवी ॥ 
मनांतु उत्साह आयले | गांवांतु घरांतु दीवे लायले ॥ 
सिंगारली राति । सान - होड दिव्यांची जळूळी वाति॥ 1 ॥ 
लो केल्लो ಸಗ । हरण केल्लो तो कष्टांचो भारू । 
सगळांक खुशी भरली । दुःखाची कष्टाची चिन्ता विसरली ॥ 2 ॥ 


राकता दुष्टांक मारता | ईश्वरु जगाक बरें विचारता | 
यो दिवाळी सर्वाक शुभमय | जनांक आमगेलें हेंचि शुभाशाय ॥ 3 ॥ 


(2९६ ಬ / 


| 34. मोगु - अमर 
711 - दिसु सर्वकडे मेळता मोगा खबर | 

अति विचित्र मोगा संसारु म्हणता मोगु अमर । पल्लवी ॥ 
होळनु नदी सहज रुपान सागरांतु मेळता । 

जोळनु मरता जाल्यारीयि, पाकुट दिव्यारि खेळता ॥ 1 ॥ 
मोगा नांवारि एकेककडे जाताति मार - फार | 

बिंग - विंगड जनांक मोगु करता मिलनसार ॥ 2 ॥ 
खबर सांगता मोगा जगा हें जाल्ले मस्त काळ | 
खबदकेता चन्द्र ad समुद्राचे पाळ ॥ 3 ॥ 

मोगा पासून सृष्टि जात्ता मोगु राकून ೫ | 

जगांतु सर्व प्राणियांक मोगा नांव येत्ता ॥ 4 ॥ 


आदिकालु धोर्नु मोगु करता सदा काम | 
हृदय हें मोगाचें धाम अमर मोगा नाम ॥ 5 ॥ 





ಪ್ಲೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ / 41 


35. 2307000) 


ತೋಂಡ Nod ದೊಳೆ ಕಾಳೆ ಕೇಸ ಮುದಿಯಾಳೆ 
ಚಂದಾಯಿ ತುಗೆಲಿ ಪೊಳೋ೦ಚಾಕ ಹೇ ಮನಾಕ ದೂವಾಳೆ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ನಾಂಜ ವೇಳಾಚೆ ಉಜವಾಡಾಂತು ಹೋ ತುಗೆಲೊ ಭಾಂಗ್‌ರಾ ರಂಗು 
ಮಂಜುಳ ರೂಪ ಪೊಳೊನು ತುಗೆಲೆ ಜಾಯಿ ಮ್ಹಣು ದಿಸತಾ ಸಂಗು ॥ 1 ॥ 


ಚಲತಾನಾ ತೂ೦ವೆ` ಉಲೇಯತಾತಿ ತುಜೆ ಪಾಯಾಂಚೆ ರೂಪಯಾ ವಾಳೆ 
OOS ವೋ೦ಟ ದಿಸತಾತಿ ತುಗೆಲೆ ಧಕಧಕೆ೦ಚೆ ಇಂಗಾಳೆ ॥ 2 ॥ 


ಏಕ ಫಾ೦ತಾ ಪಳೆಯಲ್ಕಾರಿ ಹೀ 'ತುಗೇಲಿ ಚಂದಾಯಿ 
ಲೋಕಾಂತು ಭಾರೀ ಚಂದಿ ದಿಸತಾ ಮಾಕಾ ತೂಂಚಿ ಜಾಯಿ ॥ 3 ॥ 


ಸೌ ५९५ oh ವೇ ವೆ 
*%*%*%*%* *%* 


36. ಹಾವಸಾ ! ಪಾವಸಾ 1 ಯೋಯೋ 


ಪಾವಸಾ ! ಪಾವಸಾ ! ಯೋ ಯೋ, ಕರ್ನು ಶಬ್ದು ಘೊ ಘೊ 
ವಾಟ ಪಳೆಯತಾತ ತುಜಿ, ಮಾರತಾ ಆಮಕಾ ಶೇ ಕೊ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಕರಬೇವಾಚೆ ಕರ೦ಬಲಿಚೆ ಸುಕೂನ ಗೆಲ್ಲೆ ಪಾಲೆ 

ಗೀಮಾ ಪಾಸೂನ ಆಮಿ ಸಗ ತಾನ ಭೋಗಚಿ ಜಾಲ್ಲೆ ॥ 1॥ 
ರೂಪ್‌ಯಾ ಮೋತಿಯೊ ಪಡಚೀವರಿ, ಪಾವಸಾ ! ತೂಲಜೇ ರೂಪ 
ಥೆಂಬೆ ಮೆಳನು ಸಾಗರು ಜಾತ್ತಾ ಠಂಡ ಉದಕಾ ಕೂಪ ॥ 2॥ 
ಕಾಳೊ ಪರ್ವತು ART ತುಜೆ" ಪಾವಸಾ ! ಉದಕಾ ಮೋಡ 

AA, ಸಮೃದ್ದಿಕ ತುಜೆ sss, ತೇ ಹೋಡ ॥ 3॥ 

ಯೆತ್ತರಿ ತೂಂವೆ ಬೆಬ್ಬೆ ಕರತಲೆ ६३००९ ಟೊರೊ ಗಾನ 

ಗೀಮಾ ತ್ರಾಸು ಹರತಲೆ ತುಜೆ ಉದಕಾಂತು ಸ್ನಾನ॥ 4॥ 

ಕಾಳ್‌ ಮೋಡ ಪಳೊನು Be? ನಾಂಚತಲೆ ತೇ ಮೋರ 

ಪಾವಸಾ ವೇಳಾರಿ ನಿಪತಲೆ ತೇ ಗೀಮಾಗೆಲೆ ಜೋರ ॥ 5॥ 





ಪ್ಲೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ / 42 


35. चंदाइ 


दोळे काळे केस मुदियाळे । 

तुगेली पोछोंचाक हे मनाक दूवाळे ॥ पल्लवी | 
उजवाडांतु हो तुगेलो भांगारा रंगु । 

रूप पोळोनु तुगेलें जायि म्हणु दिसता संगु ॥ 1 ॥ 






! 

चलताना da इलेयताति तुजे पायांचे रुपया वाळे ॥ 
ललित वोंट दिसताति गेले धकधकेंचे इंगाळे ॥ 2 ॥ 
एक फांता पळेयल्यारि ही तुगेली चन्दाइ । 

लोकांतु भारी चंदि दिसता, माका तूंचि जायि ॥ 3 ॥ 


36. पावसा ! पावसा ! यो यो 


पावसा | पावसा | यो यो ! कोर्नु शब्दु ೫7] | 
बाट पळेयतात तुजी, मारता आमकां शेको ॥ पल्लवी | 
करवेवाचे करंबलीचे सूखून गेल्ले पाल्ले | 

गीमा पासून आमी सग तान भोगचे जाल्ले ॥ 1॥ 
रूपया मोतियो पडचेवरी पावसा | तुजें रूप | 
थेंबे मेळनु सागरु जात्ता ठंड उदका कूप ॥ 2 ॥ 
काळो पर्वतु दिसता तुजें पावसा | उदका मोड | 
सस्य समृद्धिक तुजे आवश्य तें होड ॥ 3 ॥ 

येत्तरि qd 5೫1 करतले 'टरां - टोरों गान | 
गीमा त्रासु हरतलें तुजें उदकांतु स्नान ॥ 4 ॥ 
काळें मोड़ पळीनु हें नांचतले ते मोर | 

पावसा वेळरि निपतले ते गीमागेले जोर ॥ 5 ॥ 
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37. ವಿರಹು | 


ವಿರಹು ಪೀಡಾ ದಿತ್ತಾ | ಮಾಕಾ ವಿರಹು ಪೀಡಾ ದಿತ್ತಾ 
ಪರತ ಪರತ ಪ್ರಿಯೇ ಉಡಗಾಸು ಯೆತ್ತಾ ಮೋಗಾ ಮನ ಹೇ ಭಿತ್ತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಮಳಬಾರಿ ಉಷ್ಣಾ ಕಿರಾಣಾ೦ಚೊ ತೊ, ಗೀಮಾ ಸೂರ್ಯ ತಾಪೆಯತಾ 
ಪೊಳೊಂಚಾಕ ತುಜೆ ತೋಂಡಾ ಚಂದ್ರು ತೊ, ತುಕ್ಕಾ ಮೋಗು ಆಪಯತಾ ॥ 1॥ 


ಸೂರ್ಯ ಲಾಸ್‌ತಾ, ಚಂದು, ಹಾಸತಾ, NOD ದುಕೆಯತಾ ಮಾಕಾ 
ಭಾರ್ಯಾ ಮ್ಹಣಚಿ ಘರಚಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ತೂ ವಿನಾ ಕಸಲೇ೦ಚಿ ನಾಕಾ ॥ 2 ॥ 


ವಿರಹಾ ಪೀಡಾ ಕಸಲಿ ಮ ಣು ತೀ, ಸಾ೦ಗ್‌ಚೆ ಪ್ರಿಯೇ ! ತುಕಾ ಇತೆಂ 
ಪರಮ ಪ್ರೇಮು ತುಜೊ ಜಾಯಿ ಮಾಕಾ, ತೂಂ ವಿನಾ ಘರಹೇ 8डे॥ 3 ॥ 


ಮೋಗಾ೦ತು ಯೋಗು ವಿಯೋಗುಂಯಿ ಆಸತಾ, ಹೀ ಪಳೆ ಜಗಾಚಿ ರೀತಿ 
ವೇಗಾನ ಪ್ರಿಯೇನ ಹಾಂಗಾ ಆಯಲ್ಕಾರಿ, ವತ್ತಲಿ ವಿರಹಾಚಿ ಭೀತಿ ॥ 4॥ 


ತ್ಯೆ २, ನೊ ಲೇ 
ಳ್ಕಿ Mg? ಗಗ್‌ 


38. ಘುಲ್ಲಾ ಲಾಗಿ 


ಫುಲ್ಲಾ! ತೂ೦ ಕೀತಲೆ ಚಂದ! ಚಂದಾಯಿ ತುಗೇಲಿ ಪೊಳೋನು 
ತುಕ್ಕಾ ಕೋಣಿ ಕರತಾ ಪಸಂದ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ದೇವಾನ ತುಕ್ಕಾ ರೂಪ ದಿಲ್ಕಾ` ಪರಿಮಳಾಚೆ ಗುಣ ಚಾಂಗ 
ಮ್ಲೋೊವು ತುಗೆಲೊ ಪಿವಚಾಕ ಕರತಾ ಭ೦ವರು ತುಕಾ ಅನುರಾಗ ॥ 1 ॥ 


ಪರಿಮಳು ಆನಿ ರೂಪ ತುಗೆಲೆ, ಮಾನವಾಂಕ ಸುಖ ದಿತಾ 
ಪರಿಮಿತ ಜೀವನ ಘಡಿಯಾಂಕ ತುಗೆಲೆ ಭಂವರು ತೊ ರಸ ಪಿತ್ತಾ॥ 2 ॥ 


ರೂಪ ಗುಣಾಂಕ ಪೊಳೋನು ತುಕ್ಕಾ ದವರತಾತಿ ಮಾತ್ನಾರಿ 
ಅಪುರ ಬಾಯಿ ತುಕ್ನಾ ಕರತಾ ಜನಪದ ಪ್ರೀತಿ ಕರತಾತಿ ಬಾರಿ ॥ 3॥ 


ಕೋಮಲ ತುಗೆಲೊ ಸರ್ಶು ಕೆಲಾರಿ ಮನಾಕ ಮೆಳೆತಾ ಆನಂದು 
ಪ್ರೇಮಾನ ಮಾಕಾ ಜಾಯ ಮ ಣು ದಿಸತಾ ತುಜೇವರಿ ಜನ್ನು ಹೊ ಚಂದು ॥4॥ 


ಸಾನ ಜಾಲ್ಕಾರಿಯಿ ಫುಲ್ಲಾ ! ತುಜೆವರಿ ಜೀವನ ९३ ಚಾಂಗ | 
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न 37. विरह 
रहु पीडा दित्ता । माका विरहु पीड़ा दित्ता | 
परत परत प्रिये उडगासु येत्ता, मोगा मन हें भित्ता ॥ पल्लवी | 


೫7517 उष्णा किरणांचो तो, गीमा सूर्य तापेयता | 
पोळोंचाक तुजे तोंडा as तो, gat मोगु आपेयता ॥ 1 ॥ 


सूर्य लासता चन्द्र॒ हासता, fare दुकेयता माका | 

' भार्या म्हणाची घरची लक्ष्मी, तूं विना कसलेचि नाका ॥ 2 ॥ 

विरहा पीडा कसली म्हणु ती, सांगचें प्रिये | तुका ಕ । 

परम प्रेमु तुजो जायि माका, तूं विना घर हैं रित्तें ॥ 3 ॥ 
मोगांतु योगु वियोगुयि आसता, ही पळे जगाचि रीति । 

वेगान प्रियेन हांगा आयल्यारि वतली विरहाचि भीति ॥ 4 ॥ 


+, + 
DT) 


38. फुल्ला लागि 
फुल्ला । तूं कितलें चन्द !चन्दायि तुगेली पोळोनु तुक्का, कोणी करता पसंदा 
॥ पल्लवी ॥ 
देवान dat रूप दिल्या, परिमळाचे गुण चांग | 
म्होबु तुगेलो पिवचाक करता HAS तुका अनुराग ॥ 1 ॥ 
परिमळु आनी रूप तुगेलें मानवांक सुख दित्ता । 
परिमित जीवन घडियांक तुगेलें Hae तो रस पित्ता ॥ 2 ॥ 
रूप गुणांक पोळोनु तुक्का दवरताति मात्यारि | 


अपुरवाइ Ta करता जनपद प्रीति करताति भारी ॥ 3 ॥ 
कोमळ तुगेलो स्पर्श केल्यारि मनाक मेळता आनन्दु | 
प्रमान माका जाय म्हणु दिसता, तुजेवरि जन्मु हो चन्दु ॥ 4 ॥ 
सान जाल्यारीयि फुल्ला | तुजेवरि जीवन मेळचें चांग | 
मान मदाची सुदीर्घ आयु इत्याक म्हणु तूं सांग ॥ 5 ॥ 
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39. ಏಕತಾ 


ಅನೇಕತೆಂತು ಏಕತಾ ಪಳೆ ತೂ೦ ಹೇ ಮನಾ 
ಮಾನವು ಹೋ ಪ್ರಾಣಿಯಾಂತು ಉತ್ತಮ ಭಾವನಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ವಿವಿಧ ಮಾನವಾಲೆ ರಗತಾ ರಂಗು ಏಕು ತೊ 

ಸಾವಧಾನ ಜಾವ್ನು ಸದಾ ಧರಿ Asses ತೊ ॥ 1॥ 

ಕಶಿ ಕಿ ನಾನಾ ವರ್ಣಾಚಿ POLO ಏಕಿ ಮಾಳಾ | 

ತಶೀಚಿ ವಿವಿಧ ಭಾರತಿ ಭಾರತ ಏಕಿ ಶಾಳಾ॥ 2 ॥ 

ಜನ ಅನೇಕ ತಾ೦ಚಿ ಕಾತಿ ಕಾಳಿ ಅಥವಾ ಗೋರಿ 
ಮಾನವಾ೦ಕ ಏಕತೇನ ಬಾಂಧ್‌ತಾ ಪ್ರೀತಿಚಿ ದೋರಿ ॥ 3॥ 
ಈಶ್ವರಾಲೆ: ವಚನ ಹೇ೦ 'ಏಕೋಹಮ್‌ ಬಹುಸ್ಕಾಮ್‌' 
ಶಾಶ್ವತ ತಿಲ್‌ 'ನಾ೦ವಾ' ಘಫೇರಹಿಮ್‌ ಅಥವಾ ರಾಮ ॥ 4॥ 
ವಿವಿಧ ಗಾ೦ವ, ಭಾಸ ಅನಿ ವಿವಿಧ ವಿಶ್ವಾಸಿ 

ಭಾವ -ಭಯಿಣಿ ಸರ್ವ ಆಮಿ, ಏಕ ಭಾರತವಾಸಿ ॥ 5॥ 


40. ಬಾಲ್ಕಕಾಲು 
ಬಾಲ್ಕಕಾಲು ಆನಿ ಯೆತ್ತಲೊವೇ । 
ಸುಲಭ ಮಿತ್ರಾ೦ಗೆಲೊ ಖೇಳುಮೇಳು ತೂ ಮಾಕಾ ವಾಪಸ ದಿತ್ತಲೊವೇ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸಿಖವಣ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯ್ಮಾಸಾಚೆ ದೀಸ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಲೆ ಭಾಂಗರಾಚಿ | 
ಸುಖಾನ ಮಿತ್ರಾ೦ ಸಂಗಾತಿ ಭೊ೦ವಲೊ ಮಿತ್ರತೆ ಮಾನ್ಮ ಘರಾಚೆ ॥ 1 ॥ 
ಭಾವ -ಭಯಣ್ಕಾಲಾಗಿ ಖೇಳು ಹಾಸು ತೊ ಯೆತ್ತಾ ಉಡಗಾಸು | 
ಭೊವಲೊ ಚಿಂತಾ ವಿಸರನು ಹಾ೦ವ ಶಶಿ ಕಿ ಪಕ್ಸಿಯಾಂಚೊ ವಾಸು ॥ 2 ॥ 
ಭೇದ ಭಾವ ಆನಿ ಜಾತಿ ಮತಾಚಿ ಚಿ೦ತಾಯೇನಿ ಮಾಕಾ | 
ಆದರು ಹೋಡ್ದಾ೦ಕ ದಿಲ್ಲಲೊ ಕಾಲು, ಹಾ೦ವ ಆಪೇಯತಾ ತಾಕಾ ॥ 31 


ಸಾನಪಣಾ೦ತು ಜೊ ಮೆಳ್ಳಲೊ ಆನಂದು ಹೋಡಪಣಾಂತು ತೊ ಮೆಳತಲೊ ವೇ ॥ 
ಅನಂತ ಮಧುರ ಸ್ಮರಣಾ ಆನಂದು ಮನಾಂತು ವಾಪಾಸ ಖೆಳತಲೊ ವೇ ॥ 4॥ 
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39. एकता 


: तु एकता पळे तूं हे मना । मानवु हो प्राणियांतु उत्तम भावना ।पल्लवी | 
विविध मानवाले रगता रंगु एकु तो 

सावधान जाब्रु सदा धरि विवेकु तो ॥ 1 ॥ 
कशिकी नाना वर्णाची फुल्लां एकि माळा | 
तशीचि विविध भारती भारत एकि शाळा ॥ 2 ॥ 
जन अनेक तांची काति काळी अथवा गोरी 
मानवांक एकतेन बांधता प्रीतीचि दोरी ॥ 3 ॥ 
ईश्वरालें वचन हें 'एको हमू बहु स्यामू' 

शाश्वत तीं नांवां घे रहीम अथवा राम ॥ 4 ॥ 
विविध गांव, भास आनी विविध विश्वासी | 
भाव भइणि सर्व आमी एक भारतवासी ॥ 5 ॥ 


ನಿ ts Se ७०. i 
*,**%**%**%,**%* 


40. वाल्यकालु 
बाल्यकालु आनि येतलोवे | सुलभ मित्रांगेलो खेळुमेळु तो माका वापास दितलो वे 
| पल्लवी | 
सिखरण, विद्याभ्यासाचे दिस जाल्लेले भांगराचे 
सुखान मित्रां संगाति भोवलों मित्र ते मान्य घराचे ॥ 1 ॥ 
भाव भइण्यालागि खेळु हासु तो ೫೫1 उडगासु | 
भोवलो चिन्ता विसरनु हांव कशिकी पक्षियांचो वासु ॥ 2 ॥ 
भेदभाव आनी जातिमताची चिन्ता येनी माका । 
आदरु होड्डांक दिल्ललो कालु, हांव आपेयतां ताका ॥ 3 ॥ 
सानपणांतु जो मेळळलो आनंदु होडपणांतु तो मेळतलो वे । 
अनन्त मधुर स्मरणा आनन्दु मनांतु वापास खेळतलो वे ॥ 4 ॥ 
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41. ಮೋಗು ಆಪೆಯತಾ 


ಮೋಗು ಆಪೆಯತಾ ಗೊ ತುಕಾ ಮೋಕಿ ಆಪೆಯತಾ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೇ ! ವಿರಹು ತುಜೊ ಮನ Bo ತಾಪೆಯತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಯುಗ - ಯುಗಾಂತು ಪ್ರೇಮಿ ಕಶಿಕಿ ಚಂದ್ರು ಚಕೋರಿ 
ಬಂಧನಾಂತು ಫಾಲತಾ ತಶೀಚಿ ७७७०” ಮೋಗಾ ದೋರಿ ॥ 1॥ 


ಆಶಿ ತಶಿ ಪಳೆಯತಾ ಹಾ೦ವ ಪ್ರೇಮಿ ನಾನಾ ಜಾತಿ 

ತುಜೆ ಉಡಗಾಸು ಯೆತಾ ಮಾಕಾ ಸದಾ ದೀಸು ರಾತಿ ॥ 2 ॥ 

ದೇಹ ದೋನಿ HH ಪ್ರಾಣು ತಶಿ ಆಮಚಿ ಪ್ರೀತಿ 

BAO ನಾ ಜಾಲ್ಕಾರಿ ಸರ್ವ ಕಡೆ ಶೂನ್ಮತೆ ಪ್ರತೀತಿ ॥ 3॥ 

ಸಾಗರಾ೦ತು ನದೀ ವರಿ ಮಳಚಿ Soo ಗೊ ಮಾಕಾ। 

ಮೋಗಾ ಉಲ್ಲೊ ಆಯಕೂನು ಪಾ೦ವ ತೊಡೋವು ಕರಚೆ ನಾಕಾ ॥ 4॥ 


९ 
ಳ್ಳ ಕ್ಕಿ 


He, ಮೊ 4% 
2g? Meh %* ५* 


42. ತುಜೆ ಖಾತಿರ 


ಮನಾಂತು ತುಗೆಲೆ್‌ ರೂಪ, ಜಿಬೇರಿ Dries? ನಾ೦ವ 
ಅನುದಿನ ತುಜೆ ನಾ೦ವಾಚಿ ಮಾಳಾ ಜಪತಾ ' ಹಾ೦ವ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಏಕ ತುಜೆ ದರ್ಶನಾನ ಮೆಳತಾ ತೊ WN 
ಮುಕಾರಿ ತುಕಾ ಪಳೌಂಚೊ ಹೋಚಿ ಸಮಯು ಚಂದು ॥ 1 ॥ 


ತುಜೆ ಖಾತಿರ ವೃತಾ೦ಚೊ ಧರಲಾ ಹಾಂವೆ ನೇಮು 
ಮ್ಹಜೆ ಮನಾ ಘರಾ೦ತು ಭರಲಾ ತುಜೊ ಪ್ರಮು ॥ 2॥ 


ಜೀವು ಆನಿ ದೇವು ಮ್ಹಜೊ ಏಕು ತೂಂಚ ಮಾಕಾ 
ಜೀವನಾ೦ತು ತೂ ಆಸಲ್ಮಾರಿ ವಿ೦ಗಡ ಕಸಲೆಂಚೆ ನಾಕಾ॥ 31 
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41. मोगु आपेयता 


ay आपेयता गो तुका मोगु आपेयता | 

प्राण प्रिये | विरहु ಕೃತ! मनहें तापेयता ॥ पल्लवी ॥ 
युग - युगांतु प्रेमी कशिकी ಕಸ್ಟ चकोरी 

बन्धनांतु घालता तशीचि आमकां मोगा दोरी ॥ 1 ॥ 
अशीतशी पळेयता हांव प्रेमी नाना जाति | 

तुजे उडगासु येता माका सदा दिसु राति॥ 2 ॥ 

ಕ್‌ देनि एकुप्राणु तशी आमची प्रीति 

तूं नाल्यारि सर्व कडे शून्यते प्रतीति ॥ 3 ॥ 

सागरांतु नदीवरी मेळची तूं गो माका । 

मोगा उल्लो आयकूनु पांव तोडोवु करचें नाका ॥ 4 ॥ 


42. तुजे खातिर 
मनांतु तुगेलें रूप, जीभेरि तुगेलें नांव | अनुदिन तुजे नांवाची माळा जपतां हांव 
॥ पल्लवी ॥ 
एक तुजे दर्शनान मेळता तो आनन्दु 
मुकारि तुका पळौंचो होचि समयु चन्दु ॥ 1 ॥ 
तुजे खातिर व्रतांचो धरला ald नेमु | 
म्हजे मना घरांतु भरला तुजो प्रेमु ॥ 2 ॥ 
जीवु आनी देवु म्हजो एकु तूंचि माका | 
जीवनांतु तूं आसल्यारि विंगड कसलें च नाका ॥ 3 ॥ 
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43. 83 ಚಂದ ರೂಪ್‌ 


83S? ಚಂದ ರೂಪತುಜೆ ಚಂದ್ರು ಲಜ್ಜಾ ಕರತಾ 
ಮೋತಿಯಾಂ ವರಿ ದಾ೦ತಾ೦ತುಲ್ಕಾನ ಚಾ೦ದಿಣಿ ವಿಖರತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಏಕ ತುಕ್ಕಾ ಪಳೆಯಲ್ಕಾರಿ, ಬಾಕಿ ಸಗ ವಿಸರತಾ | 

ಲೋಕು ತುಜೆ ರೂಪಾಸೂನ ತುಜೆ ಮಾಗಶಿ ಸರತಾ ॥ 1॥ 
ಮೋವಸಾಣಿಚೆ ಫೂಲ ಪಳೆ, ಪೊಳೋನು ತುಕಾ ರುರತಾ। 
ಘೋವು ಭಾಗ್ಯವಂತು ತೊ ಜೊ ತುಜೊ ಹಾತು ಧರತಾ॥ 2॥ 
ಆಂಗಾಕ ತುಜೊ ಭಾ೦ಗರಾ ರಂಗು, ಉಜವಾಡು ತೂ ಭರತಾ 
ಸಂಗು ತುಜೊ ಮೆಳಚೆ ಖಾತಿರ, ಕೋಣಿ ಆಶೇನ ವರತಾ ॥ 3॥ 
ಚೊಲಚಿ ತೂ೦ವೆ ಚಂದಾಯಿ ತೀ, ಮನ ಬಲಾನ ಹರತಾ 
ಮಿಲನಾಚಿ ಚಿಂತಾ ಯೇವ್ನು ದೂರ ಖಂಯಕಿ ವ್ಹರತಾ॥ 4 ॥ 


ಳಿ ಮೊ ಮೊ ಮೊ ಮೆ 
UPL US V0 OS 


44. ಆಯಲಿ ಹಳೆ ದೀವಾಳಿ 


ದೀವೆ ಜಳೆಯತಾ 'ವಾಟ ಪಳೆಯತಾ' ಆಯಲಿ ಪಳೆ ದೀವಾಳಿ 
ಜೀವನಾಂತು ತೋ ಉಜವಾಡು ಆಯಲೊ, ಗೆಲ್ಲಿ ರಾತಿ ಕಾಳಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ನರಕಾಸುರಾಲೊ ಸಂಹಾರು ಕೆಲ್ಲೊ ಸುಖಾಚೊ ಉಜವಾಡು ಭರಲೊ 
ಸುರನರ ಸರ್ವಾ೦ಕ ಸಂತೋಷು ಜಾಲ್ಲೊ ಅಂಧಕಾರು ತೊ ಸರಲೊ ॥ 1 ॥ 
ದೇವ -ದಾನವ - ಮುನಿವೃ೦ದಾ೦ಕ ದಿವಾಳಿ ಸುಖಾಚಿ ಜ್ಯೋತಿ 

ದಿವ್ಕಾ೦ಚಿ ಪರಬ ದಿವಾಳಿ, ದಿವ್ಜೊ ಖುಶಿಚೆ ಮೋತಿ ॥ 2 ॥ 

ಘರ - ಘರಾ೦ತು ಗಾ೦ವ -ಗಾ೦ವಾ೦ತು ಅಘೋಷ ಕರಚಾಕ 

ಪರಬ ದಿವಾಳಿ ಆಯಲಿ ಪಳೆ ಸಂತೋಷ ಭರಚಾಕ ॥ 3 ॥ 
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43. कितले चन्द रूप 


'कितलें चन्द रूप तुजें चन्द्र लज्जा करता | 
मोतियांवरि दांतातुल्यान चान्दिणे विखरता || पल्लवी || 


एक तुक्का पळेयल्यारि, बाकि सग विसरता | 
लोकु तुजे रूपा पासून, तुजे मागाशी सरता ॥ 1॥ 


मोवसाणीचें फूल पळे, पोळोनु तुका झरता । 
ag भाग्यवन्तु तो जो, Gal ay धरता ॥ 2 ॥ 


आंगाक तुजो भांगरा रंगु, उजवाडु तो भरता | 
संगु तुजो मेळचे खातिर कोणी आशेन बरता । 3 । 


चोलची ಕತ चन्दाइ ती, मन बलान हरता | 
मिलनाची चिन्ता aq, दूरा खॅयकी व्हरता ॥ 4 ॥ 


44. आयली पळे दीवाळी 
दीवे जळेयतां वाट पळेयतां आयली पळे दीवाळी | 
जीवनांतु तो उजावाडु आयलो, 7೫1 राति काळी ॥ पल्लवी ॥ 
नरकासुशलो संहारु केल्लो सुखाचो उजवाडु भरलो | 
सुरनर सर्वाक संतोषु जाल्लो, अन्धाकारु तो सरलो ॥ 1 ॥ 
देव - दानव ममुनिवृन्दांक दीवाळी सुखाची ज्योती | 
दिव्यांची परब दिवाळी , दीव्वो खुशीचे मोती ॥ 2 ॥ 
घर - घरांतु गांव - गांवांतु आघोष करचाक | 
परब दिवाळी आयली पळे, सन्तोष भरचाक ॥ 3 ॥ 








RT 


45. ಏಕ ಆಮಿ 


DBD ಆಮಗೆಲೊ Bes ಹೊ, ಏಕಿ ಆಮಗೇಲಿ ಮಾತಾ 
ಭಾರತಮಾತೆ ಪೂತ ಆಮಿ, ಭಾರತೀಯ ಸಗ ಭ್ರಾತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ವಿವಿಧ ಭಾರತಿ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಮತ ಮಾತೇಗೆಲೆ ಸಿಂಗಾರ 

ಭಾವ -ಭಯಿಣಿವರಿ ಜಾಯಿ ७७७०” ಏಕಮೇಳಿಚೆ ವಿಚಾರ ॥ 1 ॥ 
ಯದ್ಯಪಿ ಭಾ೦ವುಡಾ೦ಕ BASS ಆಮಕಾ? ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನಿಸ್ಸಾರ ಕಾರ್ಯಾಕ್‌ ಲಡಾಯಿ ಕೆಲ್ಕಾರಿ ಮಾತೆ ಮನಾಕ ಘಾಯ ॥ 2 ॥ 


ಕೋಟಿ -ಕೋಟಿ ಆಮಿ ಏಕ ಮನಾನ ಮ್ಹಣತಲೆ 'ಏಕ್‌ ಆಮಿ' 
ಘಾಟಿ - ಬಲ ಮಾತೆಕ ರಾಕಚಾಕ ಏಕ ಆಮಿ - ತುಮಿ ॥ 3 ॥ 


ಸೌ ಮೊ ८९ ಮೇ ಮೇ 
USMS SCS 


46. ವೇಳು ವ್ಯರ್ಥ ಕೊರ್ನಾಕಾ 


ವೇಳು ವೃರ್ಥ ಕೊರ್ನಾಕಾ ಉಪಯೋಗ ಕರಿ ರೇ | 

ವೇಳಾ ರತ್ನ ಯತ್ನಾ ಆಯದನಾಂತು ಭರಿ ರೇ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ವ್ಯೃಥವಚೆ ವೇಳಾ ಪಾಸೂನ ಜೀವಿತ ಹೇ೦ ನಷ್ಟ 

ಅರ್ಥ ಸಂಪಾದನಾ ಖಾತಿರ ಸಹನ ಕರಿ ಕಷ್ಟ॥ 1 ॥ 

ಕಷ್ಟವಿನಾ ಚಾ೦ಗ ಕಾಮ ಸಫಲ ಜಾಯನಾ ರೇ 

ಇಷ್ಟಾಫಲ ದೇವು ७३९२३ ದೇ೦ಟಾಕ ಲಾಯನಾ de ॥ 2 ॥ 
ಅಮೂಲ್ಯ BE ವೇಳಾ ಮೋಲ, ಸಮರಭಾನ ಫೆವಕಾ ರೇ 
ಕಾಮ ಕರ್ತವ್ಯಾಚೆ” ಸದಾ ಚಲೌನು ಯೆವಕಾ de ॥ 9॥ 
ಹೇಳು ಕಳನಾ ಕರತಲೊ ತೋ ಕಾಮ ತುಜೆ" ಬಂದ | 
ಕಾಳು ಯೆವಚೆ ಘಡೆ ಕೋರ್ನು mds ತೂಂವೆ ದಂದ ॥ 4 ॥ 
ಜೀವನಾಚೊ ಅರ್ಥು ತುಜೊ ಜಾಣ ಜಾವಕಾ ರೇ 

ದೇವಾ ದೇವಾ ಮ್ಹಣತಾ ಅನಂತು ದೇವಾಕ ಪಾವಕಾ ರೇ॥ 5 | 
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45. एक आमी 


एकु आमगेलो देशु हो, एकि आमगेली माता । 
भारतमाते पूत आमी, भारतीय सग भ्राता ॥ पल्लवी ॥ 


विविध भारती विविध जातिमत मातेगेले सिंगार | 
भाव - wena जायि आमकां एकमेळीचे विचार ॥ 1 ॥ 


यद्यपि भावुंडांक आसतले आमकां भिन्न - भिन्न अभिप्राय 
निस्सार कार्याक लडाइ केल्यारि माते मनाक घाय ॥ 2॥ 


कोटि - कोटि आमी एक मनान म्हणातले 'एक आमी' 
फाटि - बल मातेक राकचाक एक आमी -तुमी ॥ 3॥ 


CAPA) 
*%**%**%* %* 


46 वेळु यर्थ कोर्नाका 


वेळुव्यर्थ कोर्नाका उपयोगु करि रे । 

वेळा रल यला आयदनांतु भरि रे ॥ पल्लवी ॥ 
व्यर्थ वचे वेळा पासून जीवित हें नष्ट | 

अर्थ सम्पादना खातिर सहन करि कष्ट ॥ 1 ॥ 
कष्ट विना चांग काम सफल जायना रे । 

इष्टा फळ देवु अशीचि देंटाक लायना रे ॥ 2 ॥ 
अमूल्य हें वेळा मोल समझून घेवका रे । 

काम कर्तव्याचे सदा चलौनु येवका रे ॥ 3॥ 
वेळु कळना ೫೫೫ तो काम A बंद | 

काळु येवचे फुडे कोर्नु सारका dd ಕಕ ॥ 4 ॥ 
जीवनाचो अर्थु तुजो जाण जावका रे । 

देवा देवा म्हणाता अनन्तु देवाक पावका रे ॥ 5॥ 


®, 
ಕ್ಕಿ 
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47. ಭಾರತ ಮಾತೆ ! ತುಕಾ ಪ್ರಣಾಮ 


ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಜನ ಸಂತಾನ ತುಗೆಲೆ್‌ ಮ್ಹಣತಾತಿ ಗುಣಗ್ರಾಮ 
ವಾಟ ದಾಕೆಯತಾ ಮೋಗು ತುಗೆಲೊ, ಭಾರತ ಮಾತೆ! ತುಕಾ ಪ್ರಣಾಮ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಮೋಗಾನ ತುಗೆಲೆ ಜಿಕವಲೆಲೆ ಆಮಿ ಸ್ವತಂತ್ರಚೆ e° ಸಂಗ್ರಾಮ 

BMS ಮೆಳ್ಳಲೆಂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಆಮಚೆ” ಮೋಗಾನ ರಾಕಚೆ ಆಮಜೆ' ಕಾಮ ॥ 1 ॥ 
ಪಾವನ ತುಗೆಲೊ ತೋ ಇತಿಯಾಸು ದಿತ್ತಾ ಜನಾಂಕ ಸುಖ -ವಿಶ್ರಾಮ 

ಸೇವೇನ ತುಗೆಲೆ ಧನ್ಮ ಜಾತಾತಿ, ಅರ್ಪನ ಜೀವನ ಧನ ಆನಿ ಧಾಮ ॥ 2॥ 

ಭರತ ರಾಯಾಲೆ್‌ ಭರಣಪಸಾವತ, ಭಾರತ ಜಾಲ್ಲೆ ತುಗೆಲೌ ನಾಮ 

ಪರಮ ಪಾವನ ಕಾಶೀ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಗ ಸಮಾನ ಹೇ ತುಗೆಲೆ ಧಾಮ॥ 3 ॥ 
ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ನದಿಂಚಿ ಧಾರಾ, ಹೊಳತಾ AS, ಸದಾ ಅವಿರಾಮ 

ಹಾ೦ಗಾಚಿ ಜೀವನ ಲೀಲಾ ಕಿಲ್ಲೆಲೆ, ಸೀತಾರಾಮ ಆನಿ ರಾಧೇಶ್ಕಾಮ ॥ 4 ॥ 


ನೌ ವೊ ८१६ ವೊ ವೇ 
**%**%*%* %* 


48. ಚಲ್‌ ಮುಕಾರಿ 
ಚಲ್‌ ಮುಕಾರಿ ಚಲ್‌ ಮುಕಾರಿ ದೇಶು ರಾಕಚಾಕ 
ಚಲಕಾ ಆಮಿ ಭಾರತಾಚೆ ಸೇವೇಕ ಲಾಗಚಾಕ ॥ ಪಲವಿ ॥ 


ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಜನ ಸಮಾಜ ಪೂಳೋನು ಘೇವಚಾಕ 
ವಾಟ AS, ಅಹಿಂಸೇಚಿ ರಾಕೂನು ಯೇವಚಾಕ ॥ 1 ॥ 
ಪ್ರಗತಿಜೆ ವಾಟೇರಿ ದೇಶು ಮುಕಾರಿ ಕಾಡಚಾಕ 

DON -ವಿಂಗಡ ಜನಾ೦ತು ಏಕಮೇಳಿ ಹಾಡಚಾಕ ॥ 3 ॥ 
ಸ್ವತಂತ್ರತಾ ಭಾರತಾಚಿ ಅಖಂಡ ಮಾಗಚಾಕ 
ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೆ' ಹೇ೦ ವಾಕ್ಕ ಸಾಂಗಚಾಕ ॥ 4॥ 
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47. भारतमाते । तुका प्रणाम 


कोटि कोटि जन सन्तान तुगेलें म्हणताति गुणग्राम | 
वाट दाकेयता मोगु तुगेलो भारतमाते । तुका प्रणाम । पल्लवी । 


मोगान तुगेले जिकवलेले आमी स्वतंत्रतेचे तें संग्राम 
त्यागान मेळूळेलें स्वातंत्र्य आमचे मोगान राकचें आमचें काम ॥ 1 ॥ 


पावन तुगेलो तो इतिहासु दित्ता जनांक सुख - विश्राम | 
सेवेन तुगेले धन्य जाताति, अरपूनु जीवन धन आनी धाम ॥ 2॥ 


भरत रायालें भरण पसावत भारत जाल्ले तुगेलें नाम | 
परम पावन काशी, अयोध्या स्वर्गसमान हें तुगेलें धाम ॥ 3 ॥ 


गंगा, यमुना, नदीचि धारा होळता नित्य सदा अविराम | 
हांगाचि जीवन लीला केल्लेले सीताराम आनी राधेश्याम ॥ 4 ॥ 


CA AS A ० ..*, 
RS CAA 


48. चल मुकारि 
चल मुकारि चल मुकारि देशु राकचाक | 
चलका आमी भारताचे सेवेक लागचाक ॥ पल्लवी ॥ 
कोटि कोटि जन समाज पोळोनु घेवचाक । 
वाट सत्य - अहिंसेची राकूनु येवचाक ॥ 1 ॥ 
प्रगतिचे वाटोरि देशु मुकारि काडचाक | 
विग - विंगड जनांतु एकमेळि ೯೫೫೫ ॥ 3 ॥ 
स्वतन्त्रता भारताची अखंड मागचाक । 
'मत्यमेवजयते' हें वाक्य सांगचाक ॥ 4 ॥ 
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49. ಕಾಜಲ ಸೂಯಿಲ್ಲೆ ದೋಳೆ 


ಕಾಜಲ ಸೂಯಿಲ್ಲೆ ದೋಳೆ 

ಮ್ಹಜೆ ಮನಾಚೆ ಕಾಗತಾರಿ ಚಿತ್ರ ಬರಯಿಲೆಲೆ ದೋನಿ ಕಮಲಾ ಕೋಳೆ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಜೆನ್ನಾ ಮನಾ೦ತು ಪಡತಾ ಮೆಗೆಲೆ ಹ್ಯಾ ದೋನಿ ದೊಳ್ಳಾಂಚಿ ದೃಷ್ಟಿ 

ತೆನ್ನಾ ರಚನಾ ಜಾತ್ತಾ ಕಾಗತಾರಿ ಚಂದ ಕವನಾಚಿ ಸೃಷ್ಟಿ ॥ 1 ॥ 

ಹ್ಯಾ ದೋನಿ ದೊಳ್ಳಾಂಚೆ ದೃಷ್ಟಿಚೊ ಪ್ರಭಾವು ಮನಾಕ ಮೋಹಾಂತು ಘಾಲತಾ 
ಸುಂದರ ಭಾವನೇ ವಾರ್ಯಾಂತು ಮನವೇ ಪಾಷಾಣ ಸುದಾ ಹಾಲತಾ ॥ 2॥ 
ಇತಲೆ ಚಂದ ಹೇದೋಳೆ ಪೂಳೋನು ಕೋಣಿ ದೋಳೆ ಲಾಯತಲೆ 

ಪ್ರೀತಿಜೊ ಸಂದೇಶು ದೊಳ್ಕಾಂಚೆ ಧನಿಯಾಕ ಕೋಣ ತೇ ಸಮರಭಾಯಿತೆಲೆ ॥ 3॥ 


ಸೌ ಮೊ ಮೇ ಯೊ ಲೇ 
4 Roce ಸಾ 


50. ಚಂದ್ರು ವೇ ಕಿ ತೋ೦ಡ 


ಚಂದ್ರು ವೇ ಕೀ ತೋ೦ಡ ಚಂದ 

ಪ್ರಿಯತಮೆ ತುಜೆ ತೊ೦ಡಾ ರಂಗಾನ ಚಾ೦ದಿಣ್ಕಾಕ ಉತ್ತರ ಬಂದ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಚಂದ್ರಮಾಕ ತ್ಕಾ ALM, ಕಳಂಕ 'ಶಶಾ೦ಕ' ನಾ೦ವ ದಿತ್ತಾ 

ಸುಂದರ ತುಗೆಲೆ ತೊ೦ಡಾಚೆ ವರ್ಣನ ಕರೂಕ ಚಂದೂಯಿ १8७० ॥1॥ 
ದಿವಸಾ ಉಜವಾಡಾಂತು ತೋ ಚಂದ್ರು ಪ್ರಕಾಶು ನಾ ತಿಲ್ಲೊ ಜಾತಾ 

ಜೀವನ ತುಗೆಲೆ ತೊ೦ಡಾ ರಂಗಾನ ಖುಶೀಚೆ ಕಿರಣಾನ ನ್ಹಾತ್ತಾ ॥ 2॥ 
ಮಳಬಾವೆಲೊ ತೋ ಚಂದ್ರು ಕೆದನಾಯಿ ವೃದ್ದಿ ಕ್ಷಯಗತಿ ಪಾ೦ವತಾ 

ಕೆಳನಾ DNS ಮುಕಾರಿ ಚಂದ್ರಾಚೆ್‌ ತೋ೦ಡ ಕಸಲ್ಮಾಕ ಬಾಂವತಾ ॥ 3॥ 
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49. काजल सूयिल्ले दोळे 


काजल सूयिल्ले दोळे | 
म्हजे मनाचेकागतारि चित्रबरयिलेले 


जेन्ना मनांतु पडता मेगेले ह्या दोनि दोळ्यांची दृष्टि 
दोनि कमळा कोळे ॥ पल्लवी ॥ 


ह्या दोनि दोळ्यांचे दृष्टिचो प्रभावु मनाक मोहांतु घालता । 
सुन्दर भावने वार्यातु मन वे पाषाण सुदां हालता ॥ 2 ॥ 
इतले चंद हे दोळे पोळोनु कोणी दोळे लायतले | 

प्रीतीचो संदेशु दोळ्यांचे धनियाक कोण ते समझायतले ॥ 3 ॥ 


50 चन्द्र वे की तोंड 


चन्द्र वे की तोंड चंदा | 

प्रियतमे तुजे तोंडा रंगान चांदिण्याक उत्तर बंद ॥ पल्लवी ॥ 
चन्द्रमाक त्या सोस्या कळंक 'शशांक' नांव दित्ता | 

सुन्दर तुगेले तोंडाचें वर्णन करूक चन्द्रुयि भित्ता ॥ 1 ॥ 
दिवसा उजवाडांतु तो चन्द्र॒ प्रकाशु नातिल्लो जात्ता | 
जीवन तुगेले तोंडा रंगान खुशीचे किरणान न्हात्ता ॥ 2 ॥ 
मळवावेलो तो चन्द्र के दणायि वृद्धि - क्षयगति पावंता | 
कळना तुगेले मुकारि चन्द्राचें तोंड कसल्याक वावंता ॥ 3 ॥ 
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51. ಶಾಂತ ಜಾ ಮನಾ 
ಶಾ೦ತ ಜಾ ಮನಾ ! ದುಃಖ ಪಾವನಾಕಾ 
ವಶಲೆ ಕಷ್ಟ ಯೆತಲೆ ಸುಖ ಬೇಜಾರ ಜಾವನಾಕಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ | 
ಕಷ್ಟುಚೆ ಆನಿ ದುಃಖಾ ರಾತೀಕ ಖಂಡಿತ १३०३७ woe ° 
ಇಷ್ಟಾ ಫಲ ಮೆಳತಲೆ ಜಾವಚೆ” ಚಾ೦ಗಾಕ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ॥ 1 ॥ 
ಆಪತ್ತಾ೦ತು ಜೋ ಧೈರ್ಯ ಧರತಾ, ತೋ ದುಃಖ ತಾರಣ ಕರೇತಾ 
ಕೋಪು ಸೋಡಚೊ ಕ್ಷಮೇನ ರಾಬಚೊ, ಮಾನವು ಸುಖಾನ ವರತಾ ॥ 2॥ 
ಫಾಯಚೆ ಖಾತಿರ ಚಾ೦ಗಿ ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ ಧರಕಾ ಮಾನವಾನ 
ಲಾಯಕ ಮಾನವ ४७७० 23°, ಕರೆತಾತಿ ಗುಣಗಾನ ॥ 3॥ 


52. ಧನ್ಯ ಜೀವನ 


ಜೀವನ ಧನ್ಮತೌ ಪರೋಪಕಾರಾಚೆ 
ಕೇವಲ ಸ್ವಾರ್ಥಾಚೆ ಮಾನವ ನ್ಹಂಯಿ ತೆ, ತಾ೦ಗೆಲೆ ಜೀವನ ಭಾರಾಚೆ` ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಹೊಳತಾ ನದಿ ತೀ ಜಗಾಚೆ ಖಾತಿರ ಸ್ವಯಂ ಉದಾಕ ತೀ ಪೀನಾ 
ಮೆಳತಾ ಫಲ ಮೂಲಾದಿ 096०९३० ಕಾತರ್ಲಾರೀಯಿ ರೂಕು ಭೀನಾ ॥ 1॥ 
ಪರೋಪಕಾರಾನ ಮೆಳತಾ ಪುಣ್ಯ ಪರಪೀಡೇನ ತೇ ಪಾಪ 
ಪುರಾಣ ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂಚೆ' ತತ್ವ ಹಾಂತು ಮೆಳತಾ ಆಪ್ಕಾಪ ॥ 2॥ 
ಜಗಾಚೆ ಖಾತಿರ ಜೀವನ ಕರಚೊ ಮಾನವು ತೋಚಿ ತೊ ದನ 
ws 
ಸಗಳ ಜಗ ಜೋ ಆಪಣ್ಯಾಲೆ` ಲೆಕತಾ, ಕೋಣೇ ನಾ ತಾಕಾ ಅನ್ಯ ॥ 3॥ 
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51. शान्त जा मना 


शान्त जा मना ! दुख पावनाका | 
वतले कष्ट येतलें सुख बेजार जावनाका ॥ पल्लवी ॥ 


कष्टाचे आनी दुःखा रातीक खंडित जातलें फाल्लें | 
इष्टाचे फल मेळतलें, जावचें चांगाक जाल्लें ॥ 1॥ 
' आपत्तांतु जो धैर्य धरता, तो दुःख तारण करता | 
_ कोपु सोडचो क्षमेन रावचो, मानवु सुखान वरता ॥ 2 ॥ 


फायचे खातिर चांगि प्रतीक्षा ೪೫೫1 मानवान | 
लायक मानव जन्माचें , करताति गुणगान ॥ 3 ॥ 


A OO TFL 
OOOO SC cd 


52. धन्य जीवन 
जीवन धन्य तें परोपकाराचें | 
केवल स्वार्थाचे मानव न्हंय ते, तांगलें जीवन भाराचें ॥ पल्लवी ॥ 
होळता नदि ती जगाचे खातिर स्वयं उदाक ती पीना । 
मेळता फलमूलादि रुकाचें कातर्ल्यारियि ಇತ್ರ AMT ॥ 1 ॥ 
परोपकारान मेळता पुण्य परपीडेन तें पाप ॥ 
पुराण वेद शास्त्रांचे तत्व हांतु मेळता आप्याप ॥ 2 ॥ 
जगाचे खातिर जीवन करचो मानवु तोचि तो धन्य | 
सगळें जग जो आपण्यालें लेकता, कोणी ना ताका अन्य ॥ 3 ॥ 
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53. ಧನ್ಯ ತೂ೦ ಭಾರತಮಾತೆ 
ಧನ್ಯ Zoo ಭಾರತ ಮಾತೆ ! ಅನ್ಕ ಕೋಣಿನಾ ತುರುವರಿ ಪಾವನ 
ಜನಗಣ ಮಂಗಲದಾತೆ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಹಿಮಾಲಯು ತೋ ಕಿರೀಟ ತುಗೆಲೆ" ಸಾಗರು ಧುತ್ತಾ ಪಾಯ 
ಸಮತಾ AB, ಧರ್ಮಾಚೆ ಪ್ರೇಮಿ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಾದಿ ತೇ ರಾಯ ॥ 1 ॥ 
ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಪಾವನ SOS, ಹೊಳ್ಳು ತುಕಾ ನ್ಹಾಣೆಯ ತಾಚಿ 
ಸಂಗಮ ವಿವಿಧ ಮತಾ೦ಚೆ ಹಾಂಗಾ, ಮಹಿಮಾ ತುಮ ಜಾಣೇಯ ತಾಚಿ ll 2 ॥ 
ಪಾವನ ಕಾಶೀ ಮಥುರಾ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಿಂಗಾರ ತುಗೆಲೆ ಗಾ೦ವ 
ಜೀವನಾಂತು ಉತ್ಸಾಹು ವಾಡಯತಾ, ಮಾತೇ! ತುಗೆಲೇ” ನಾ೦ವ॥ 3 ॥ 
ಕೋಟಿ - ಕೋಟಿ ಸಂತಾನ Sri ಮ್ಹಣತಾ ಹೇ" ಗುಣಗಾನ 
ವಾಟ ದಾಕೌಂಚೊ AS, ಧರ್ಮಾಚೊ, ಭಾರತ ದೇಶು ಮಹಾನ ॥ 4 ॥ 


54. ಚಂದಿ ರಾತಿ 
ಕಿತಲಿ ಚಂದಿ ಹೀ ರಾತಿ 
ಅತಿಶಯು ದಿಸತಾ ಕೋಣೆ ಸಿಂಗಾರಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಾ೦ಚಿ ಫಾಂತಿ ॥ 
ಚೈತ್ರಮಾಸಾಚೊ ಪುನವೇ ಚಂದ್ರು ಉದೇವ್ನ ಯೇವ್ನು ಪಳೆಯತಾ 
ರಾತ್ರಿ ಮೆಗೇಲಿ ಸಹಜ ಪ್ರೇಯಸಿ, ಮ್ಹೋಣು ಚಂದ್ರು ಕೆಳೆಯತಾ ॥ 1 ॥ 
ರೂಪಯಾ ಕಿರಣಾ” ರಂಗಾನ, ರಾತಿ ದಿತ್ತಾ ಪಳೆ ಆನಂದು 
ರೂಪ ಗುಣಾ೦ಚೊ ರಾತ್ರಿಚೊ ನಾಥು, ಚಂದ್ರಮು ಜಾಲ್ಲಾ ಚಂದು Il 2 ॥ 
ಭೂ೦ಯಚೇರಿ ಸರ್ವಯಿ ನೀದ ಕಾಡತಾನಾ ಚಂದ್ರಮಾಕ ಜಾಗೇರು 
ಮಾಯೇನ ಮೋಗಾನ ವ್ಹರತಾ ರಾತಿಕ ಚಂದ್ರ ಕಿರಣಾ ತೇರು ॥ 31 
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53. धन्य तूं भारत माते 


| तूं भारतमाते । अन्य कोणी ना तुझेवरि पावन, जनगणमंगलदाते 
॥ पल्लवी ॥ 

हिमालयु तो किरीट तुगेलें , सागरु धुत्ता पाय । 

समता सत्य धर्माचे प्रेमी, हरिश्चन्द्रादि ते राय ॥ 1 ॥ 

गंगा यमुना पावन नदियो होळनु तुका न्हाणेयताचि । 

संगम विविध मतांचे हांगा, महिमा तुझी जाणेयताचि ॥ 2 ॥ 

पावन काशी मथुरा अयोध्या सिंगार तुगेले गांव 

जीवनांतु उत्साह वाढेयता, माते तुगेलें नांव ॥ 3 ॥ 

कोटि कोटि संतान तुगेलें म्हणता हैं गुणगान 

बाट दाकोंचो, सत्य ೫೫೫1 भारतदेशु महान ॥ 4 ॥ 


a 


54. चंदि राति 


कितली चंदि ही राति | अतिशयु दिसता कोणे सिंगारली नक्षत्रांची फांति | पल्लवी 
| 

चैत्रमासाचो पुनवे चन्द्र उदेब्रु ಸತ್ತ पळेयता 

रात्रि मेगेली सहज प्रेयसी म्होणु ತತ್ರ कळेयता ॥ 1 ॥ 


रुपया किरणा रंगान राति दित्ता पळे आनन्दु 
रुप गुणांचो रात्रिचो नाथु चन्द्रमु जाल्ला ಸತ್ತ ॥ 2 ॥ 


भुंयचेरि सर्वयि नीद काडताना जन्द्रमाक जागेरु 
मायेन मोगान व्हरता रातिक चन्द्र किरणा तेरु ॥ 3 ॥ 
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55. ಮೋಗಾಚೊ ಭಾರತದೇಶು 


ಮೋಗಾಚೊ ಭಾರತದೇಶು ಆಮಗೆಲೊ 

MND Gade ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ಯಂತ ವಿಶಾಲ ಭೂಮಿ ಪ್ರದೇಶು ಅಮಗೆಲೊ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಹಿಮಾಲಯು ತೋ ದೇಶಾಚೊ ಮ್ಹಾ ಲಗಡೊ, ಗಂಗಾ ಆಮಚಿ ಮಾತಾ 

ಸಮತಾ AS, ಅಹಿಂಸೆ ಪ್ರೇಮಿ, ಭಾರತೀಯ ನಗ ಭ್ರಾತಾ॥ 1 ॥ 

ತನು -ಧನ - ಜೀವನ ತ್ಕಾಗಾನ ಜಾಲ್ಲೊ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದೇಶು 

ಅನುದಿನ ದೇಶು ಹೋ ರಾಕತಲೆ ಆಮಿ ಹೋ -ಆಮಗೆಲೊ ಸ೦ದೇಶು ॥ 2॥ 
ಭಾವಾನೂ್‌ | ಭಯಿಣಾನೂ" ಆಮಕಾ ಹೀಚಿ ಪ್ರತೀಜ್ಞಾ ಕರೂಯಾ 

ಪಾವನ ಆಮಚಿ ತ್ರಿವರ್ಣ ಪತಾಕಾ, ಸದಾ ಊಂಚಾರಿ ಧರೂಯಾ ॥ 3॥ 


ಸಟ ಮೊಲೇ ಮೇ 
Re ३५७ 00 ५५१ 0 


56. ಜೀವನ ಯಾತ್ರಾ 
ಜೀವನ ಯಾತ್ರಾ ಕಸಲಿ ಯಾತ್ರಾ ಲಕ್ಷ್ಯ ತೆಲೆ ಕೋಣ ಜಾಣ 
ಹಾಂವ್‌ - ತೂ, ತೋ - ತೀ ಹೋ -ಹೀ ಸರ್ವಯಿ ಕರತಾತಿ ನಿತ್ಯ ಪ್ರಯಾಣ ll BOD ॥ 
ಯಾತ್ರಾ ಚಲತಾ ಜೀವನಾ ಖಾತಿರ ವಿವಿಧ ವಾಹನ ಮೆಳತಾ 
ಮಾತ್ರಾ ಘೇವ್ನಯಿ ಯಾತ್ರಾ ಕರ್ನುಯಿ ಜೀವನ ಖೇಳು ಹೋ ಖೆಳತಾ ॥ 1॥ 
ಆಮಿ DOOD weg, ७डे? ಖಂಯ ಪಾವಲೆ ಹೇಂ ಕೋಣ ವಿಚಾರು soso 
ಸಮವಾಟ ಕೀ ಆಡವಾಟ ಆಮಚಿ ಕೋಣ ಹೇಂ ಲಕ್ಷ್ಯ ದವರತಾ ॥ 2॥ 


ಜೇವಣ, ಖಾ೦ವಚೆ್‌ eases ಭೊಂವಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ನ ೦ಯ ಜೀವನಾಕ 


ವಿ ` 


ಜೀವಾಕ ಪರಮಾತ್ಮಾಕ ಮೆಳೊಂಚೆಂ ಸಮರಭಾವ್ನ ಘೆವಕಾ ಮನಾಕ ॥ 3॥ 


ಜಗ ಹೇಂ ನಶ್ವರ, ಜೀವನ ನಶ್ವರ ಶಾಶ್ವತ ಈಶ್ವರು ಏಕು 
ಮೆಗೆಲೆ ತುಗೆಲೆ ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆಂತು ಜಾಯಿ ಹೋ ಸಹಜ ವಿವೇಕು ॥ 4 ॥ 
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55 मोगाचो भारत देशु 


मोगाचो भारतदेशु आमगेलो | 
सागरु धोर्नु हिमालयु पर्यन्त विशाल भूमि प्रदेशु आमगेलो ॥ प ॥ 


हिमालयु तो देशाचो म्हालगडो, गंगा आमची माता । 
समता सत्य आहिमे प्रेमी, भारतीय सग भ्राता ॥ 1 ॥ 


तनु - धन -जीवन त्यागान जाल्लो स्वतन्त्र भारत देशु | 
| अनुदिन देशु हो राकतले आमी हो आमगेलो संदेशु ॥ 2 ॥ 


भावानं | भइणीनूं आमका हीचि प्रतिज्ञा करुया 
पावन आमची त्रिवर्णपताका सदा ऊँचारि ೫೫೭1 ॥ 3 ॥ 


। 
| 
| 
fo oho fe «० द. 


56. जीवन यात्रा 
जीवन यात्रा कसली यात्रा लक्ष्य तें कोण जाण | 
हांव - तूं तो - ती, हो - ही सर्वायि करताति नित्य प्रयाण ॥ पल्लवी ॥ 
यात्रा चलता जीवना खातिर विविध वाहन मेळता | 
मात्रा धेब्रुयि यात्रा करनुयि जीवन खेळु हो खेळता ॥ 1 ॥ 
आमी खय वच्चें आत्तँ खैय पावले हें कोण विचारु करता | 
समवाट की आडवाट आमची कोण हें लक्ष्य दवरता ॥ 2 ॥ 
जेवण, Gad, Wad, Wad लक्ष्य न्हय जीवनाक | 
जीवाक परमात्माक ೫೫೫ समझावनु घेवका मनाक ॥ 3 ॥ 


जगा हें नश्वर, जीवन नश्वर शाश्वत ईश्वरु एकु | 
मेगेले तुगेले जीवन यात्रेंतु जायि हो सहज विवेकु ॥ 4 ॥ 
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57. ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತೆಕ ಜಯ್‌ 
ಮ್ಹಣಾ ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತೆಕ ಜಯ ಜಯ 
"9७००४ ಆಮಚಿ ಗೋಡಿ ಕೊಂಕಣಿ ಮಾಯೆನ ಮೋಗಾನ ತಿಕಾ ಶುಭಾಶಯ ॥ ಪಲ್ಲವಿ Il 
ಗೋಂಯ, ಕರ್ನಾಟಕ ಕೇರಳ ಗಾ೦ವಚಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಾಂತುಯಿ ಪ್ರಚಾರು ಪಾವಚಿ 
ಜಾಯಿ ತಿ ಆಮಕಾ ತುಮಕಾ ಸರ್ವಾಂಕ ಆಯಕೊನು ಪೊಳೋನು ಆನಂದು ಜಾವಚಿ॥ 1 ॥ 
ಭಾರತ ANG? ವ್ಯಾಪೊನು ಆಸಚಿ ಕೊಂಕಣಿ ಅಮೆಚಿ ಸುಮಧುರ ವಾಣಿ 
ಪರುಶುರಾಮಾಲೆ ಜನನಿ ನಾಂವಾನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಮ್ಹಣಚಿ ಪಾವನ ಕಾಣಿ ॥ 2॥ 
ಹಿಂದು, ಮುಸ್ಲಿಮ, ಕ್ರಿಸ್ತಾ ಮ೦ಕಯಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ ತೀ ಅವ್‌ಯ ಭಾಸ 
ಸುಂದರ ಸುಮಧುರ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಕೊಂಕಣಿ ಆಮಚಿ ಪಾವೊ ವಿಕಾಸ॥3॥ 


ಭಾಸ ಕೊಂಕಣಿ, ಆಮಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾರತ ಆಮಚೊ ದೇಶು ಮಹಾನ್‌ ॥ 
ವಿಸರೂನು ಭೇದ - ಭಾವ ಸಗ ಮ್ಹಣಯಾ, ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತೇಂಚೆ ಗುಣಗಾನ ॥ 4॥ 


58. ಸಾ೦ಗಚೆ ಕಸಲೆ" 
BOTS ಕಸಲೆ: ರೂಪ ತುಜೆ" ಕೆಸಲೀ ತುಜೀ ಚ೦ದಾಯಿ 
ಭಾ೦ಗರಾ ರಂಗು ತುಕಾ ಆಯಲಾ, ಭಾ೦ಗರಾಕ ಮ್ಹಾರಗಾಯಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸಲಿ ತುಜಿ ಕೋಮಲತಾ, ಪರಿಮಳು ಜಗಾಕ ಜಾಯಿ 
ಅಸಲೆ ಗುಣ ತೆ ಪೊಳೋನು ತುಜೇರಿ ಫ್ರಲ್ಲಾ೦ಕಯಿ ಅಪುರಬಾಯಿ ॥ 1॥ 
ವೋಂಟ ತುಜೆ ಪೊಳೋನು ದಿಸತಾ ಧಕ ಧಕಿ ಇಂಗಾಳೆ 
ವಾಟ ದಾಕಯತಾತಿ ತುಗೆಲೆ ಚಂಚಲ ದೋಳೆ ಕಾಳೆ ॥ 2 ॥ 
ಮೋಡವೇಕೀ ರೋಡುವಾರೆ ಕೇಸ ತುಜೆ ಮುದಿಯಾಳೆ 
ಹೋಡ್‌ - ಸಾನ ಸಂದೇಶ ದಿತ್ತಾ ಪಾಯಾಂಚೆ ರೂಪಯಾ ವಾಳೆ ॥ 31 
ಅಸಲೆ ರೂಪ ಭಾರಿ ಅಪ್ರೂಪ ಮೆಳಚೆ ಭಾಗ್ಯ ಜಾಯಿ 
ಕಸಲೆ ಕರಚೆ ಉತರಾಂಕ ಮೆಳನಾ ಹೀ ತುಗೆಲಿ ಚಂದಾಯಿ ॥ 4॥ 
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57. कोकणी मातेक जय जय 


व कोंकणी मातेक जय जय । 
गुणवंति आमची गोडि कोंकणी मायेन मोगान तिका शुभशय ॥ पल्लवी ॥ 





गोंय कर्नाटक, केरळ , गांवची महाराष्ट्रातुयि प्रचार पावची 
जायि ती आमकां तुमकां सर्वाक आयकूनु पोळोनु आनंदु जावची ॥ 1 ॥ 


भारत सगळे AQ आसची कोंकणी आमची सुमधुर वाणी | 
परशुरामाले जननी नांवान कोंकणी म्हणची पावन काणी ॥ 2 ॥ 


हिन्दु, मुस्लि, क्रिस्तावांकयि कोंकणी भास ती आवय भास | 
` सुन्दर सुमधुर साहित्याची कोंकणी आमची पावो विकास ॥ 3 ॥ 


भास कोंकणी, आमी कोंकणे, भारत आमचो देशु महान । 
विसरुनु भेद भाव सग म्हणुया, कोंकणी मातेचे गुणगान ॥ 4 ॥ 


+, of, ಕ 
ಉಳ್ಳ ಭಾಳಾ 


58. ೫7೫ कसले 
सांगचें कसलें रुप GA कसली तुजी ಕಗ | 
भांगरा रंगु तुका आयला, भांगराक म्हारगाई ॥ पल्लवी ॥ 


कसली तुजी कोमळता, परिमळु जगाक जायि । 
असले गुण ते पोळोनु तुजेरि फुल्लांकयि अपुरवायि ॥ 1 ॥ 


az qa Wary दिसता धकधकी इंगाळे 

वाट दाकेयताति तुगेले चंचल दोळे काळे ॥ 2 ॥ 
मोडवे की झोड़वारें केस तुजे मुदियाळे | 

होड़ - सान संदेश दित्ता पायांचे रुपया वाळे ॥ 3 ॥ 


असलें रुप भारी अप्रूप मेळचें भाग्य जायि । 
कसलें करचें उतरांक मेळना ही तुगेली चंदायि ॥ 4 ॥ 
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59. ಜೀವನ ಸಂಗೀತ 


ಜಾಣತನಾ ನೆಣತಸಾ ಮನಾಂತು ಯೆತ್ತಾ ವಿವಿಧ ಶಬ್ದಾ೦ಚೆ ಗೀತ 

ಮ್ಹಣಕಾ ಪಡತಾ ಸುಖ -ದುಃಖಾಚೆ ಸ್ವರ ಜೀವನ ಸಂಗೀತ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಊಂಚ - ನೀಚ ತೆ ಯೆತ್ತಾ ವತ್ತಾ ತರಂಗ ಜೀವನಾಚೆ` 

ವಾಂಚಕಾ ಜಾಲ್ಕಾರ ಸ್ವರಲಯ ಸಮೇತ ಧೈರ್ಯ ಧರಕಾ ಮನಾಚೆ್‌ ॥ 1 ॥ 
ಪ್ರೀತಿಚೆ ಶಬ್ದ ಮೋಗಾಚೆ ಸ್ವರ ತೇ ಮೇಳ್ನು ಸಂಗೀತ ಜಾತ್ತಾ 

ಗೀತ ಆನಿ ಸಂಗೀತ Be? ಮೆಳ್ಕಾರಿ ಮನತೇ್‌ ಖುಶೀನ ನ್ಹಾತ್ತಾ॥ 2 ॥ 


ಗೀತ ಅನೇಕ ಸ್ವರಲಯ ಏಕ ಮೆಳೌನು ಮ್ಹಣುಯಾ ಗೀತ 
ಸಾತ ಸ್ವರಾನಿ ಸುಖ -ದುಃಖಾ ರಾಗ ಮ್ಹಣಾ ಜೀವನ ಸಂಗೀತ ॥ 3 ॥ 


ಸಹ ನೋ ಮೇ ಮೇ 
UP US OP %* 


60. ಆಚರಣ 


ಜೇ್‌ ಅಪಣ್ಮಾಕ ವಾಯ್ತ ದಿಸತಾ, ತೇ” ವೆಗಳ್ಳಾಂಕ ದೀವುನಾಕಾ 
ಹೇ” ಆಚರಣ ಕರಿ ಅನುಸರಣ, ಕಷ್ಟಾ ಸಮಯಾರಿ ಭೀವುನಾಕಾ ॥ BOO ॥ 


ಯೆತ್ತಾನಾ ತೂಂ ಕಾಹ” ಘೇವ್ನ ಯೇನಾ, ವತ್ತಾನಾ ಘೇವ್ನ ವಚನಾ 
ಖಾತ್ತಾ ಕೆಲ್ಲೆಲೌ ಕರ್ಮಾನುಬಂಧ, ವಿಧಿಚೀ ವಿಚಿತ್ರ ರಚನಾ ॥ 1 ॥ 
ಜನ್ಮಾ೦ತು ಯೆತ್ತಾನಾ ಏಕಲೋಚ ಯೆತ್ತಾ, ವತ್ತಾನಾ ಏಕಾಕಿ ವತಾ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗು ಧರಲ್ಮಾರಿ ಸ್ವರ್ಗು shez, ಪಾಪಾನ ನರಕುಯಿ ಜಾತ್ತಾ ॥ 2॥ 
ಆಚರಣ ७७७०९३० ಬರೇ - ವಾಯ್ದ ಉನ್ನತಿ ಅವನತಿ ಕರತಾ 

ವಿಚಾರು - ಆಚಾರು ಬರೇ೦ಪಣಾಚೊ ಅಮೆಕಾ ಮೋಕ್ಷಾಕ ವ್ಹರತಾ ॥ 3॥ 
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59. जीवन संगीत 






- नेणतना मनांतु येत्ता विविध शब्दांचे गीत । 
म्हणका पडता सुख दुखाचे स्वर जीवन संगीत ॥ पल्लवी ॥ 


ऊंच - नीच तें येत्ता वत्ता तरंग जीवनाचे । 

बांचका जाल्यार स्वरलय समेत धेर्य धरका मनाचे ॥ 1 ॥ 
प्रीतिचे शब्द मोगाचे स्वर ते मेळनु संगीत जात्ता । 

गीत आनी संगीत तें मेळ्यारि मनतें खुशीन न्हात्ता ॥ 2 ॥ 


गीत अनेक स्वरलय एक मेळीनु म्हणुया गीत | 
सात स्वरानी सुख - दुखा राग म्हणा जीवन संगीत ॥ 3 ॥ 


क 
*%**%**%* we 


60. आचरण 
जें आपण्याक वायट दिसता तें वेगळ्यांक दीवुनाका | 
हें आचरण करि अनुसरण कष्टा समयारि भीवुनाका ॥ पल्लवी ॥ 
येत्ताना तूं काहीं Aq येना, वत्तान ಸತ್ಯ वचना 
स्वात्ता केल्लेलें कर्मानुवन्ध, विधिची विचित्र रचना ॥ 1 ॥ 
जन्मांतु येत्ताना एकलोचि येत्ता, वत्ताना एकाकि वत्ता 
सन्मार्गु धरल्यारि स्वर्गु मेळता, पापान नरकुयि जात्ता ॥ 2 ॥ 


आचरण आमचें बरें - वायट उन्नाति अवनति करता | 
विचारु - आचरू बरेंपणाचो आमकां मोक्षाक व्हरता ॥ 3 ॥ 
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61. ತುಜೆ ಸ್ವರ ಮ್ಹಜೆ ಗೀತ 


ತುಜೆ ಸ್ವರ ಮೇಳ್ನು ಪಳೆ ಅಮರ ಮ್ಹಜೆ ಗೀತ 

ಮ್ಹಜೆ ಗೀತ ತುಜೆ ಸ್ವರಾನ ಜಾತ್ತಾ ಪಳೆ ಸಂಗೀತ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸರಸ್ವತಿ ಮಾತೇಗೆಲೆ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ डे! ವರದಾನ 

ಸ್ವರಲಯ ಮೆಳೌನು ತಾಕಾ ಜಾತ್ತಾ ಸುಮಧುರ ಗಾನ ॥ 1॥ 


ಗೀತ ಆನಿ ಸಂಗೀತ BO ಮನಾಕ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ 

ಸಾತ ಸ್ವರ ತೇ ನಾ ಜಾಲ್ಕಾರಿ ಜಾತಲೆ್‌ ಜಗ ಹೇ" ಖಾಲಿ ॥ 2 ॥ 
ಭಾವನೇಚ್ಯಾ ಜಗಾಂತು ತೇ ಗೀತ್‌ ಭೊ೦ವಡಾಯತಾತಿ 
ಜೀವನಾಚೆ ಕುಡೀಂತು ಗೀತ ದೀವೆ ಲಾಯತಾತಿ ॥ 3॥ 

ಏಕ ದಿಸಾ ಗೀತ ಮ್ಹಜೆ ಮ್ಹಣತಲೆ ಸರ್ವ ವೋಂಟ 
ಲೋಕಾಂತುಲೆ ಮಾನವ ತೆ ಧರತಲೆ ನಾಂಕಾರಿ ಬೋಟ ॥ 4 


ಸ ಮೊ ನೊ ಮೊನೆ: 
NSS aS 


62. ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾ ಸಂಗಾತಿ 
ಹಾಂವ್‌ ಆನಿ ತೂಂ ಗೊ ಪ್ರಿಯೆ ಆಮಿ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಚೆ ಸಂಗಾತಿ 
ಜೀವು ಏಕ ದೇಹ" ದೋನಿ ಕಶಿಕೀ ದೀವೊ ಆನೀವಾತಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಆಸತಾ ಜನ್ಮು ಮೆಳಚಾಕ ಆಮಕಾ ಅತಿ ಪಾವನ ತೋ ಹೇತು 
ಕಸಲೇಂಚಿ ಜಾವೊ ಆಮಿ ದೋಗ್‌ಯು ಹೋಕಲ ಆನೀ ಹೊರೇತು ॥ 1॥ 
ಮೋಗು ತೊ ಪಾವನ ಯೋಗು ತೊ ಪಾವನ, ಮೋಗಾನ ಚಲತಾ ಮಾನವ ಜೀವನ 
ರಾಗುಯಿ ದ್ವೇಷುಯಿ ಭರಲೆಲೆ ಜಗಾ೦ತು, ಮೋಗು 68ಘಾಲತಾ ಜೀವಾಂಕ ಬಂಧನ ॥ 
21 
ಅಮಚೆ ಪ್ರೀತೀಕ ದಿಸನಾ ತೀ ಸೀಮಾ, ಜನ್ಮ -ಜನ್ಮಾಚೊ ಹೋ ಮೇಳು | 
ಪ್ರೇಮಾಚೆ ಭುಂಯಚೇರಿ ಖೆಳೆಯತಾ ತೋ ಆಮಕಾ` ಆಮಗೆಲೊ ಜೀವನ ಖೇಳು॥3॥ 
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61. तुजे स्वर म्हजे गीत 
तुजे स्वर मेळनु पळे अमर म्हजे गीत । 
| म्हजे गीत तुजे स्वरान जात्ता पळे संगीत ॥ पल्लवी ॥ 
_ सरस्वती मातेगेलें साहित्य तें वरदान | 
` स्वरलय मेळीनु ताका जात्ता सुमधुर गान ॥ 1 ॥ 


गीत आनी संगीत तें मनाक प्रभावशाली । 
सात स्वर ते ना जाल्यारि जातलें जग हें खाली ॥ 2 ॥ 


भावनेच्या जगांतु ते गीत भोंवडायताति | 
जीवनाचे कुडीतु गीत दीवे लायताति ॥ 3 ॥ 


एक दिसा गीत म्हजे म्हणतले सर्व वोंट 
लोकांतुले मानव ते धरतले नांकारि वोट ॥ 4 ॥ 


62. जन्म जन्मा संगाति 
हांव आनी तूं गो प्रिये आमी जन्म जन्माचे संगाति 
जीवु एकु 88 दोनि काशि की दीवो आनी वाति ॥ पल्लवी | 
आसता जन्मु मेळचाक आमकां अति पावन तो हेतु । 
कसलेंचि जावो आमी दोगायि होकल आनी होरेतु ॥ 1 ॥ 
मोगु तो पावन योगु तो पावन मोगान चलता मानव जीवन । 
रागुयि देषुयि भरलेले जगांतु मोगु घालता जीवांक बन्धन ॥ 2 ॥ 
आमचे प्रीतीक दिसना ती सीमा, जन्म जन्माचो हो मेळु | 
प्रेमाचे भुंयचेरि खेळेयता तो आमकां आमगेलो जीवन खेळु ॥ 3 ॥ 
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63. ಆಮಗೆಲೊ ಭಾರತ Bes 


ಆಮಗೆಲೊ ಭಾರತ ದೇಶು ಮಹಾನ 

ಸಮತಾ ಸತ್ಕ ಅಹಿಂಸಾ ಪ್ರೇಮಿ, ಮ್ಹಣುಯಾ GATS Bares? ಗುಣಗಾನ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ವಿವಿಧ ಭಾರತಿ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಮತ ರಾಕೂನು ಆಯಲಾ ದೇಶು ಹೊ 

ಜೀವನ ತನು ಮನ ದೇಶಾಕ ಅರ್ಪಣ, ಆಮಗೆಲೊ ಆಯ್ಕ ಸಂದೇಶು ಹೊ ॥ 1॥ 
ಸ್ವತಂತ್ರತಾ ತೀ ಮೆಳ್ಳೇಲಿ ಆಮಕಾ” ಜೀವನ ಸರ್ವಸ್ವ ತ್ಕಾಗಾನ 

ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾಕ ಪ್ರಿಯದೇಶಾಕ ರಾಕತಲೆ ಆಮಿ ಅನುರಾಗಾನ ॥ 2॥ 

ಭಾವಾನೂ" ಭಯಿಣೇನೊ₹ ಕರುಯಾ ಹೀಚಿ ಪ್ರತೀಜ್ಞಾ ಏಕ ಸ್ವರಾನ 

ಜೀವು ದಿವ್ನಯಿ ದೇಶು ರಾಕತಲೆ, ಮ್ಹಣಾ ಭಾರತದೇಶು ಮಹಾನ ॥ 3॥ 


ಸ 
ಳ್ಳ 


ಸೆವೆ 
Re hoc 


2, 
Roce 


4 


64. ಪಾವನ ಭಾರತ ದೇಶು 


ಪಾವನ ಭಾರತ Hes ಆಮಚೊ ಜಗಾಚೆ ರತ್ನ ಕಿರೀಟ 

ಜೀವನ ತನು -ಧನ ಅರ್ಪುನು ದೇಶಾಕ ಧರ್‌ತಲೆ ಮಾತ್ರೆ ನೀಟ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ದೇವ ಸ್ವರ್ಗಾವೆಲೆ ಭು೦ಯ್‌ಚೇರಿ ದೇವ್ನ ಲೀಲಾ ಕೆಲ್ಲೆಲಿ ಹಾಂಗಾ 

ಪಾವನ ಕರತಾ ಅನುದಿನ ಹೊಳತಾ ಭಾಗೀರಥೀ ತೀ ಗಂಗಾ॥ 1॥ 

ಉತ್ತರ ದಿಕಾರಿ ಹಿಮಗಿರಿ ರಾಬಲಾ ತೀನಿ ದಿಕಾರೀಯಿ ಸಿಂಧು 

'ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೇ' ಮ್ಹಣು ಭಾರತ, ಜಗಾಜೆ ಶ್ರದ್ಧೆಚೊ ಬಿಂದು ॥ 2॥ 
ಮನಾನ ಪಾವನ, ವಚನಾನ ಪಾವನ, ಕರಣೀಯಿ ಪಾವನ ಕರತಾ | 

ಮಂದಿರ ಮಸ್ಜಿದ ಗಿರಿಜಾಘರಯಿ see ದೈವಿಕ ಭಾವನ ಕರತಾ ॥ 3॥ 

ಸರಳ SE ಜೀವನ ವಿಚಾರ, ಉಚ್ಚ ಆದರ್ಶ ಆಮಚೆ ಹೋಡ 

ಪರಮಾತ್ಮಾ, ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ, ७७७०१ shee, ಫಲ डे ಗೋಡ ॥ 4 ॥ 
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63. आमगेलो भारत देशु 


भारत देशु महान । 
सत्य अहिंसा प्रेमी, म्हणुया आमकां ताजें गुणगान ॥ पल्लवी ॥ 






विविधभारती विविध जातिमत राकुनु आयला देशु हो | 
जीवन तनु मन देशाक अर्पण आमगेलो आयक संदेशु हो ॥ 1 ॥ 
स्वतंत्रता ती मेळूळेली आमकां जीवन - सर्वस्व त्यागान ॥ 
स्वातंत्र्याक प्रिय देशाक राकतले आमी अनुरागान ॥ 2 ॥ 
War भइणीनूँ करूया हीचि प्रतिज्ञा एक स्वरान | 

जीवु दिब्रुयि देशु राकतले म्हणा भारत देशु महान ॥ 3 ॥ 


ನಿ ©, 2, ३७१७ 
ಕ್ಕ ~~ ಳ್ಳ ಕ್ಕ ಕ್‌ 


64. पावन भारत देशु 


पावन भारत देशु आमचो जगाचें रत्न किरीट 

जीवन तनु धन अर्पुनु देशाक धरतलें मात्तें नीट ॥ पल्लवी ॥ 
देव स्वगविले भुयचेरि देब्रु लीला केल्लेली गंगा | 

पावन करता अनुदिन होछता भागीरथि ती हांगा ॥ 1 ॥ 
उत्तर दिकारि हिमगिरि राबला तीनि दिकारियि सिन्धु 
'सत्यमेवजयते ' म्हणु भारत जगाचे ೫೬೫ बिन्दु ॥ 2 ॥ 
मनान पावन वचनान पावन करणीयि पावन करता 

मन्दिर मस्जिद गिरिजाघरयि तें देविक भावन करता ॥ 3 ॥ 


सरळ तें जीवन विचार उच्च आदर्श आमचें होड | 
परमात्मा विश्वात्मा आमकां मेळचें फल तें गोड ॥ 4 ॥ 
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65. ಪ್ರೀತೀಚಿ ರೀತಿ 
ಯೋ ಯೋ ಮ್ಹಣತಾ ಅಪೆಯೇತಾ ತುಕಾ ಮ್ಹಜಿ ಪ್ರೀತಿ 
ನಯನ ವಾಟ ಪಳೆಯತಾತಿ, ಹೀ ಪಳೆ ಪ್ರೀತೀಚಿ ರೀತಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಆಯಲಾ ಗೀಮು oS ತೊ ಭೀಮು ವೋತಾನ ಸೂರ್ಯು ತಾಪಯಿತಾ 
ಜಾಯಿ ತೂ೦ ಮಾಕಾ ಕಸಲೇಂಚ ನಾಕಾ, ತುಕಾ ಪ್ರೀತಿ ७८०९०३० ॥ 11 
ಯೆತಲೊ ಪಾವ್ಸು ನಾ ಆಶ್ವಾಸು ಶ್ರಾವಣ ಭಾದ್ರ ಮಾಸ 
ಯತು ತೇ ಸರ್ವಯಿ ಯೆವಚೆ ವಚ್ಚೆ ರಾಬತಲೆ ತುಂಚೆ ಉಡಗಾಸ ॥ 2॥ 
ಯೋ ತೂ೦ ವೋಗ್ಗಿ ಮೆಗೆಲೆ ಲಾಗ್ಲಿ, ಪ್ರೀತಿ ಆಮಗೇಲಿ ಹೋಡಿ 
ವೋತ ಪಾವು ವಾರೆ -ಥಂಡಿ, ಪ್ರಕೃತಿ ದಿಸತಲಿ ಗೋಡಿ ॥ 3॥ 


66. ಎಧಿಚೊ ಎಚಿತ್ರ ಖೇಳು 


ಕೋಣಾಕ ಕಳತಾ ವಿಧಿಚೊ ವಿಚಿತ್ರ ಖೇಳು | ` 
ಜಾಣತನಾ ನೇಣತಾನಾ ಖೇಳು ಖೇಳಯೆತಾ ಬರೋವಾಯ್ತು ತೋ see ॥ ಪಲವಿ ॥ 


ಏಕ ಕಾಲಾಕ ಜೇರಾಯ ಆಸ್ಸಿಲೆ ಕರತಾ ವೇಳು ಭಿಖಾರಿ 

ಲೋಕಾಂತು ವಿಧಿಚೆ ವಿಧಾನ ಚಲತಾ, ವಿಧಿಚೀ ಮಹಿಮಾ ಬಾರಿ ॥ 1 ॥ 
ರಾಯ ನಾ ಜಾಲ್ಲೆ, ಮಂತ್ರಿ ಆಯಲೆ, ಸ್ಥಾನ ಮಾನಾಕ ಲಡಾಯಿ । 
ಜಾಯನಾ ತಸಲೆ ಜಾತ್ತಾ ಆನಿ ನಾಕಾ ಮ್ಹಣಚೆ ತೆ ಜಾಯಿ ॥ 2 ॥ 


ದುರ್ಬಳೆ ಶ್ರೀಮಂತ, ಸಾನ - ಹೋಡ ಆನಿ ಬರೇವಾಯ ಆಸತಾತಿ | 


५ 


ಪ್ರಬಲ ವಿಧಿಚೊ ಖೇಳು ಪೊಳೋನು, ರಡತಾತಿ ಆನಿ ಹಾಸತಾತಿ ॥ 3॥ 
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65. प्रीतीचि रीति 


| यो म्हणता आपेयता तुका म्हजी प्रीति | 

वाट पळेयताति ही पळे प्रीतीचि रीति ॥ पल्लवी ॥ 
गीमु ऋतु तो भोमु वोतान सूर्यु तापेयता 
तूं माका कसलेंच नाका तुका प्रीति आपेयता ॥ 1 ॥ 








येतलो पाव्सु ना आश्वासु श्रावण भाद्र मास । 
ऋतु ते सर्वायि येवचे वच्चे राबतले तुजे उड़गास ॥ 2 ॥ 


यो तूं वोग्गी मेगेले लाग्गी प्रीति आमगेली होडि | 
वोत Wey, वारें - ठंडी प्रकृति दिसतली गोडि ॥ 3 ॥ 


66. विधिचो विचित्र खेळु 


कोणाक कळता विधिचो विचित्र खेळु । 
जाणतना नेणतना खेळु खेळेयता बरो AS तो वेळु ॥ पल्लवी ॥ 


एक कालाक जे राय आस्सीले करता वेळु भिखारी | 
लोकांतु विधिचें विधान चलता विधिची महिमा भारी ॥ 1 ॥ 


गाय ना जाल्ले मन्त्रि आयले, स्थान मानाक लडायि 
जायना तसलें जात्ता आनी नाका म्हणचें तें जायि ॥ 2 ॥ 


दुर्वळे श्रीमंत सान - होड आनी बरे - वायट आसताति | 





67. ಜಯ ಜಯ ಕಾರು 


ಮಾಕಾಯಿ ಜಯ ಜಯ ಕಾರು, ತುಕಾಯಿ ಜಯ ಜಯ ಕಾರು । 
ಲೋಕಾಂತು ಹಾರಿ ८४१° ನಾಕಾ, ವಿಜಯಿ ಜಾವೊ ಸಂಸಾರು ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಜೀವನ ಮ್ಹಣಚೆ್‌ ಏಕ ಸಂಗ್ರಾಮ, ಹಾ೦ವಯಿ ತೂಂವಯಿ ಸೈನಿಕ | 
ವಿವಿಧ ನಮೂನೆ ಉಪಜೀವನಾಕ ४०७०३ ಕಾಮ ದೈನಿಕ ॥ 1 | 
ಸಾನ -ಹೋಡ ಮ್ಹಣು ಭೇದು ನಾ ಕರಾ ಆಪಣ್ಮಾಲೌ ಕಾಮ | 
ಮಾನವ ಜೀವನ ಕಾನನ ಉಪವನ, ಅಶಿತಶಿ ಏಕ ಸಂಗ್ರಾಮ ॥ 2॥ 


ಕಶಿ ಕಿ ಖೇಳಾ೦ತು ವಿಜಯು - ಪರಾಜಯು, ಮೆಳಚೆ ಘೇವಕಾ ಪಡೆತಾ । 
ತಶೀಚಿ ಮಾನವು ಖುಶೀನ ಖೆಳತಾ, ಹಾಸತಾ ಅಥವಾ ರಡತಾ ॥ 3॥ 


68. ಆಯಲೀ ದೀವಾಲೀ 


ಘರ ಘರಾಂತು ದೀವೆ ಲಾಯಲೆ, ಆಯಲೀ ದಿವಾಳೀ | 
ಪರಬೇ ದೀಸು -ರಾತಿ, ಸರ್ವಾ೦ಕ ಏಕಿ ಖುಶಾಲೀ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ನರಕ ಚತುರ್ದಶಿ ತಿಥಿ ಜನಗಣ ಹಿತಕಾರೀ | 

ಪರಮಾತ್ಮಾ ದಯಾಳು ತೊ, ದುಷ್ಟಾಂಕ ಸಂಹಾರೀ ॥ 1॥ 
ಅಸುರಾ೦ಗೆಲೊ ನಾಶು ಕೋರ್ನು, ಜಗಾಕ ಸಮಾಧಾನ | 
ವಾಸುದೇವು ಭಕ್ತಾಂಕ ತೋ ದೀತ್ತಾ, ಅಭಯದಾನ ॥ 2 ॥ 


ಮಂಗಲಮಯ ದೀಪಾವಳಿ, ದೀವೊ ಸರ್ವಾಂಕ ಜ್ಯೋತಿ | 
ಸಗಟಾ೦ಕಯಿ ಸದಾ ಮಳೋತಿ, ಆನಂದಾಚೆ ಮೋತಿ ॥ 3॥ 
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67. जय जय कारु 


माकायि जय जय कारु तुकायि जय जय कारु । 
लोकांतु हारी मेळचें नाका विजयी जावो संसारु ॥ पल्लवी ॥ 


जीवन म्हणचे एक संग्राम sala gala सैनिक 
विविध नमूने उपजीवनाक करताति काम दैनिक ॥ 1 ॥ 


सान - होड म्हणु ಇತ್ರ ना करा आपण्यालें काम | 
मानव जीवन कानन - उपवन, अशीतशी एक संग्राम ॥ 2 ॥ 


कशि की खेळांतु विजयु - पराजयु मेळचें घेवका पडता | 
तशीचि मानवु खुशीन खेळना हासता अथवा .रहता ॥ 3॥ 


® A) 


ಳೊ 


68. आयली दीवाळी 


घर घरांतु दीवे लायले आयली दिवाळी | 

परवे दीसु - राति सर्वांक एकि खुशाली ॥ पल्लवी ॥ 
नरक चतुर्दशी तिथि जनगण हितकारी | 

परमात्मा दयाळु तो, दुष्टांक संहारी ॥ 1 ॥ 

असुरांगेलो नाशुकोर्नु जगाक समाधान | 

वासुदेवु भक्‍तांक तो दित्ता अभय दान ॥ 2 ॥ 
मंगलमय दीपावलि दीवो सर्वाक ज्योति | 
सगटांकयि सदा मेळोति आनन्दाचे मोति ॥ 3 ॥ 
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69. ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕಾಮ 
ಫಾಯಚೆ ಆಜಿ ಆಯಚೆ್‌ ७३? ಕರಿ ಕರ್ತವ್ಕಾ ಕಾಮ | 
ಜಾಯತೆ Boek ವೇಳಾರಿ ಕೆಲ್ಕಾರಿ woe? ಜಾತ್ತಾ ಪರಿಣಾಮ ॥ ಪಲ್ಲವ ॥ 
ಣಿಕ ಮಾನವ ಜೀವನಾಚೆ” ಮೋಲ ಕೋಣಾಕ ಕಳತಾ 


ಜಾಣತನಾ ನೇಣತನಾ ಮಾನವಾಂಕ ಕರ್ಮಾ ದಾಂತೆ ದಳತಾ ॥ 1 Il 


ಪಾಯಿ ಕಸಲೌ ಜಾಯ ಮಣು ತೇ" ಆಜಿ ಸಾ೦ಗಚ್ಛಾ ಜಾಯನಾ 
ಆಯಚೆ ಆಜಿ ಕರತಲ್ಮಾಕ ಫಾಯಿ ಭಿವಚ್ಕಾ WO ಯ 59 ॥ 2॥ 


ಕ್ಷಣ ಘಡಿಯೆಚೆ ಜೀವನ ನಶ್ವರ ಸಫಲ ಕೋರ್ಕಾ ನ್ಹ೦ಯವೇ? | 


a 


ಮ್ಹಣತಾ ಅನಂತು ಈಶ್ವರಾಗೆಲೆ ಶರಣ ಧೊರ್ಕಾ ವ್ಹಯವೇ ? ॥ 3॥ 


CO 


` 
**%*%*%* OH 


70. ಬಾಲ್ಕಕಾಲು 


ಮಾಕಾ ಮೆಗೆಲೊ ಬಾಲ್ಲಕಾಲು ತೋ ಯೆತಾ ಉಡಗಾಸು 
ಥೋಡೆ ವೇಳಾರಿ ಯೆತಾ, ರಣೆ, ಹೋಡೆ ವೇಳಾರಿ ಹಾಸು ॥ ಪಲ್ಲವಿ \ 


ಬಾಲ್ಕಕಾಲಾಚೆ ಜೀವನಾಂತು ತೀ ಚಿಂತಾ ಮ್ಹಳೇಲಿ ಯೇನೀ | 

ಮ್ಹಾಲ್ಗಡೆ ४४०३१३ ನಾ೦ವ ಘೆತ್ತಾಲೆ, ಚಿಂತಾ ಹಾಂವೆ ಪಳೆಯನೀ ॥ 1॥ 

ಸಿಖವಣ ವಿದ್ಕಾಭಾಸಾಚೆ ದೀಸ ಅಠೌನು ಯೆತಾ ಹಾಸು | 

ಸುಖ ಸಪನಾ೦ತು ಭೊವಿಲ್ಲೆ ಖಂಯ ತೆಲಿ ? ಆತಾ್‌ ४१३ ಪ್ರಯಾಸು ॥ 21 
ಖೇಳು -ಹಾಸಾಚೆ ದೀಸ ತೇ ಮಾಕಾ ಆಠಯಲ್ಕಾರಿ ಸಂತೋಷ | 

ವೇಳು ತೋ ವಾಪಾಸ ಮೆಳಚೊ ನ್ಹ೦ಯ ತೋ ಹಾಂತು ಕೋಣಾಗೆಲೆ ದೋಷ ॥ 3॥ 
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69. कर्तव्या काम 









| आजि Aad आत्तँ करि कर्तव्या काम | 
| थोडें वेळारि केल्यारि बरें जाता परिणाम ॥ पल्लवी ॥ 


मानव जीवनाचे मोल कोणाक कळता | 
नेणतना मानवांक कर्मा दांते दळता ॥ 1 ॥ 


कसलें जायत म्हणुतें आजि संगच्या जायना | 
आजि करतल्याक फायि भिवच्या काय ना ॥ 2 ॥ 


== 


घडियेचें जीवन नश्वर सफल कोर्का न्हय वे 
अनन्तु ईश्वरागेलें श्वरण धोर्का व्हय वे ॥ 3 ॥ 


70. वाल्यकालु 
माका मेगेलो बाल्यकालु तो ೫೫ उड़गासु । 
थोडे वेळारि येत्ता रण्णे थोडे वेळारि हासु ॥ पल्लावी ॥ 
बाल्यकालाचे जीवनांतु ती चिन्ता म्हळेळी येनी । 
म्हालगडे चिन्तेचें नांव धेत्ताले, चिन्ता हांवें पळेयनी ॥ 1 ॥ 
सिखवण विद्याभ्यासाचे दीस आठोनु येत्ता हासु | 
सुख सपनांतु भोविल्लें खँय तें ? ओत्तां मेळचें प्रयासु ॥ 2 ॥ 
खेळुहासाचे दीसते माका आठेयल्यारि सन्तोष 
वेळु तो वापास मेळचो न्हंय तो ಶಸ್ತ್ರ कोणागेले दोष ॥ 3 ॥ 
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71. ಬರೇ" ಕಾಮ 


ಕರಿ ತೂ೦ ಬರೆೆಪಣ ಆಯ್ಕ ಮಾನವಾ | ಬರೇ ಕಾಮ ತೇ" FOB | 
ಪರಹಿತ ಮ್ಹಣಚೊ ಧರ್ಮು ಸಮರುಕಾ ಚಾಂಗಿ ವಾಟ ತೀ BF ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಸನ್ಮಾರ್ಗಾರಿ ದವರಿ ತೂಂ ಪಾಯ, ವಾಯ್ದಪಣ ತೇಂ ವಿಸರಕಾ 
ಜನ್ಮ -ಜನ್ಮಾಚೆ ಕರ್ಮಾ ಫಲಾನ, ಭವಬಂಧನ ತೇಂ ನಿಸರಕಾ ॥ 1 ॥ 


ಕರಣೀ ಬರೀ ತೀ ಕರಜೊ ಮಾನವು ಜಗಾ೦ತು ಜಾತ್ತಾ ಮಹಾನ 
ಘೋರ ಕರ್ಮಾಚೆ ರಾವಣಾಕ ನಿಂದಾ ರಾಮಾಗೆಲೇೆ. ಗುಣಗಾನ ll 2॥ 


ಗುಣ ಸ್ವೀಕಾರಕಾ ದೋಷ Se ಸೋಡಕಾ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮನಾಂತು ತೇ? ಧರಕಾ। 
ಮ್ಹಣತಾ ಅನಂತು ಜಾ ಗುಣವಂತು, ಕಸಲ್ಮಾಕ ದೋಷ ವಾಪರಕಾ ॥ 3॥ 


72. ಜನ್ಮಭೂಮಿ 
ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಕರ್ಮಭೂಮಿ ಭಾರತಮಾತಾ | 
ಸನ್ಮಂಗಲ ಜನನೀ ದೀ ತೂಂ ವಿಧಾತಾ ॥ BOD ॥ 
ಜಮ್ಮ ಮೆಳಚಿ ಭೂ೦ಯಿ ಆಮಚಿ ಅಮಕಾ ಮೋಗಾಚಿ 
ಧರ್ಮು ಕರಾ ವಾಟಧರಾ ಕರ್ಮಯೋಗಾಚಿ ॥ 1 ॥ 
ದೇವ ಆನಿ ಮಹಾಪುರುಷ ಜನ್ಮಲೆಲೆ ಹಾಂಗಾ | 
ಪಾವನ ತೀ ದೇವನದೀ ಹೊಳೆತಾ ಸದಾ ಗಂಗಾ॥ 2 ॥ 
ವಿವಿಧ ಭಾಸ ವಿವಿಧ ಜಾತಿ ವಿವಿಧ ಮತಾ ದೇಶು । 
ಸರ್ವ ಧರ್ಮ ರಾಕೂನು ಸಾಂಗತಾ ಏಕತೇ ಸಂದೇಶು ॥ 3 ॥ 
ಅನೇಕತೇ೦ತು २४३११३ ಲಕ್ಷ್ಯ ಆಮಗೆಲೆಂ | 
ಮಾನವಾಂಕ ಕ್ಲೇಮು ಲಕ್ಷ್ಯ ತೇಂ ಸರ್ವಾಂಗೆಲೆಂ ॥ 4 ॥ 
ಧರ್ಮವೀರ ಕರ್ಮಾವೀರ ಅಮಿ ಭಾರತವಾಸೀ 
ಕರ್ಮಾಫಲ ತೇಂ ಭೋಗತಾಶಿ ಮ್ಹಣು ಆಮಿ ವಿಶ್ವಾಸೀ ॥ 5 ॥ 
ಜಯ ಮಂಗಲ ಜನನೀಕ ಆಮಿ ಮಾಗತಾತಿ 
ಲಾಯಕ ಗುಣಗಾನ 328९ ಆಮಿ ಸಾಂಗತಾತಿ ॥ 6॥ 
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71. at काम 


करि तूं बरेंपण आय्क मानवा | बरें काम तें करका । 
परहित म्हणाचो धर्मु समझुका चांगि वाट ती धरका ॥ पल्लवी ॥ 


सन्मार्गारि दवरि तूं पाय वायटपण तें विसरका | 
जन्मजन्माचे कर्मा फलान भवबन्धन तें निसरका ॥ 1 ॥ 


करणी बरी ती करचो मानवु जगांतु जात्ता महान | 
घोर कर्माचे रावणाक निन्दा रामागेलें गुणगान ॥ 2 ॥ 


गुण स्वीकारका दोष ते सोडका लक्ष्य मनांतु ते धरका | 
म्हणता अनन्तुजा गुणवन्तु कसल्याक दोष वापरका ॥ 3 ॥ 


72. जन्म भूमि 
जन्म भूमि कर्मभूमि भारतमाता । 
सन्मंगल जननीक दीं तू विधाता ॥ पल्लवी ॥ 
जन्मु मेळची भुँयि आमची आमकां मोगाची | 
धर्मकरा वाट धरा कर्मयोगची ॥ 1 ॥ 
देव आनी महापुरुष जल्मलेले हांगा । 
पावनती देवनदी होळता सदा गंगा ॥ 2 ॥ 
विविध भास विविध जाति विविध मता देशु । 
सर्व धर्मु राकूनु सांगता एकते सन्देशु ॥ 3 ॥ 
अनेकतेंतु एकतेचें लक्ष्य आमगेलें | 
मानवांक ay लक्ष्य तें सवांगेलें ॥ 4 ॥ 
धर्मवीर कर्मवीर आमी भारतवासी । 
कर्माफल तें भोगताति म्हणु आमी विश्वासी ॥ 5 ॥ 
जय मंगल जननीक आमी मागताति 
लायक गुणगगान तिजें आमी सांगताति ॥ 6 ॥ 
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73. ಹಾಸ ಗೋ ಬಾಯೆ 


ಹಾಸ ಗೊ ಬಾಯೆ ಹಾಸ, ಹಾಸಚಾಕ ನಾ ಪ್ರಯಾಸ | 
ಹಾಸತಾ ಹಾಸತಾ ದೀಸ ವಸಕಾ, ವರ್ಷಾಚೆ ಬಾರಾಯಿ ಮಾಸ್‌ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಬಾಯಿ ಹೋಡಿ ಜಾತಲಿ ಫಾಯಿ, woody, ತೂಂ ಆವು ಮಾಯಿ | 
ಜಾಯಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಚಲೌಂಚಾಕ, ತೂ೦ ಗೋ ಕೆದನಾಯಿ ॥ 1॥ 
ಹಾಸಲ್ಕಾರಿ ಮೋತೀ ಖುಶೀಚೆ, ರಡಲ್ಕಾರಿ ದುಃಖಾ ಉವ್ವಾರ | 
ದೀಸು -ರಾತಿ ತುಗೇಲಿ ಜಾತಿ ಚಲೈತಾ ತೇ ಸಂಸಾರ ॥ 2॥ 


ಹಾಸು ತೋ ಪ್ರೀತಿ ಜಡತಾ, ಭರತಾ ಆನ೦ದು ಹಾಸ | 
ವಿಸರುನಾಕಾ ಸಾಂಗ ಮಾಕಾ, ಮಧುರ Se ಉಡಗಾಸ ॥ 3॥ 


74. ಏಕ 5,008 
ಏಕ ಸ್ವರಾನ DO ಮ್ಹಣುಯಾ ಆಮಕಾ್‌ ಭಾರತ ಮಾತೇಕ ಜಯ ಜಯ | 
ಲೋಕಾ೦ತು ಪಾವನ ಭಾರತ ಜನನೀ, ಭಾರತೀಯ ಆಮಿ ಸರ್ವಯ ॥ ಪಲವಿ ॥ 
ಉತ್ತರ ದಿಕಾರಿ ಹಿಮಗಿರಿ ರಾಬಲಾ, ದಕ್ಷಿಣಾ೦ತು ಹಿಂದು ಸಾಗರು ತೋ | 
ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮಾ೦ತುಯಿ ತೇ ಸಾಗರ, ದೇಶು ಹೋ ರಾಕತಾ ಈಶ್ವರುತೋ ॥ 1 ॥ 
ಮಂದಿರ ಮಸ್ಜಿದ, ಗಿರಿಜಾಘರ ತೇ ದೇವಾಲೆ ಗುಣಗಣ ಮ ಣತಾ | 
ಸುಂದರ ಸುಮಧುರ ಮಾತೇಚೆ ಲಾಳನ, ಮಾನವ ಹೃದಯ ತೇ ಜಾಣತಾ॥ 2 ॥ 
ಅನೇಕತೇ೦ತುಯಿ ಏಕತಾ ರಾಕತಾ, ಭಾರತ ಜನನೀ ಸಂತಾನ | 
ಮನಾನ ಏಕ ಸ್ವರಾನ ಹೆ್‌ ಮ್ಹಣುಯಾ, ಭಾರತ ದೇಶು ಮಹಾನ ॥ 3॥ 
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73. हास गो वाये 


प गो वाये हास, हासचाक ना प्रयास । 
- हासता दिस वसका, वर्षा चे वारायि मास ॥ पल्लवी ॥ 







af होडि जातली फायि, ara तूं आत्सु मांयि | 
जयि सृष्टि चलौंचाक, तूं गो केदणायि ॥ 1 ॥ 


हासल्यारि मोती खुशीचे, रडल्यारि दुःखा उव्वार 
दीसु - राति तुगेली जाति चलैता ते संसार ॥ 2 ॥ 


| हासु तो प्रीति जडता, भरता आनन्दु हास । 
 विसरुनाका सांग माका, मधुर ते उड़गास ॥ 3 ॥ 


74. एक स्वरान 
एक स्वरान हें म्हणुया आमकां भारत मातेक जय जय | 
लेकांतु पावन भारत जननी, भारतीय आमी सर्वय ॥पल्लवी ॥ 
उत्तर दिकारि हिमगिरि रावला, दक्षिणांतु हिन्दु सागरु तो | 
पूर्व पश्चिमांतुयि ते सागर, देशु हो राकता ईश्वरू तो॥ । || 
मन्दिर, मस्जिद, गिरिजाघर 8 देवाले गुणगण म्हणता | 
सुन्दर सुमधुर मातेचें लाळन, मानवहदय तें जाणता ॥ 2 ॥ 
अनेकतेंतुयि एकता राकता भारतजननी सन्तान । 
मनान एक स्वरान हें म्हणुया, भारत देशु महान ॥ 3 ॥ 
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75. ಜೊ ಜೊ ಜೋ ಬಾಳಾ 


ಜೊಜೊ ಜೋ ಬಾಳಾ ಜೋಯಿ, ತುಜೆ ದೊಳ್ಳಾಂತು DET ७०००७ ಚೋಯಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ॥ 
ಗೀತ ಮ್ಹಣತಾ ನಿದಾಯತಾ", ಬಾಳಾ ನೀದ ಕಾಡ ರೇ | 

ರಾತಿ ಜಾಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಪಳೆ, ಜೀವನಾ೦ತು ಹಾಡ Se ॥ 1॥ 

ಸುಖ -ಸಪನಾ೦ತು ಭೊ೦ವಕಾ 3008, ಪ್ರೀತಿ ಮಾತ್ರೆ ಚೊ೦ವಕಾ 

ದುಃಖಾ ನಾ೦ವ ವಿಸೊರ್ಕಾ, ಸುಖಾ ಸಾಗರಾಂತು ಪೋ೦ವಕಾ ॥ 2॥ 

ಆಯಕೂನು ಪಳೆ ಗೀತ ಮ್ಹಜೆ, ತೂ೦ವೆ ನೀದೆ೦ವಕಾ | 

ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಸೌಖ್ಯ ತುಕಾ, ಜೀವನಾ೦ತು ಯೇವಕಾ ॥ 3 ॥ 


16. ವಿಚಿತ್ರ ಖೇಳು 


ಹಾ೦ವಯಿ ತೂಂವಯಿ ಪೆಳೆಯತಾತಿ ವಿಧಿಚೊ ವಿಚಿತ್ರ ಖೇಳು 

ಜೀವನ ಮ್ಹಣಚೆ ರಂಗಮಂಚಾರಿ, ದೋನಿ ದಿಸಾಂಚೋ ಮೇಳು ॥ BOD ॥ 
ಎಕಲೊ ಹೋಡು ಧನವಂತು ಜಾಲ್ಕಾರಿ ದುಸರೊ ತೋ ಬಖಾರಿ | 

ಮುಕಾರಿ ಎಕಲೊ ಲಡಾಯಿ ಕರಚಾಕ, ದುಸರೊ ಸಂತು ತೋ ಭಾರಿ ॥ 1॥ 
ಮರಣಾ ಯಾತ್ರಾ ಏಕಡೆ ದುಸರೇಂ ವ್ಹಾರ್ಡಿಕೆಚೆ" ಹೋರಾಣ | 

ಕಾರಣ ಕಸಲೆ ವಿಚಿತ್ರತೇಚೆ' ಜಗಾ೦ತು ಕೋಣ ಜಾಣ ॥ 2 ॥ 

ವಿಧಿಚೆ ವಿಧಾನ ಬರೆ ವಾಯ್ಚ ದೊನ್ನೀಯ ಭೋಗಕಾ Sez | 

ಮಧುರ - ಕಠೋರ ಫಲ ಭೊಗತಾನಾ, ಹಾಸತಾ ಅಥವಾ ರಡ್‌ತಾ॥ 3 ॥ 
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75. जो जो जो बाळा 


जो जो जो बाळा जोयि । तुजे दोळ्यांतु नीद आयली चोयि ॥ प ॥ 
गीत म्हणतां नीदायतां बाछा नीद काड रे । 

राति जाल्ली प्रीति पळे जीवनांतु ಕತ रे ॥ 1 ॥ 

सुख - सपनांतु भोंवका तूवें प्रीति मात्र चोवका | 

दुःखा नांव विसोर्का सुखा सागरातु ೫೩೫1 ॥ 2 ॥ 

आयकून पळे गीत म्हजे तूवें नीदेंवका | 

आयुरारोग्य सौख्य तुका जीवनांतु येवका ॥ 3 ॥ 


76. विचित्र खेळु 


हांवयि तूंबयि पळेयताति विधिचो विचित्र खेळु | 

जीवन म्हणचे रंगमंच्यारि दोनि दिसांचों मेळु ॥ पल्लवी ॥ 
एकलो as धनवन्तु जाल्यारि दुसरो तो भिखारी | 

मुकारि एकलो 7512 करचाक, दुसरो सन्तु तो भारी ॥ 1 ॥ 
मरणा यात्रा एकडे दुसरें व्हार्दिकेचें होराणा | 

कारण कसलें विचित्रतेचें जगांतु कोण जाण ॥ 2 ॥ 

विधिचें विधान बरेंवाप्ट दोन्नीय भोगका पडता | 

मधुर - कठोर फल भोगताना हासता अथवा रडता ॥ 3 ॥ 
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77. ಏಕಮೇಳಿಚೆ ACS 


ಏಕಮೇಳಿಚೆ ಗೀತ್‌ ಮ್ಹಣುಯಾ, ಏಕ ಮೇಳಿಚೆ ಗೀತ । 
ಲೋಕಾ೦ತು ಮನಾ೦ಕ ಆನಂದು ದಿತ್ತಾ, ಸ್ವರಮಯ ತೇೇ ಸಂಗೀತ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಸಾತ ರಂಗ ತೇ HBS ಮೇಳ್ಸು, ಇಂದ್ರ ಧನುಷ ಜಾತ್ತಾ | 

ಪ್ರೀತಿಚೆ ಗೀತ ಸಂಗೀತಯಿ ಮೇಳ್ನು, ಮನತೇ೦ ಖುಶೀನ ನ್ಹಾತ್ತಾ ॥ 11 
ಅನೇಕ ನಾರಾ” ಏಕ ಮೇಳ್ನು ಜಾತ್ತಾ ಬಲಾಚಿ ದೋರಿ | 

ಮಾನವ ಏಕ ತಾಂಗೇಲಿ ಕಾತಿ , ಕಾಳಿ ಅಥವಾ ಗೋರಿ ॥ 2 ॥ 


ಜಾಯಿ ಆಮಕಾ್‌ ಮಾನವಾಂಕ ಏಕಮೇಳಿಚೀ ತಾನ | 
ವ್ಹಯಿ ಮಣಾ ಜಾಯಿ ಮ್ಹಣಾ, ಐಕ್ಕಾಚೆ್‌ ಗುಣಗಾನ ॥ 3॥ 


Mots ss, 
*४*%*%*%* HS 


ಪಾಶ ox 

78. ಸಪನಾಚಿ ಗಾ೦ವ 
ಭೌಂವಚಾಕ ವಚ್ಕಾ ಚೌಂವಜ್ಮಾಕ ವಚ್ಮಾ ಸಪನಾಂಚೆ ತೇ ಗಾ೦ವ | 
ಭಾವನೆಚ್ಮಾ ಜಗಾ೦ತು ಮೆಳತಾ ಮ್ಹಜೆ -ತುಜೆ" ನಾ೦ವ ॥ 
ಸಪನಾಚೆ ತ್ಕಾ ಜಗಾ೦ತು ಖೆಳ್‌ತಾ ಆಶಾ ಆನಿ ನಿರಾಶಾ | 
ಆಪಣ ಆಪಣ್ಮಾ೦ತುಚಿ ಪಳೆಯತಾ ಖೇಳಾಚಿ ತೇ ತಮಾಶಾ ॥ 1॥ 
ಸಪ್ನಾ೦ತು ಏಕಲೊ ರಾಯು ಜಾತ್ತಾ ಆನಿ ಯೆಕಲೊ ತೋ ಭಿಕಾರಿ । 
ರೂಪಯಿ ರಂಗುಯಿ ವ್ಹಯ ಮ್ಹಣು ದಿಸತಾ ಸಪನಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾರಿ ॥ 2॥ 
ಫಾಯಚೆ ಪಾಸೂನ ಸುಂದರ ಸಪನಾ ಮಾನವ ತೇ ಪಳೆಯತಾತಿ | 
ಮಾಯೇನ ಮೋಗಾನ ಸಪನಾ" ಘರಾಂತು ದೀವೆ ತೇ ಜಳೆಯತಾತಿ ॥ 3॥ 
ABA ವಿನಾ ಜಗ ಜಾತೆಲೆ ಶೂನ್ಯ, ಸಪನ ತೇ ಸೊಡಜ್ಕಾ ಜಾಯನಾ | 
ಆಪಣ ಜಾಗೂ ಜಾಲ್ಕಾರಿ ಕಳತಾ, ಸಪನಾ೦ತುಲೆ್‌ ತೌ ಕಾಂಯನಾ ॥ 4॥ 
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77. एकमेळीचे गीत 


एकमेळीचे गीत म्हणुया एकमेळीचे गीत | 

लोकांतु मनांक आनन्दु दित्ता स्वरमय ते संगीत ॥ पल्लवी ॥ 
सात रंग ते एकडे मेळूनु इन्द्रधनुष जात्ता | 

प्रीतीचे गीत संगीतयि मेळूनु मन तें खुशीन न्हात्ता ॥ 1 ॥ 


अनेक नाराँ एक मेळनु जात्ता वलाची दोरी 
मानव एक तांगेली काति काळी अथवा गोरी ॥ 2 ॥ 


जायि आमकां मानवांक एकमेळीची तान । 
व्हयि म्हणा जायि म्हणा ऐक्याचे गुणगान ॥ 3 ॥ 


Ns *, 


se «०४० ಗ ಗು 


78. सपनाचे गांव 


भोंवचाक वच्चा चोंवचाक वच्चा सपनांचे ते गांव | 
भावनेच्या जगांतु मेळता म्हजें - तुजें नांव ॥ पल्लवी ॥ 
सपनाचे त्या जगांतु खेळता आशा आनी निराशा ॥ 
आपण आपण्यातूंचि पळेयता खेळाची ती तमाशा ॥ 1 ॥ 


सपनांतु एकलो रायु जात्ता आनीयेकलो तो भिखारी | 
रूपयि रंगुयि व्हय म्हणु दिसता सपनाच्या संदर्भारि ॥ 2 ॥ 


फायचे पासून सुन्दर सपनां मानव ते पळेयताति | 
मायेन मोगान सपनां घरांतु दिवे ते जळेयताति ॥ 3 ॥ 


सपन विना जग जातलें शून्य सपन तें सोडच्या जायना | 
आपण जागो जाल्यारि कळता सपनांतुलें तें कांयना ॥ 4 ॥ 
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Ww 


79. ಕರಣಿ 
ತಸಲಿ ಕರಣಿ ಕರಿ ತೂ೦ ಮಾನವಾ ! ಜಗಾಕ್‌ ಜೀ ಹಿತ ಕರತಾ | 
BAS? ಕೆಲ್ಕಾರಿ ನಾ೦ವ ತುಗೆಲೆ ಮರಣಾ ನಂತರ ವರತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ರಾವಣು ತಾಕಾಚಿ ಮ್ಹಣುಕಾ ಜೊ ಜಗಾಕ ತ್ರಾಸ ದೀತ್ತಾ | 
ಜೀವನ ದ್ರೋಹಾಕ ಜಾವಚೆ ತಾಗೆಲೆ ನಾ೦ವಾಕ ಜನಪದ ಭಿತ್ತಾ ॥ 1॥ 
ರಾಮು ಮ್ಹಣಚೊ ಜೊ ಜಗಾಚೆ ಖಾತಿರ ಕರಣಿ ಹಿತಕರ ಕರತಾ | 
ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಮದ ಸೋಣು ಜಗಾಕ ಆದರ್ಶ ಮುಕಾರಿ ಧರತಾ Il 2॥ 


ಬರೆ್‌ ಆನಿ ವಾಯ್ಚ ಭರಲೆಲ್ಕಾ ಜಗಾ೦ತು ಬರೇಪಣ ಜೋ ಆಪಣಾಯತಾ | 
ಕರಣಿ ತಾಗೆಲೀ ಉಜವಾಡು ಭರತಾ, ದೀವೆ ಖುಶೀಚೆ ಲಾಯತಾ ॥ 3॥ 


80. ರಾಬ ರೇ ಚಂದ್ರಾ 
ರಾಬ ರೇ ಚಂದ್ರಾ ! ಖಂಯ ವತ್ತಾ BNO ಭೊ೦ವತಾ ಖಂಯ Dood mow 
ಖಬರ ಆನಂದಾಚಿ ದೀತ್ತಾ, ಚಂದ ತುಜೆ" ನಾಂವ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಪುನವೇ ದಿವಸಾ ಪೊಳೋನು ತುಕಾ, ಖಬದಳೆತಾ ಪಾಳ | 
ಮನ ಹೇ೦ ಸಂತೋಷಾನ ಭರತಾ, ಹಾತ ಧರತಾತ ತಾಳ ॥ 1 ॥ 


ಜಗ ಹೇ ಸಗಳೇ ಭೊಂವತಾ 320, ಚೊಯತಾ ಸರ್ವಯ ಜನಾಕ | 
ಮಾಗಶಿ ಮುಕಾರಿ ಸರ್ವಾ೦ಕ, ಆನಂದು ದೀತ್ತಾ ಮನಾ೦ಕ ॥ 2॥ 
ಶೀತಲ ತುರು ಕಿರಣ ತಾಕಾ, ಚಾಂದಿಣಿ ಮ್ಹಣತಾತಿ । 

ರಾತಿ ರೂಪಯಾ ರಂಗಾಚಿ, ಜನಪದ ಜಾಣತಾತಿ ॥ 3 | 
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79. करणी 


तसली करणी करि तूं मानवा ! जगाक जी हित करता | 
कसलें केल्यारि नांव तुगेलें मरणा नन्तर वरता ॥ पल्लवी ॥ 


रावणु ताकाचि म्हणुका जो त्रास जगाक दित्ता । 
जीवन द्रोहाक जावचे तागेले नांवाक जनपद भित्ता ॥ 1 ॥ 


रामु म्हणाचोजो जगाचे खातिर करणी हितकर करता । 
काम क्रोध मद सोणु जगाक आदर्श मुकारि धरता ॥ 2 ॥ 


बरें आनीवायट भरलेल्या जगांतु बरेंपण जो आपणायता | 
करणी तागेली उजवाडु भरता, दीवे खुशीचे लायता ॥ ॐ 


He «९० fe oe % 


80. राव रे चन्द्रा 


राव रे चन्द्रा । खँय वत्ता तूं भोंवता खंयखंय गांव | 
ख़बर आनन्दाची दित्ता, चन्द तुजें नांव । पल्लवी ॥ 
पुनवे दिवसा पोळोनु तुका खबदळेता पाळ | 

मन हें सन्तोषान भरता, हात धरतात ताळ ॥ 1 ॥ 
जग हें सगळें भोंवता तूं चोयता सर्वय जनाक । 
मागशी मुकारि ale, AMS दित्ता मनाक ॥ 2 ॥ 


शीतळ तुझें किरण ताका, चाँदिणे म्हणताति | 
राति रुपया रंगाची, जनपद जणताति ॥ 3 ॥ 
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81 ಪರಿಶ್ರಮ 
ಘರಕಡೆ ಬೈಸೂನು ಸುಲಭ ತೆಲೆ ಮನಾ೦ತು ಮಾಂಡೆ ಖಾವಚೆ" 
ಪರಿಶ್ರಮ ಕೆಲ್ಕಾರಿ ಮಾತ್ರ ತೆ, ಕಾರ್ಯ ಸಫಲ ಜಾವಚೆ" ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಮೃಗರಾಯು ಸಿ೦ಹುಯಿ ಖಾಣಾಕ, ಪ್ರಯತ್ನ ಕರತಾ ಭಾರೀ 
ವೆಗಳೆ ವೆಗಳೆ ರೂಪಾನ ತೇ, ಶ್ರಮ ಕರತಾತಿ ಸಂಸಾರೀ ॥ 1॥ 
ಜೀವನಯಾತ್ರಾ ಚಲಕಾ ಜಾಲ್ಕಾರಿ, ಕೋರ್ಕಾ ಕಾ೦ಯ ಪುಣಿ How | 
ಭಾವಿ೦ತು ಸಾನಪಣ - ಹೊಡ ಪಣ ಮೆಳಚೆ, ಸರ್ವಯಿ ಕರ್ಮಾನುಬಂಧ ॥ 2॥ 
ಶ್ರಮು ತೋ ಮಿತ್ರು ಪರಿಶ್ರಮು BH ಶ್ರಮಾಚೆ್‌ ಫಲ ತೇ How | 
ಕ್ರಮಾನ ಪರಿಶ್ರಮ ಕರತಲೆ ತೇ, ಮಾನವ ಜಗಾ೦ತು ಹೋಡ ॥ 3 ॥ 


82. ಜಗ ನಾಟಕ ಶಾಲಾ 


ಹೇ ಜಗ ಏಕ ನಾಟಕ ಶಾಲಾ | 

ವಿಜಯು ಮೆಳಚೆ ನಟಕ - ನಟಾಕ ಘಾಲತಾತಿ ಜಯಮಾಲಾ ॥ ಪಲವಿ ॥ 
ಜಗಾಚೆ ಹ್ಮಾ ರಂಗ ಮಂಚಾರಿ, ನಾ೦ಚತಾತಿ ನರನಾರೀ | 

SON 'ತಾಂಗೆಲ್ಮಾ ವೇಷಾ ಪ್ರಮಾಣೆ ಕಾಮ ಕರತಾತಿ ಭಾರಿ ॥ 1॥ 

ಜನ್ಮು ಧರ್ನು ಮರಣ ಪರ್ಯಂತ, ಅಭಿನಯ ಕರಕಾ ಪಡತಾ | 

ಕರ್ಮ ಪರಣೆ ನವೇ" ಕರತಾ, MAS. ಅಥವಾ ರಡತಾ ॥ 2॥ 

ಯೆತ್ತಾ ವತ್ತಾ ನಟಿ -ನಟ ಸರ್ವ ಜಗ Be ಸಾಕಿ ವರತಾ | 

ಘೇತ್ತಾ ತಾಗೆಲೆ` ನಾ೦ವ ಜನಪದ, ಅಭಿನಯು ಕೋರ್ನು ಜೊ ಮರತಾ ॥ 3 ॥ 
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81. परिश्रम 





घरकडे वैसूनु सुलभ तें, मनांतु 778 aad | 
परिश्रम केल्यारि मात्र तें कार्य सफल जावचें | पल्लवी ॥ 


| सिंहुयि खाणाक, प्रयत्न करता भारी 
वेगळे - वेगळे रूपान ते, श्रम करताति संसारी ॥ 1 ॥ 


जीवन यात्रा चलका जल्यारि कोर्का कांय पुणी दंध 
भावींतु सानपण - होडपण मेळचें सर्वयि कर्मानुबन्ध ॥ 2 ॥ 


श्रमु तो मित्रु परिश्रमु शक्तु श्रमाचे फल तें गोड | 
क्रमान परिश्रम करतले ते, मानव जगांतु होड ॥ 3॥ 


82. जग नाटक शाला 


हें जग एक नाटक शाला | 
| विजयु मेळचे नटीक - नटाक घालताति - जयमाला ॥ पल्लवी ॥ 


जगाचे ह्या रंग मंचारि, नांचताति नरनारी | 
F तांगेल्या वेषा प्रमाणे काम करताति भारी ॥ 1 ॥ 


ತ್ರ ಆಗ್ರ मरण पर्यन्त अभिनय करका पडता । 
कर्म परणे नवें करता, हासता अथवा रडता ॥ 2 ॥ 


a वत्ता नटी नट सर्व जग हें साक्षी वरता । 
'घेत्ता तागेलें नांव जनपद अभिनयु कोर्नु जो मरता ॥ 3॥ 


eR 
| 
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83. ವಿಧಿಚೊ ಖೇಳು 
ಕೊಣಾಕ ಕಳತಾ ವಿಧಿಚೊ ವಿಚಿತ್ರ ಖೇಳು | 
ಜಾಣತಾನಾ ನೇಣತಾನಾ ಭೋಗಚಾಕ ಮೆಳತಾ ಬರೋ ವಾಯ್ದ ತೊ ವೇಳು ॥ ಪ ॥ 
ಏಕ ಭಾಗಾಕ ತೋ ವ್ಹಾರ್ಡಿಕೇ ಮುಹೂರ್ತು, ವತ್ತಾ ವ್ಹಾರ್ಡಿಕೇ ಹೋರಾಣ | 
ಹೆಕಡೆ ತೆಕಡೆ ವರಣಯಿ ಪಾವತಾ, ರಹಸ್ಯ Seo ಕೋಣ ಜಾಣ ॥ 1॥ 
ಶ್ರೀಮ೦ತು ಐಕಲೊ ದುರ್ಬಳೊ ದುಸರೊ ಜಗಾ೦ತು ಜೀವನ ಕಾಡತಾ 
ಪ್ರೇಮು ಅಥವಾ ದ್ವೇಷ ಭಾವನಾ, ಬರೆ -ವಾಯ್ದೆ ಫಲ ಹಾಡತಾ ॥ 2॥ 
ಹಾ೦ವಯಿ ತೂಂವಯಿ ವೇಳಾ ವಶಾ೦ತು, ಜೀವನ ಯಾತ್ರಾ ಕರತಾತಿ | 
ಭಾವೀ ಪ್ರಬಲ ತೀಸಮರುಲೆ ಮಾನವ ಮನಾ೦ತು ಧೈರ್ಯೆ ಧರತಾತಿ ॥ 3॥ 


ನಿ ate २५६ ७२५५ ಲೇ 
*%**%*%* HH He 


84. ಏಕಮೇಳಿಚೆ ಗೀತ 
ಯೆಯ್ಕಾ ಮೇಳ್ನು ಮ್ಹಣುಯಾ, ७७० ಏಕಮೆಳಿಚೆ ಗೀತ | 
ಸಾತ್‌ ಸ್ವೆರಯೀ ಮೇಳ್ನು, ಜಾತ್ತಾ ಸುಮಧುರ ಸಂಗೀತ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸಾತ ವಣತೇ ಮೇಳ್ನು, ಜಾತ್ರಾ, ನವೋ ಧವೋ ರಂಗು | 
ಹಾತ ಸಜ್ಜನಾ೦ಚೆ ಮೇಳ್ನು, ಕರತಾತಿ ಸತ್ತಂಗು ॥ 1 
ಸಾನ -ಹೋಡ ಏಕ ಮೇಳ್ನು, ವಾಡೋಯಾ ತೀ ಶಕ್ತಿ | 
ತನು - ಮನ -ಧನ ಆರ್ಪುಯಾ, ಆಮಚಿ ದೇಶ ಭಕ್ತಿ ॥ 2॥ 
ಹಾಥ ಮೆಳೌನು ಶಕ್ತಿ ವಾಡತಾ, ಮನ ಮಳೌನು ಭಕ್ತಿ | 
ಆತ್ಮಾ -ಪರಮಾತ್ಮಾಚೆ” ಮಿಲನ ಜಾವಚಾಕ sy cor? ಮುಕ್ತಿ । 3 ॥ 
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83. विधिचो खेळु 


कोणाक कळता विधिचो विचित्र खेळु । 

जाणतना नेणतना भोगचाक मेळता वरो बायटु तो वेळु प ॥ 
एक भागाक तो व्हार्डिके मुहूर्तु, वत्ता व्हार्डिके होराण 

'हेकडे तेकडे मरणयि पावता, रहस्य तें कोण जाण ॥ 1 ॥ 
श्रीमन्तु एकलो दुर्बळो दुसरो जगांतु जीवन काडता । 

प्रमु अथवा द्वेष भावना बरें - वाष्ट फल हाडता ॥ 2 ॥ 

हांवयि तूंवयि वेळा वशांतु जीवन यात्रा करताति | 

भावी प्रबल ती समझले मानव मनांतु धैर्य धरताति ॥ 3 ॥ 


84. एकमेळिचे गीत 


येय्या मेळनु म्हणुया आमकां एकमेळिचे गीत | 
सात स्वरयि मेळनु जात्ता सुमधुर संगीत ॥ पल्लवी ॥ 
सात वर्ण ते मेळनु जात्ता नवो धवो रंगु । 

हाथ सञ्जनांचे मेळनु, करताति सत्संगु ॥ 1 ॥ 

सान - होड एक मेळनु वाढौया ती शक्ति | 

तनु मन धन अर्पुया, आमची देश भक्ति ॥ 2 ॥ 


हाथ मेळोनु शक्ति वाढता, मन मेळौनु भक्ति | 
आत्मा परमात्माचें मिलन जावचाक म्हणचें मुक्ति ॥ 3॥ 
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85. ಆಜಿ ನ್ಹ೦ಯ ಫಾಯಿ 
ಆಜಿ ನ್ಹಂಯಿ ತರಿ ಫಾಯಿ ಜಾತಲೆ, ಕಷ್ಟ ಆಮಚೆ ದೂರಾ | 
ಬೇಜಾರು ಸೊಡಕಾ ಧೈರ್ಯ ಧರಕಾ, ಕಾಮ ಕೊರ್ಕಾಪೂರಾ ॥ ಪಲ್ಲವ ॥ 
ರಾತಿ -ದೀಸು ಸಿ೦ಪಿಲ್ಲೆ ಮಾತ್ರಾನ್‌ , ५३३०३२0 ಫಲತೇ ಜಾಯನಾ | 
ಯತು ಆಯಲ್ಕಾರಿ =© -ಫಲ ಜಾತ್ತಾ, ಸಮಯಾಕ ಭಿವಚಾಕ ४२००३७० ॥ 1 ॥ 
ಜಾವಚಿ ವೇಳಾರಿ ಜಾತಲೆ ಸರ್ವಯಿ, ಚಾಂಗಿ ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ ಕೋರ್ಕಾ | 
ಜೀವನ ಮ್ಹಣಚೆ" ಸುಖ -ದುಃಖ ಭೊಗಚೆ, ಶಾಂತಿ ಸಮಾಧಾನ ಧೊರ್ಕಾ ॥ 2 ॥ 
ಚಾಂಗಿ ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ ತೀ ಮಾನವಾಂಕ ಸರ್ವ ಬರೆಪಣ ಹಾಡತಾ | 
ಮಾಗಶಿ ಮುಕಾರಿ ಶುಭ ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ ಪ್ರಗತಿಚೆ ಪಥಾ ಧಾಡತಾ ॥ 3 ॥ 


CRBC ಟೊ ots ಈ 
ಳ್ಳ 204 ಳ್‌ ಳ್ಳ Ros 


86. ಯೆತಾ ತುಜೆ ಉಡಗಾಸ 


ಕಿತಲೆ ಹೋಡ ಜಗ್‌ ಹೇ ಪೊಳೋನು ಯೆತಾ ತುಜೆ ಉಡಗಾಸ 

ಯೇತಾ ಧನಿಯಾ ! ದೋಳೆ ಮುಕಾರಿ ತುಜೆ ಮಹಿಮಾ ವಿಲಾಸ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ದೊಳೆ ತುಜೆ, ವೇಳು ಕಾಳು ತೆ ಹಾತ |1| 

ಕಾರ್ಯ ತೆ ಚಲತಾ - ಚಲ್ವೆತಾ, ಲೋಕ ದೋನಿ ಸಾತ 

ಫೂಲ - ಫಲ, ವೃಕ್ಷ -ಲತಾ, ಸರ್ವಯಿ ಜೀವ - ಜಾಲ | 

ಪಾಲನ BOO BOS. ಧನಿಯಾ, ನೀಳ ಮಳಬಾ ಖಾಲ ॥ 2॥ 

ಜಗ ಹೇ ರಾಕತಾ, ಮಾಕಾಯಿ ರಾಕತಾ ಹಾಂವ ತುಕಾ ಅಭಾರೀ | 


ಮಾಗಶಿ ಮುಕಾರಿ ಸರ್ವತ್ರ ತೂಂಚಿ, ಧನಿಯಾ ಬಹುರೂಪ ಧಾರೀ | 3 | 
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85. आजि <a फायि 


आजि न्हंयतरि फायि जातले, कष्ट आमचे दूरा । 
बेजारु सोडका धैर्य धरका काम कोर्का पूरा ॥ पल्लवी ॥ 


राति - दिसु सिंपिल्ले मात्रान झाडारि फळ तें जायना | 

ऋतु आयल्यारि फूल - फळजात्ता, समयाक भिवचाक कांयना ॥ 1 ॥ 
जावचे वेळारि जातलें सर्वायि, चांगि प्रतीक्षा कोका | 

'जीवन म्हणचें सुख - दुःख भोगचें, शान्ति समाधान धोका ॥ 2 ॥ 





aM प्रतीक्षा ती मानवांक सर्व 5೪71 हाडता | 
मागशी - मुकारि शुभ प्रतीक्षा , प्रगतिचे पथारि. धाडता ॥ 3 ॥ 


ಹಲಲ 


86. येता तुजे उडगास 
कितलें होड जग हें पोळोनु येता तुजे उडगास | 
येता धनिया । दोळे मुकारि तुजे महिमा विलास ॥ पल्लवी ॥ 
सूर्यचन्द्र दोळेतुजे, वेळु काळु ते हात | 
कार्य तें चलता - चलैता, लोक दोनि - सात ॥ 1 ॥ 
फूल - फल, वृक्ष - लता सवयि जीव-जाल 
पालन तूं करता धनिया, नीळ मळवा खाल ॥ 2 ॥ 
जग हें राकता, माकायि राकता हांव तुका आभारी । 
मागशीं मुकारि सर्वत्र तूंचि, धनिया बहुरूप धारी ॥ 3 ॥ 








क के 


87. ಜಾಯದಿಸಾ ಶುಭಕಾಮನಾ 
ಜೀವನಾ೦ತು ತೇ ಮೆಳೊ ತುಕಾ ಹಜಾರ ಜಾಯದೀಸ | 
ದೇವು ಬರೇ ಕರೊ ಆಯುಷ್ಯ ದೀವೊ ಶಂಬರಿ ಆನಿ ವೀಸ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ದುಃಖಾಚೆ ವೋತ ಲಾಗನಾ ತಶಿ ತೀ ಸುಖಾಚಿ ಸಾವುಳಿ ಮೆಳಕಾ | 
ಸುಖ-ದುಃಖ ದೋನ್ನೀಯಿ ಮೆಳತಾ ಜಗಾ೦ತು ಮನ ತೇ ಖುಶೀನ ಖೆಳಕಾ | 1 | 


ಬರೇ೦ಚಿ ಕೊರ್ಕಾ ಬರೇಂಚಿ ಮೆಳಕಾ, ತುಕಾ ಬರೇಪಣ ಜಾವಕಾ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾಲೆ ಕೃಪೇನ, ತುಗೆಲೆ ದುಃಖ ಧಾವಕಾ ಸುಖ ಪಾವಕಾ ॥ 2॥ 


ಆಯುಷ್ಯ ಆರೋಗ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮೇಳೊ ಜೀವನ ಸುಖಮಯ ಜಾವೊ | 
ಜಾಯದೀಸ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಹರ್ಷ ಹಾಡೊ, ಸರ್ವ woe ಪಣ ಪಾವೊ ॥ 3 ॥ 


88. ವಿರಹಾ ಉಜ್ಜೊ 
ವಿರಹಾ ಉಜ್ಮಾಂತು ಕೋಣ ಜೋ ಜಳತಾ | 
ಕರಗುಚಿ ತಸಲ್ಮಾ ಹೃದಯಾಚಿ ವೃಥಾ, ಜಗಾ೦ತು ಕೋಣಾಕ ಕಳತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ದೋಳ್ಕಾಂತು 3२07७२, ಅಶ್ರುಚಿ ಧಾರಾ, ಮನಾ೦ತು ಉಜ್ಯಾಚಿ ಜ್ವಾಲಾ | 
ಪಳೆಯತಾ ವಾಟ ಪ್ರಿಯ ಪ್ರೇವೂಲಿ, ಮೆಳಚಾಕ ಹಾಥಾಂಚಿ ಮಾಲಾ ॥ 1 ॥ 
ಪರಣೋಯಿ ನವೋಯಿ ಉಡಗಾಸು ಯೆವಚೊ ಮನಾಕ ಮಸ ತಾಪೆಯೆತಾ | 
ಸರಲೆಲೆ ದೀಸ ತೇ ವಾಪಾಸ ಯೆವಚಾಕ, ಮನ ಮೋಗಾನ ಆಪೆಯತಾ॥ 2 ॥ 


ಮಿಲನಯಿ ವಿರಹುಯಿ ಅಸಚೆ ಜಗಾ೦ತು ಜೀವನಾಚೆ ದೋನಿ ಬಾಗ | 
ಕಾಲಿ ಆಜಿ ಅನಿ ಫಾಯಿ ಸರ್ವದಾ ಜಾಯಿ ಅಮಕಾ ಅನುರಾಗ ॥ 3॥ 
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87. जयदीसा शुभकामना 
जीवनांतु ते मेळो तुका हजार जायदीस | 
| बरें करो आयुष्य दीवो sa आनी वीस ॥ प ॥ 


दुःखाचे वोत लागना तशि ती सुखाचि सावुळि मेळका । 

सुख - दुःख दोन्नीयि मेळता जगांतु मन तें खुशीन खेळका ॥ 1 ॥ 
बरेंचि कोर्का ata मेळका तुका बरेंपण जावका | 

परमात्माले कृपेन तुगेलें दुख धावका सुख पावका ॥ 2 ॥ 


आयुष्य आरोग्य सौभाग्य मेळो जीवन सुखमय जावो । 
जायदीस प्रतिवर्ष हर्ष हाडो सर्व बरेंपण पावो ॥ 3 ॥ 


ಹನಿ 


88. विरहा Sal 


विरहा उज्यांतु कोण जो जळता | 

करगुचे तसल्या हृदयाची व्यथा जगांतु कोज्याक कळता ॥ प ॥ 
दोळ्यांतु तांगेल्या अश्रुचि धारा मनांतु उज्याचि ज्वाला | 
पळेयता वाट प्रिय प्रेमीली मेळचाक हाथांची माला ॥ 1 ॥ 
परणोयि नवोयि येडगासु येवचो मनाक मस्त तापेयता । 
सरलेले दीस ते वापास येवचाक मन मोगान आपेयता ॥ 2 ॥ 


मिलनायि विरहुयि आसचे जगांतु जीवनाचे दोनि भाग | 
कालि आजि आनी फायि सर्विदा जायि आमकां अनुराग ॥ 3 ॥ 
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89. ಸುಖತಿ - ಭರತಿ 





ಸಗ ದೀಸ ಜಾಯನಾಚಿ ಏಕ ಸಮಾನ | 
ಜಗಾಂತು ಸುಖತಿಯಿ -ಭರತಿಯಿ - GAT, ಆಮಾನ -ಪುನವೇ Sema ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
DON - Done ಕರಣೀ ಕರತಾ ಮಾನವು, ರಾಬಚಾಕ ಲೆಕತಾ ಸುಖಾನ | 

ಸಾ೦ಗಚ್ಕಾ ಜಾಯನಾ ಮೆಳಚೆ ಕಸಲೆ: Pose? ಕರ್ಮ २००० ॥ 1॥ 

ಸುಖ ಆನಿ ದುಃಖ ಘೂವ್ನ seed? ಚುಕನಾ ಸಮರುಾಕಾ ಹೇಳಮಾನವಾನ | 
ಸುಖಯಿ ದುಃಖಯಿ How, ಮೆಳತಾ, ಚಕ್ರಾವರಿ ಪರಿವರ್ತನಾನ ॥ 2॥ 
ರಾತಿ -ದೀನು ಸುಖ -ದುಃಖಯಿ ಮೆಳತಾ, ಮಾಗಶಿ್‌ ಮುಕಾರಿ ಕ್ರಮಾನ 

ವೋತ್‌ -ಪಾವ್ರು ಗೀಮು GA ಥಂಡಿ, ಪ್ರಕೃತಿ ದಿತ್ತಾ ನಿಯಮಾನ ॥ 3 ॥ 


७०५ ५९५ ಟೊ ७२९५ ಬೆ 
*%*%२*%*%*%* 


90. ಖ೦ಯ ವತ್ತಾತಿ 


NGS ಜನ ತೇ ಖಂಯ ವತ್ತಾಲೆ, ಕೋಣೀ ಸಾಂಗಾ ಮಾಕಾ | 

ಕೆಲ್ಲೆಲೆ. ಕರ್ಮ ಧರ್ಮ ಮಾತ್ರ ಫಾಟಿ, ಫೆತ್ತಾತಿ ತಾಕಾ | ಪಲ್ಲವಿ ॥ 

ಮಾನವ ಜೀವನ ಅಮೂಲ್ಯ ಜೀವನ, ಮೋಲ ಸಮಜೂನು ಫೆವಕಾ | 

ಸಾನ್‌ -ಹೋಡ ಜೀವನಾ ಕ್ಷಣ ತೇ, ಉಪಯೋಗು ಕೋರ್ನು ಯೆವಕಾ ॥ 1॥ 
ಯೆತ್ತನಾ ಕಾ೦ಹಿ್‌ ಘೇವ್ನ ಯೇನಾ, ವತ್ತನಾ Peay, doo ವಚನಾ | | 
ಖಾತ್ತಾ ಫಲ ತೇ ಪಾಪ ಪುಣ್ಮಾಚೆ', ವಿಧಾತಾಗೇಲಿ ಹೀ ರಚನಾ ॥ 2 ॥ 
ಬರೇ್‌ಪಣ ಕೆಲ್ಕಾರಿ ಬರೆ ಜಾತ್ತಾ, ಪಾಪ ಕೆಲ್ಮಾರಿ ತೇ ಪಾಪ 

ಪರಹಿತ ಧರ್ಮ ಕರತಲ್ಮಾಕ, १5९° ಜಾತ್ತಾ ಆಪ್ಕಾಪ॥ 3 ॥ 

ಖಂಯ ವತ್ತಾತಿ ಖಂಯ ಪಾವ್‌ತಾತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮ Se ಕೋಣಾಕ ಕಳತಾ | 
ವ್ಹಯ ಕಿ ನ್ಹ೦ಯಿ ಮ್ಹಣು ಕೋಣೇ ಸಾಂಗಾ, ಜೀವು ಮ್ಹಜೊ ತಳ್‌ಮಳತಾ ॥ 4॥ ' 
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89. सुखती -भरती 


र जायनाचि एक समान | 
[तु सुखतीयि भरतीयि आसता, आमास - पुनवे लेकान ॥ प ॥ 







- विंगड करणी करता मानवु रावचाक लेकता सुखान | 
जायना मेळचें कसलें फल तें कर्म बन्धान ॥ 1 ॥ 
पुख आनी दुःख मेळचें चुकना समझुका हें मानवान | 
मुरवयि दुःखयि Yq मेळता चक्रावरि परिवर्तनान ॥ 2 ॥ 
राति - दिसु सुख - दुध्खयि मेळता मगशीं - मुकारि क्रमान 
वोत - ಇತ್ತಾ गीमु आनी ठंडी, प्रकृति दित्ता नियमान ॥ 3 ॥ 


90. खंय वत्ताति 


गेल्लेले जन ते aa वत्ताति कोणी सांगा माका | 

केल्लेलें कर्म धर्म मात्र फाटि घेताति ताका । | पल्लवी | | 
मानव जीवन अमूल्य जीवन मोल समझूनु घेवका | 

सान - होड जीवना क्षण ते उपयोगु कोनु येवका ॥ 1 ॥ 
येत्ताना काहीं घेब्रु येना, वत्ताना ಇತ್ರ, तूं वचना | 

खात्ता फल तें पाप - पुण्याचे, विधातागेलि ही रचना ॥ 2 ॥ 
बरेंपण केल्यारि at जात्ता, पाप केल्यारि तें पाप | 

परहित धर्म करतल्याक, बरें जात्ता आप्याप ॥ 3 ॥ 

स्वंय वत्ताति खंय पावताति, लक्ष्य तें कोणाक कळता । 

व्हय की न्हंय म्हणु कोणी सांगा, जीवु म्हणो तळमळता ॥ 4 ॥ 
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91. ಏಕತೇಚಿ ಗಾನ 
ಯೆಯ್ಕಾ ತುಮಿ ಮ್ಹಣುಯಾ ಆಮಕಾ? ಏಕತೇಚೆ" ಗಾನ | 
ಜಯ ಜಯ ಹಿಂದುಸ್ತಾನ ಮ್ಹಣಾ ಜಯ ಜಯ ಹಿಂದುಸ್ತಾನ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಭಾರತ ದೇಶು ಹೋ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜಾಲ್ಲೊ ಏಕ ಮೇಳಿಚೆ ಬಲಾನ | 
ಗೋರೆಯಿ ಕಾಳೆಯಿ ಆಜಿ ಮ್ಹಣತಾಲೆ, ಭಾರತಾಚೆ ಗುಣಗಾನ ॥ 1 ॥ 
ಹಿಂದೂ -ಮುಸ್ಲಿ೦ ಸಿಖ ಈಸಾಯಿ ಭಾರತಮಾತೇ" ಸಂತಾನ | 
ಸುಂದರ ಸುಮಧುರ ಗುಣಗಣ ಮ್ಹಣತಾ ಜನಪದ ಏಕ ಸ್ವರಾನ ॥ 2 ॥ 
ಶಸ್ತ್ರಯಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಯಿ ಕಳತಾ ಆಮಕಾ" ಆಸ್ಪ ಧರ್ಮಾಚೆ* ಗ್ಯಾನ | 
ಆಸ್ಪತ್ರೆ" ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಏಕಮೇಳಿಚೌ ಆಮಗೆಲೆ ತೆಂ ವರದಾನ ॥ 3 ॥ 
ಸಾಗರು ಧರ್ನು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ಯಂತ ಭಾರತದೇಶು ಮಹಾನ | 
ಮೋಗಾಚೊ ದೇಶು ಹೋ ರಾಕತಲೆ ಆಮಿ, ಸಾನ್‌ -ಹೋಡ ಏಕ ಸಮಾನ ॥ 4 ॥ 


ಸೌ ಮೇ ಮೊ RK) 
*%*%*%*%**%* 


92. ಯೆತಾ ತುಜೆ ಉಡಗಾಸ 


ಮೋಡ ಪಳೆಯತಾನಾ ಕೇಸ ತುರು, ಚಂದ್ರು ಪಳೆಯತಾನಾ ಹಾಸ 

ಘಡಿ -ಘಡಿಯೇಕ ಕ್ಷಣಾ Boos, ಯೇತಾ ತುಜೆ ಉಡಗಾಸ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಮೋತಿ ಪಳೆಯತಾನಾ ದಾಂತ ತುಜೆ, ಪರಿಮಳು ಯೆತಾನಾ ಶ್ವಾಸ | 

ಯೇತನಾ ವತಾನಾ ಮನಾಂತು ಮೆಗೆಲೆ, ತುಜೆ ಭಾವನೇ ವಿಲಾಸ ॥ 1॥ 
ಘೂಲ ಪಳೆಯತಾನಾ ರೂಪ ತುಜೆ" ರಂಗು ಕಶಿಕೀ ಭಾಂಗಾರ | 

ಮೋಲ ತೆ" ಕಳತಾ ಕೋಣಾಕ ತುಜೆ" ಕಸಲ್ಯಾಕ ತುಕಾ ಸಿಂಗಾರ ॥ 2 | 
ವಾರೆ ಯೆತನಾ ಸ್ಪರ್ಶು ತುಜೊ, ಉಲೆಯತಾನಾ ಮೃದು ಭಾಸ | 

ಪ್ರಿಯೇ ಕೆದನಾಯಿ ತೂ೦ ಲಾಗಿ ಜಾಯಿ ವರ್ಷಾಕ ಬಾರಾಯಿ ಮಾನ ॥ 3॥ 
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oo 


91. एकतेचे गान 


येय्या तुमी म्हणुया आमकां एकतेचे गान | 
जय जय हिन्दुस्तान म्हणा जय जय हिन्दुस्तान ॥ प ॥ 


भारतदेशु हो स्वतंत्र जाल्लो एकमेळीचे बलान | 
गोरेयि काळेयि आजि म्हणताति ೪7೫೫ गुणगान ॥ 1 ॥ 


हिन्दु मुस्लि सिख ईसाई भारतमाते सन्तान | 
सुन्दर सुमधुर गुण गण म्हणता जनपद एक स्वरान ॥ 2 ॥ 


शस्त्रयि शस्त्रयि कळता आमकां, आम्सा धर्माचों ग्यान | 
अस्त्र तें ब्रह्मास्त्र एकमेळीचें, आमगेलें तें वरदान ॥ 3 ॥ 


सागरु धोर्नु हिमालयु पर्यन्त भारत देशु महान | 
' मोगाचो देशु हो राकतले आमी, सान - होड एक समान ॥ 4 ॥ 


9.3... ७ 
ಸ 


92. येता तुजे उडगास 


मोड पळेयताना केस तुजे चनन्द्रुर पळेयताना हास | 

घडि -घडियेक क्षणा क्षणाक येता तुजे उड़गास । पल्लवी | 
मोती पळेयताना दांत तुजे परिमळु येताना श्‍वास | 

येताना वताना मनांतु मेगेले तुजे भावने विलास ॥ 1 ॥ 
फूल पळेयताना रूप तुजें रंगुकशिकी भांगार | 

मोल तें कळता कोणाक तुजें कसल्याक तुका सिंगार ॥ 2 ॥ 
वारें येताना स्पर्शु तुजो, उलेयताना मृदु भास 

प्रिये केदणायि तूं लागी जायि, वर्षाक बारायि मास ॥ 3 ॥ 
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93. ಸೂರ್ಯ -ಚಂದ್ರ 


ಸೂರ್ಯ ಜಗಾಕ ವೋತ್‌ ಆನಿ ತೋ ಪ್ರಕಾಶು ದಿತ್ತಾ | 

ನ್ಹ೦ಯ್ಕೊ ನದಿಯೊ ಹೊಳಚೆ ಪಾಸೂನ ಜಗ ಜೀವನ ಜಲ ಪಿತ್ತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಚಂದ್ರು ದಿತ್ತಾ ಹ್ಯಾ ಜಗಾಕ, ಜಾ೦ದಿಣೆ ಶೀತಳತಾ | 

ಸುಂದರ FEO ಫಲಾದಿಕ ದಿತ್ತಾ, ವೃಕ್ಷ ಜಗಾಕ್‌ ಕಳತಾ॥ 1 ॥ 

ವಾಯು ಪ್ರಾಣಿಂಕ ಪ್ರಾಣು ದಿತ್ತಾ, ಜಗಾಕ್‌ ಪಾವನ ಕರತಾ | 

ಆಯುಷ್ಕಾಕ್‌ ಪ್ರಾಣವಾಯು ಆವಶ್ಯ ತೋ ವರತಾ ॥ 2॥ 

ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ನದಿ ವೃಕ್ಷ ಜಗಾ೦ತು ಪರೋಪಕಾರಾಕ | 

ಜಾಯಿತೆ್‌ ಸಜ್ಜನಾ೦ಗೆಲೆ ಸಂಪತ್ತ್‌, ಮೆಳತಾ ತೇ ಸಂಸಾರಾಕ ॥ 3॥ 


94. ದೇವು 


ಹೃದಯಾಂತು ದೇವು ವಾಸು ಕರತಾ, ಸೋದೂನು ಬೊವಂತಾ ಕಸಲ್ಲಾಕ | 
ಶುದ್ಧ ಮನಾನ ಜೋ ಸ್ಮರಣ ಕರತಾ, ದೇವು ಪಾ೦ವತಾ ತಸಲ್ಮಾಕ ॥ ಪಲ್ಲಎ ॥ 
ದಾಮು ದುಡ್ಡು ಭೌತಿಕ ವೈಭವ್‌ ದೇವು ಆಗ್ರಹು ಕರನಾ | 

ಕಾಮ ನಿಷ್ಕಾಮ ಕರಿ Zoo ಮ್ಹಣತಾ, ದೇವಾಕ ಮೋಹು ವರನಾ ॥ 1॥ 
ದೇಹಾಚೌ ಬಲ ಜಾಯ ಮ್ಹಣುನಾ, ಭಕ್ತಿ ಭಾವನಾ ಜಾವಕಾ | 

ಸ್ನೇಹು ಮನಾಚೊ ಪಳೆಯತಾ ८३९७३, ಭಕ್ತಿನ ದೇವಾಕ ಪಾವಕಾ ॥ 2॥ 
ಭಾವನಾ ತೀ ದೈವೀಕಾಚಿ, ಜೀವನ Ga, ಕರತಾ | 

ದೇವು ಆನಿ ಆಸ್ತಿಕತಾ, ಜೀವಾಕ ಜೀವಂತ Adz ॥ 31 
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93. सूर्य - चन्द्र 


सूर्य जगाक वोत आनी तो प्रकाशु दित्ता | 

न्हंय्यो नदियो होळचे पासून जग जीवन जल फ्ता | | 
चन्द्र॒ दित्ता ह्या जगाक चांदिणे शीतळता | 

सुन्दर फूल फलादिक दित्ता, वृक्ष जगाक कळता ॥ 1 ॥ 


वायु प्राणींक प्राणु दित्ता, जगाक पावन करता | 
आयुष्याक प्राणवायु आवश्य तो वरता ॥ 2 ॥ 
सूर्य चन्द्र नदी वृक्ष जगांतु परोपकाराक 

जायतें सज्जनांगेलें सम्पत्त, मेळता तें संसाराक ॥ 3 ॥ 


® eee age 


94. देवु 


हृदयांतु देवु वासु करता सोदूनु भोंवता कसल्याक | 
शुद्ध मनान जो स्मरण करता देवु पावता तसल्याक ॥ प ॥ 


ay ಕೃತ भौतिक वैभव देवु आग्रहु करना | 
काम निष्काम करि तूं म्हणता देवाक मोहु वरना ॥ 1 ॥ 


देहाचें बल जाय म्हणु ना भक्ति भावना जावका | 
स्नेह मनाचो पळेयता देवु भक्तिन देवाक पावका ॥ 2 ॥ 


भावना ती दैवीकाची जीवन धन्य करता । 
देवु आनी आस्तिकता जीवाक जीवन्त धरता ॥ 3 ॥ 
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95. ಸ್ಪಾರ್ಥ - ಪರಾರ್ಥ 


ಹಾ೦ವ ಆನಿ wc? ಮ್ಹೋಣು, ಮಾನವು ಸ್ವಾರ್ಥ ಧರತಾ | 

ನಾ೦ವ ಮೆಳಚೆ ಖಾತಿರ, ಮಾನವು ಕಸಲೆ" ಕಸಲೆ ಕರತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಸ್ವಾರ್ಥ -ಪರಾರ್ಥ ದೊನ್ನಿಯಿ ಹಾ೦ಗಾ ಹ್ಯಾ ಜಗಾ೦ತು ಆಸತಾ 
ವ್ಯರ್ಥ ಸ್ವಾರ್ಥ ಧರತಾಲ್ಕಾಕ, ಪೊಳೋನು ಜಗ He? ಹಾಸತಾ॥ 1॥ 
ಸ್ವಾರ್ಥಾ ಪಾಸೂನ ಜಗ ಹೇ ಚಲತಾ, ಸ್ವಾರ್ಥ ಕಾಮ ಕರತಾ | 

ಅರ್ಥ ಧರ್ಮ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಸ ಹೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ ವರತಾ ॥ 2 Il 


ದುಸರ್ಕಾ ಖಾತಿರ ಕರಚೆ ಕಾಮ, ಪರಾರ್ಥ ಮ್ಹಣತಾತಿ । 
ಸಂಸಾರಾ೦ತು ಪರಹಿತ ಕರಚೊ, ಬುಧವಂತು ಜಾಣತಾತಿ ॥ 3॥ 


७५ ಹೊ ಮೊ ಮೇ ಫೇ 
*%**%*%*%*** 


96. ವಸಂತ ಯತು 
ವಸಂತ ಯತು ತೋ ಆಯಲಾ, ಸುಂದರ 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಚ್ಕಾ ವನ ಉಪವನಾಂತು, ವಿವಿಧ ಫೂಲ, ३०७०३७२ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಚಂಪೆ -ಮೋಗರೆ" ಜಾಯಿ ಜುಯಿ ಗುಲಾಬ ಕೇತಕಿ ಪರಿಮಳು ಭರತಾ | 
ಸಂಪತ್‌ ವಿವಿಧ ವರ್ಣಾಚೆ ಪೂಲಾ೦ಚಿ ಮನ ಆನಂದಿತ ಕರತಾ॥ 1 ॥ 
ಶೀತಳ ಮಂದ ಸುಗಂಧಿತ ವಾರೆ" ; ವಸಂತ ads ತೊ ಹಾಡತಾ | 
902८०03. ರಾಯು ವಸಂತು ಮ್ಹಣತಾತಿ ಖೇದು ತೋ ದೂರಾ ಕಾಡತಾ॥ 2 ॥ 
ಜೀವನಾ೦ತುಲೆ್‌ ವಸಂತ ಯೌವನ, ಜೀವನ ಸಫಲ ತೇ ಕರತಾ | 
ಯೆವಚೆ ವಚ್ಚೆ ವಸಂತ ಖುತುಚೆ್‌ ಸೌಂದರ್ಯ ಕೋಣ ವಿಸರತಾ ॥ 3 ॥ 
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95. स्वार्थ - परार्थ 


आनी मेगेलें म्होणु मानवु स्वार्थ धरता | 
मेळचे खातिर मानवु कसलें कसलें करता ॥ प ॥ 





- परार्थ दोन्नीय हांगा ह्या जगांतु आसता | 
| स्वार्थ धरतल्याक पोळोनु जगा हें हासता ॥ 1 ॥ 
स्वार्था पासून जग हें चलता स्वार्थ काम करता । 
'अर्थ धर्म काम मोक्ष हे पुरुषार्थ वरता ॥ 2 ॥ 

दुसर्या खातिर करचें काम परार्थ म्हणताति 

'संसारांतु परहित ಹಾಕ! बुधवन्तु जाणताति ॥ 3.॥ 


96. वसन्त ऋतु 


वसन्त ऋतु तो आयला सुन्दर 
प्रसन्नतेच्या वन उपवनांतु विविध फूल फूलायलां | पल्लवी | 
ay - मोगरें - जायि जुयि गुलाव केतकि परिमळु भरता | 
सम्पत विविध वर्णाचे फूलांचे मन आनन्दित करता ॥ 1 ॥ 
शीतळ मन्द सुगन्धित वारें वसन्त ऋतु तो हाता | 

ऋतूंचो रायु वसन्तु म्हणताति खेदु तो दूरा काडता ॥ 2 ॥ 
जीवनांतुलें वसन्त यौवन जीवन सफल तें करता | 

येवचे बच्चे वसन्त ऋतुचें सौन्दर्य कोण विसरता ॥ 3 ॥ 
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97. ಯುಗಲ ಗೀತೆ 


ಚೆಲ್ಲೊ : ಶರದ ಕಾಲಾಚೊ ಚಂದು ಚಂದ್ರು ತೋ -ಆಯಲಾ 

ಪರತ ಮೋಗಾಚೆ ಗೀತಾ೦ಕ ರಾಗು ಹೊ ಲಾಯಲಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಚೆಲ್ಲೊ : ಚಕೋರ ಚಂದ್ರಮಾಂಗೆಲೆ ಮಿಲನಾಚಿ ರಾತಿ | 

ಮೂಕಾರಿ ಮಾಗಶಿ" ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರೇಮಿ ನಾನಾ ಜಾತಿ | 

ಏಕ ನ್ಹ೦ಯ ಅನೇಕ ಫಾ೦ತಾ ಮೋಗು ಸಮರರಭಾಯಲಾ ॥ 1॥ 
ಚಿಕ್ಕ. ಚಂದ್ರಮಾಕ ಸಹಜ ಮೋಗು ಕರತಾ ಚಕೋರಿ | 

ಬಂಧನಾ೦ತು ಘಾಲತಾ ತಾ೦ಕಾ್‌ ಮೋಗಾಚಿ ದೋರಿ ॥ 

ಸುಂದರ ತಾಂಚೆ ಮೋಗಾನ ಖೇದು ವಿಸರಾಯಲಾ ॥ 2॥ 
ಚಲ್ಲಿ: ರಾಬತಲಿ ಜಗಾಂತು ನಿತ್ಕ ಪ್ರೀತೀಚಿ ಕಾಣೀ | 

ಖಬರ ಪ್ರೇಮಿಯಾಂಗೇಲಿ ಮಧುರ ತೀ ವಾಣೀ ॥ 

ಶ೦ಬರಿ ಪಟಿ ಚರಿತ್ರಾಂತು ಮೋಗು ಘಡಾಯಲಾ ll 3 ॥ 


ನಿ ನೊ ಮೊ ಮೇ ವೇ 
**%१*%*%*%* 


98. ಮೋಗು 


ಮೋಗು ಪಸಾವತ ಸೃಷ್ಟಿ ಜಾತ್ತಾ, ಮೋಗು ತೋ ಪಾಲನ ಕರತಾ 

ಸಗ ಜಗ ಶಾಶ್ವತ ಮೋಗಾನ Boor, ಮೋಗು ಆಮರ ತೊ ವರತಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ವಿವಿಧ ನಮೂನೆ ಸಂಬಂಧ ಜಡತಾ, ಮೋಗು ಪ್ರೀತಿ ದವರತಾ | 

ಜೀವನ ANS? ಮೋಗಾನ ಧರಲಾ್‌, ಮೋಗು ಮುಕಾರಿ ತೋ ವ್ಲರತಾ॥1॥ 
ಸರ್ವಾ೦ಕ ಕಳತಾ ಮೋಗಾ ಪರ್ಯಾಯ, ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ ಅನುರಾಗ | 
ಜೀವನಾ೦ತು ಸಗ ಸಹನ ಕರತಾತಿ, ಮೋಗಾ ಖಾತಿರ ತ್ಕಾಗ ॥ 2॥ 

ಮೋಗುಚಿ ಶಕ್ತಿ, ಮೋಗುಚಿ ಭಕ್ತಿ, ಮೋಗು ಕರೆಯನಾ ಇತೆಂ | 

ಜಗಾ೦ತು ಸರ್ವಾ೦ಕ ಮೋಗಾಚಿ ತಾನ, ಮೋಗು ವಿನಾ ಜಗ ३°. ॥ 3॥ 
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97. युगल गीत 


चेल्लो : शरदू कालाचो ಕತ್ತ चन्द्रु तो आयला | 

परत मोगाचे गीतांक रागु हो लायला ॥ पल्लवी ॥ 
चेल्ली शा. चक) 
चेल्लो : चकोर चन्द्रमांगेले मिलनाची राति | 

मुकारि मागशीं सर्वत्र प्रेमी - नाना जाति । 

एक न्हंय अनेक फांता मोगु समझायला ॥ फू ॥ 
चेल्ली : चन्द्रमाक सहज मोगु करता चकोरी | 

वन्धनांतु घालता तांका मोगाचि दोरी | 

सुन्दर तांचे मोगान खेदु विसरायला ॥ 2 ॥ 
चेल्ली : रावतली जगांतु नित्य प्रीतीची काणी 

खबर प्रेमियांगेली मधुर ती वाणी | 

शंबरि पटि चरित्रांतु मोगु घडायला ॥ 3 ॥ 


98 | मोगु 


मोगु पसावत सृष्टि जात्ता, मोगु तो पालन करता | 

सग जग शाश्वत मोगान भरलां, मोगु अमर तो वरता ॥ पल्लवी ॥ 
विविध नमूने संबन्ध जडता, मोगु प्रीति दवरता | 

जीवन सगळें मोगान धरलां मोगु मुकारि तो व्हरता ॥ 1 ॥ 

सर्वांक कळता मोगा पर्याय प्रीति, प्रेम, अनुराग | 

जीवनांतु सग सहन करताति मोगा खातिर त्याग ॥ 2 ॥ 

मोगुचि शाक्ति मोगुचि भक्ति मोगु करेयना इत्ते | 

जगांतु सर्वाक मोगाचि तान, मोगु विना जग रित्तें ॥ 3 ॥ 
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99. ಭಟಮಾಮು (ನಾಟಕಗಾನ) 
ದೇವಾಲೆ ಪೂಜನ್‌ ಕರಚೊ ಕರೌಂಚೊ ವಾಧ್ಕಾರ ಅಥವಾ ಭಟಮಾನ 
ಜೀವ್‌ನಾ೦ತುಲೆ ಸೋಳಾ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಭಟ್ಟ ವಿನಾ ಜಾಯನಾಮು ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ಗರ್ಭಾದಾನ ಪು೦ಸವನ ಆನಿ ಸೀಮಂತ ಜಾತ ಕರ್ಮಾಕ 
ನಿಷ್ಕ್ರಮಣ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ ಚೌಲ ಉಪನಯನ ಆನಿ ವೃತ್ತಾಂತ ॥ 1 ॥ 
ಸಮಾವರ್ತನ ಆನಿ ಗೋದಾನ ವಿವಾಹ ಹೇ ಸೋಳಾ ಸಂಸ್ಕಾರಾಕ 
ಸಮಾಜಾಂತು ಹೋ ಭಟಮಾಮು ಜಾವಕಾ ಆಮಗೆಲೆ ಸಂಸಾರಾಕ ॥ 2 ॥ 
ವೈದಿಕ ಭಟಿಪಣ ಕರಚೊ ಬ್ರಾಹ್ಮಣು, ಸಮಾಜ ಸೇವನ ಕರತಾ 
ಆದರೂ ಭಟಪಣಾಕ ತರಿ ಮೆಳನಾ ಸಮಾಜ ಧರ್ಮು ವಿಸರತಾ॥ 3 ॥ 


100. ದಿಯಾಯಿ ಮಾಕಾ ವೋಟ (ನಾಟಕಗಾನ ) 
ದಿಯಾಯಿ ತುಮಿ ಮಾಕಾ ವೋಟ, ಹಾ೦ವ ಭರತಲೊ ತುಮಗೆಲೆ ಪೋಟ 
ತುಮಗೆಲೆ ಸುಖಾಕ್ಸೇಮಾ ಖಾತಿರ, ಖರ್ಚು ಕರತಲೊ" ಹಾ೦ವ ನೋಟ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 


ಯುವಾ೦ಕ ವೃದ್ಧಾಕ ಚೆರ್ಡುಬಾಳಾ೦ಕ ಸೇವಕು ಹಾ೦ವ ಸರ್ವಕಾಳಾ೦ಕ | 
ವೋಟ ದಿಯಾಯಿ 'ರಾಕೂನ ಘೆಯಾಯಿ, ತುಮೂ ಸಂಪಾದ್ಕಾಚಿ ಮೋಟ ॥ 1 ॥ 


ಮಾಕಾ ಜಯು ಮೆಳ್ಕಾರಿ ಹಾ೦ವ, ವಿಸರೂನಾ ತುಮಗೆಲೆ ಸಗಟಾಲೌ ನಾ೦ವ | 
ಆಪೌನು ತುಮಕಾ ಟೌನ ಹೋಲಾಂತು, ಪಿವಚಾಕ ದಿತಲೋ ಶರ್ಬತಾ ಘೋಟ ॥ 
ಘರಕಡೆ ತುಮಗೆಲೆ ಆಸ್ಪ ತೀ Gas, ಸಿ೦ವಚಾಕ ದಿತಲೊ ಸೂತ ಆನಿ ಸೂವ'॥ 
ಸೂತಾನ ಸೂವೆನ್‌ ಸಿವುಯಾತ ನ್ಹಂಯವೆ ಚೆಡ್ಡಿ, ಚೊಗ್ಗೊ ಬ್ಲೌಸ್‌ ಆನಿ ಕೋಟ ॥ 3 ॥ 
ಮ್ಹಾ೦ತಾರೆ ಜನಾಂಕ ಬಡ್ಡಿ ದಿತಲೊ” ಯುವಕಾಂಚೆ ಲಾಗಿ ಉಲೊಂಚಾ ಭಿತಲೊ` 
ಮೆಗೆಲಿ ಸಮಾಜ ಸೇವಾ ಪೊಳೋನು, ಧರತಲೆ ತುಮಿ ನಾಂಕಾರಿ ಬೋಟ ॥ 
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99. भटमामु (नाटकगान) 


देवालें पूजन करचो करौं चो वाध्यार अथवा भटमामु 

जीवनांतुले सोळा संस्कार भट्ट विना जायना मु ॥ पल्लवी ॥ 

गर्भादान पुंसवन आनी सीमन्त जातकर्माक 

निष्क्रमण अन्नप्राशन चौल उपनयन तीनि व्रतांक ॥ 1 ॥ 

` समावर्तन आनी गोदान विवाह हे सोळा संस्काराक | 
समाजांतु हो भटमामु जावका आमगेले संसाराक 


वैदिक भटपण करचो ब्राह्मणु समाज सेवन करता । 
आदरु भटपणाक तरि मेळना समाज धर्मु विसरता ॥ 3 ॥ 


100. दीयाचि माका वोट (नाटकगान) 


दीयायि तुमी माका वोट, हांव भरतलों तुमगेलें पोट * 
तुमगेले सुख क्षेमा खातिर ad करतलों हांव नोट ॥ पल्लवी ॥ 
युवांक वृदांक चेईबाळांक, सेवकु हांव सर्व काळांक | 

वोट fafa राकून घेयाति, तुमी सम्पाद्याचो माट ॥ । ॥ 


माका जयु मेळूयारि हांव, विसरुना तुमगेले सगटाले नांव ॥ 
आपौनु तुमकां टाउन होलांतु, पिवचाक दितलों शर्वता घाट ॥ 2 ॥ 


घरकडे तुमगेले आस्सा ती धूव, सिंवचाक दितलों सूत आनी ಸತ | 
सूतान सूवेन सिवुयात न्हंयवे, चेड्डी, चोग्गो, ब्लीस आनी काट ॥ 3 ॥ 


म्हातारे जनाक बड़डि दितलों, युवकांचे लागी इलोंचाभितलों 
मेगेली समाज सेवा पोळोनु, धरतले तुमी नांकारि बोट ॥ 4 ॥ 








.. ಪೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ / 107 


101. ವೇಳು ಜಾತ್ತಾ 


ವೇಳು ಜಾತ್ತಾ, ವೇಳು ಜಾತ್ತಾ ಕರಿ ರೇ ತಯಾರಿ 

ಖೇಳು ಜೀವನಾಚೊ ಪಳೆ, ದೀಸ ದೋನಿ ಚಾರಿ ॥ ಪಲ್ಲವಿ ॥ 
ದುಡ್ಡು - ದಾಮು ಘರ -ಕುಟುಂಬ ವಾಡೆಯತಾ ತೂಂ ಭಾರಿ | 
ಹೋಡು ಕಾಳು ವ್ಹರತಾನಾ SOO ಜಾಯನಾ ರೇ ಅಧಿಕಾರಿ ॥ 1 ॥ 
ಪ್ರೇಮಾನ SOO ಸ್ವಾರ್ಥಾ ಪಾಸೂನ ಧರತಾ ಮುಷ್ಟಿಯೊ ಭಾರಿ | 
ಯಮಾನ ತೇ ವ್ಹರತಾನಾ ಹೇ ದೋನ್ನಿಯ ಹಾಥ ಉಧಾರಿ॥ 2 ॥ 
ವೇಳು ಕಳನಾ ಯೆತಲಿ ಪಳೆ ಕಾಳಾಚಿ ಕಠಾರಿ | 

ಪಳೆ ತುಗೆಲೊ ಧರ್ಮ, ಮೊಯತಲೆ ಯಮಾಲೆ ದರಬಾರಿ ॥ 3॥ 


ಪರಮಾತ್ಮಾಲೆ ಮಾಯೆವಶಾಂತು ನಾಂಚತಾತಿ ಸಂಸಾರಿ | 
ಸ್ಮರಣಕರಿ ಮ್ಹಣತಾ ಅನಂತು, ರಾಕತಲೊ ಗಿರಿಧಾರಿ ॥ 4 ॥ 


ಸೌ ಮೊ ५ ಮೆ 
*%**%**%*%*** 


101. वेळु जात्ता 


वेळु जात्ता, वेळु जात्ता, करि रे तैयारी | 

खेळु जीवनाचो पळे दीस दोनि चारि ॥ पल्लवी ॥ 
दुडूडु - ಕ್ರ घर कुंटुब वाढेयता तूं भारी | 

ay काळु व्हरताना तूं जायना रे अधिकारी ॥ 1 ॥ 
प्रमान तू स्वार्था पासून धरता मृष्टियो भारी | 
यमान ते व्हरताना हे दोन्नीय हाथ उधारी ॥ 2 ॥ 


वेळु कळना येतलि पळे काळाचि कठारी । 
पळे तुगेलो धर्मु मोयतले यमाले दरवारी ॥ 3 


परमात्माले मायेवशांतु नांचताति संसारी | 
स्मरण करि म्हणता अनन्तु राकतलो गिरिधारी ॥ 4 ॥ 
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ಅಕಾಡೆಮಿನ್‌ ಪರ್ಗಟ್ಟೆಲಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ 


ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾ ಮಾನೆಸ್ತ್‌ ಲೇಖನ್‌ ಮಾಳಾ: 





ಹ ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ ಬರೊವ್ಪಿ ಹೋಲ್‌ 
ಲುವಿಸ್‌ ಮಸ್ಕರೇನ್ಹಸ್‌ ಗ್ಲೇಡಿಸ್‌ ರೇಗೊ 10.00 
ಕಾರ್ನಾಡ್‌ ಸದಾಶಿವರಾವ್‌" ವಿಶ್ವ ಕುಂದಾಪುರ 10.00 
ಎ.ಟಿ.ಲೋಬೊ ಗ್ಲೇಡಿಸ್‌ ರೇಗೊ 10.00 
ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶ ರಾವ್‌ ಸಿದ್ಧಾಪುರ ವಾಸುದೇವ ಭಟ್‌ 10.00 
ಉಳ್ಳಾಲ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ಮಲ್ಯ ಬಸ್ತಿ ವಾಮನ್‌ ಶೆಣೈ 10.00 
ಅಮ್ಮೆಂಬಳ್‌ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ ड्‌ ಈ ಸಂಧ್ಯಾ ಶೆವಗೂರ್‌ 10.00 
ಚಾ. ಫ್ರಾ ದ.ಕೋಸ್ತ ' ವಿಕ್ಟರ್‌ ಡಿಸಿಲ್ವಾ 10.00 
ಮಂಜೇ ಶ್ರರ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ५ ನಾಗರಾಜ ಜವಳಿ 10.00 
ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥ ' ಸಂಧ್ಯಾ ಶೆವಗೂರ್‌ 10.00 

10 ದಿನಕರ ದೇಸಾಯಿ * ವಾಸುದೇವ ಶ್ಯಾನುಭಾಗ್‌ 10.00 
11 ಎಮ್‌.ಎನ್‌. ಕಾಮತ್‌ " ಲೀಲಾ ಭಟ್‌ 10.00 
12 BUCS ರಾಮರಾಯ ಮಲ್ಯ } ಇಂದಿರಾ ನಾಯಕ್‌ 10.00 
13 ಕರ್ನಾಟಕ ಗಾಂಧಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ನಾಯಕ್‌ * ವಿಶ್ವ ಕುಂದಾಪುರ 10.00 
14 ಡಾ.ಟಿ.ಎಮ್‌.ಎ Ed ಹ ಸಿದ್ಧಾಪುರ ವಾಸುದೇವ ಭಟ್‌ 10.00 
| 15 ರೆಂಜಾಳ ಗೋಪಾಲ ಶೆಣೈ ` ಅನಿತಾ ಜಿ.ಶೆಣೈ 10.00 
16 ಬಿಡಾರಾಂ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ` ಶಾಂತಾರಾಮ್‌ ಬಾಳಿಗಾ 10.00 
17 San. ಸಿಲ್ವೆಸ್ಟರ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಮಿನೇಜ್‌ ` ಲಿಯೊ ಸೋಜ್‌ 10.00 
18 50, ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ ಶೆಣೈ ` ಜಯಶ್ರೀ ಬಾಳಿಗಾ 10.00 


2. ಅಕಾಡೆಮಿ ದಶಮಾನೋತವಾವಳಿಂ ಪರ್ಗಟೆಲಿಂ ಪುಸಕಾಂ 


a 
ಕ್ರ.ಸ  ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ ಬರೊವ್ಪಿ ಮೋಲ್‌ 
1 ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಾವ್ಯಾಂ ` ಹೆಚ್‌ ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾವ್‌/ 20.00 
ಆನಿ ಸೀವನ್‌ ಕ್ಲಾಡ್ರಸ 

2 ಕೊಂಕ್ಣಿಂತ್ಲೊ ಮಟ್ಟೊ ಕಥಾ ` ಡೊಲ್ಫಿ, ಕಾಸ್ಸಿಯಾ 20.00 
3 ಕೊಂಕ್ಣಿಂತ್‌ ಅಣ್ಕಾರ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ * ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಡಿಕುನ್ಹಾ, ಕಾರ್ನಾಡ್‌ 20.00 
4 ಕೊಂಕ್ಣಿಂತ್‌ ಲ್ಹಾನಾಂ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ " ಪ್ರವೀಣ್‌ ಫೆರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ 20.00 
೩ ಕೊಂಕಣಿ ರಂಗಭೂಮಿ * ವಾಸುದೇವ ಶ್ಯಾನುಭಾಗ್‌, ಶಿರಸಿ 20.00 
6 ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಗೀತ್‌ 

ಆನಿ Boy ಪ್ರಕಾರ್‌ ಎಲ್‌ ಎನ್‌ ರೇಗೊ, ಬೆಂದೂರ್‌ 20.00 
7 ಕೊಂಕ್ಣಿ ನೆಮಾಳಿಂ * 20.00 
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3 
ಕ್ರ.ಸ 


1 
2 


© XR NY ೦೮ MN & W 


ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ 

ದಿನಕರಾಲಿ ಕವನಾಂ * 

ವಾ ಮಾ ನ್‌ ಕ್‌ 
20 ವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಸ್ಯಾಚೆ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮ್ಹಾನ್‌ ಮನಿಸ 
ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕಾಂತು ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ 
20 ವ್ನಾ ४२२ 280, ६/०४ ಕಾಣಿಯೊ 

5 ७ ४७ £9 
mode ಉಗಾಸ್‌ 
SUBST ಮೊರ್ನಾ ಉಪ್ರಾ 
ಮಹಾಕವಿ ಗೋವಿಂದ ೈ 
ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ 
ವೆಲ್‌ಕಮ್‌ ಟು ಕೊಂಕಣಿ 
ಶಾಳಾಂನಿ ಕೊಂಕಿ ಏಕ್‌ ಜಯೆವಂತ್‌ ಸಾಹಸ 


ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಯೆವೃಣೆಖಾಲ್‌ ಪರ್ಗಟ್ಟೆಲಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ: 


ಬರೊವ್ಪಿ ಮೋಲ್‌ 
BOE ಆನಂದ ಶ್ಯಾನುಭಾಗ್‌ 50.00 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ 200.00 
ಮಾ. ರಿಚಾರ್ಡ್‌ ರೇಗೊ 200.00 
ವಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾಡಸ್‌ 200.00 
DE ಡಿಸಿಲ್ವಾ 50.00 
ಫಾ| ಪತಾಪ್‌ ನಾಯ್ಕ್‌ 50.00 
ಸುವರ್ಣ ಗಾಡ 50.00 
ವಿನ್ನೆಂಟ್‌ ಆಳ್ವಾ ಉಚಿತ್‌ 
ವಿನ್ನೆಂಟ್‌ ಆಳ್ವಾ 50.00 
ಸ್ಟೀವನ್‌ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌ 250.00 


७ 


ೇೀವನ್‌ ಕ್ಹಾಡ್ರಸ್‌/ವಿತೊರಿ ಕಾರ್ಕಳ್‌ 30.00 


ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌(ವಿಸಿಡಿ) ಫಾ। ರಿಚಾರ್ಡ್‌ ರೇಗೊ 


4. ಅಕಾಡೆಮಿಥಾವ್‌, ಪರ್ಗಟಲಿಂ ಹೆರ್‌ 


ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ 
ಕವಿತಾಮೃತ್‌ | 
ಗೊಂಯ್‌ ಸೊಡುನ್‌ ಆಯಿ ಮಾಂಯ್‌ ° 
ಕೊಂಕಣ್ಯಾಲಿ ಕಾವಿ ಕಲಾ 
ಕುಡ್ಮ್ಯಾಲಿ ಗುಮ್ಹಾಂ ಆನಿ ತೊಣಿಯಾ ಪದಾಂ 
ಬಾಕಿಬಾಬ ಬೊರಕಾರ್‌ * 
WO! ಸಿ.ಸಿ.ಎ. ಪೈ कै 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಳೊ 


(ಪೂರ್ವ ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ಭಾಷಾ ವಿಕಾಸ್‌ ಸಾಹಿತ್ಸ್‌) 
ಬ 


ಕೊಂಕಣಿ ಸಮಾಂತರ ಶಬ್ದಕೋಶ್‌ 

ಅಮ್ನೆಲೊ ಕಾರಂತು 

ಕೊಂಕ್ಣಿ ಗ್ರಂಥಾ ಸೂಚಿ 

ಇಂಗಿಷ್‌-ಕೊಂಕಣಿ ಶಬ ಕೋಶ್‌ 
ಹಾಸುನ್‌ ನಾಚುನ್‌ ಗಾವುಯಾಂ (ಸಿ ಡಿ) 

ಹಾಸುನ್‌ ನಾಚುನ್‌ ಗಾವುಯಾಂ (ಕೆಸೆಟ್‌) 

ಸಿದ್ಧಿ ಲೋಕ್‌ಗೀತ್‌ ಸಂಗ್ರಹ್‌ 

ಖಾರ್ವಿ ಲೋಕ್‌ಗೀತ್‌ ಸಂಗ್ರಹ್‌ 

20 ವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಣಾ sR, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕವಿತಾ 


ಸಕಾಂ: 


ಬರೊವ್ಪಿ ಮೋಲ್‌ 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಪಕಾಶನ್‌ 20.00 
ಜೊಕಿಮ್‌ ಪಿರೇರಾ 30.00 
ಕೃಷ್ಣಾನಂದ ಕಾಮತ್‌ 100.00 
ಗೋಪಾಲ ಗೌಡ 40.00 
ಪ್ರಕಾಶ ಥಳಿ (ಲಿಪ್ಯಾಂತರ್‌) 90.00 
ವಿಲಿಯಂ ಮಾಡ್ತಾ 20.00 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಪಕಾಶನ್‌ 100.00 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ್‌ 500.00 
ಹೆಚ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾವ್‌ 20.00 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ್‌ 50.00 
ಸ್ಟೀವನ್‌ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌ 250.00 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ್‌ 100.00 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ್‌ 35.00 
ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಹಾರ್ನೊಡಕರ್‌ 50.00 
ಸುರೇಶ್‌ ತಾಂಡೇಲ 50.00 
ಮೆಲ್ವಿನ್‌ ರೊಡ್ರಿಗಸ್‌ 100.00 
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ಭಾಯ್ರ್ಯಾನ್‌ ಆಯ್ಲೊ ವ್ಹೊರ್‌ 
ಕುಡ್ಮಿ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ 

ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯೆಂತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
२८.७०२ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ರೀತ್‌ 


ಆರ್‌.ಎಸ್‌.ಬಿ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ್‌ ` 


ಯೆಯಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಶಿಕುಯಾಂ 
ಕೊಂಕಣಿ ವ್ಯಾಕರಣ 
ಕೊಂಕಣಿ ಚಲನಚಿತ್ರಾಂ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೊಂಕಣಿಗರು 
ಕುಡುಬಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಗಾದಿ 
ಗುಮಟ್‌ 

ಬಾಲ್ಯಾ ತೂ ವಚೂನಾಕಾ 


ಬಂಟ್ವಾಳ್‌ ಅನಂತ್‌ ಮಾಸ್ಟಾಲೆ 


ವ್ಹಾರ್ಡಿಗ್‌ 
ಫೂಲ್‌ ಆನಿ ಕಾಂಟೊ 


ಮೇಘದೂತ (ಕೊಂಕಣಿ ಅನುವಾದ) 


ಪ್ರತಿಯೊ ಮುಗ್ದಾಲ್ಯಾತ್‌ 


ಐರಿನ್‌ ರೆಬೆಲ್ಲೊ 
ಡಿ.ವಿ.ಪ್ರಕಾಶ್‌/ಎ.ವಿ ನಾವಡ 


ಫಾ। ಪ್ರತಾಪ್‌ ನಾಯಕ್‌ 
ಪುಂಡಲೀಕ ಮರಾಠೆ 


ಗೋಪಾಲ ಗೌಡ 
ಗೋಪಾಲ ಗೌಡ 
ಕೃಷ್ಣ ಭವಾನಿ ಶಂಕರ ಭಟ್ಟ 


ಬಂಟ್ವಾಳ ಅನಂತ ನಾಯಕ್‌ 
ಗೋಪಾಲ ಗೌಡ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಅನಂತ್‌ ಭಟ್‌ 


ಡಾ। ಅರವಿಂದ ಶ್ಯಾನುಭಾಗ 


30.00 
50.00 


30.00 
20.00 
40.00 
170.00 
250.00 
80.00 
50.00 
100.00 
75.00 
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ಆಮೆಗೆಲಿ ಮಾತ್ರಭಾಷಾ (ಆವಯಭಾಸ) ಕೊ೦ಕಣಿ ಪುರಾತನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕಾರ ' 
ಆನಿ ಮಹಿಮಾ ಸಂಪನ್ನ ಮ್ಹಣು ಆಮ್ಕಾಂ ಅಭಿಮಾನ ಘೆವುಯಾತ್ಹ ಗದ್ಯ, ಪದ್ಮ, 
ಇತ್ಕಾದಿ ದೋನ ನಮೂನೇ ಸಾಹಿತ್ತಯಿ ಕೊಂಕಣಿಕ ಸುಲಭ ರೂಪಾನ ಆಸಾ 
ಮಣು ಸೋದ ಕರಚೆ ಜನಾಂಕ ಖಂಡಿತ ಸಮರುತಲೆ 

ಮೆಗೆಲಿ ಸಾಹಿತ್ಮ ರಚನಾ ಅಧಿಕಯಿ ಪದ್ಧ (ಗೀತ) ರೂಪಾನ ಆಸಾ. ಊಹಣೆ ಶಬ್ದಾನಿ 
६38८४ ಕಾರ್ಯಪ್ರತಿಪಾದನ ಕರಚೆಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪದ್ಮ, ಗೀತ ಆನಿ ಕಾವ್ಯಾಕ SAS 
ಮ್ಹಣು ಜಾಣೂನ ಹಾಂವೆಂ ತ್ಕಾ ಪ್ರಕಾರ ಅಧಿಕಾಧಿಕ ರಚನಾ ಕರಚೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಕೆಲೆಲೆ. 





ಕೆ. ಅನಂತ ಭಟ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿ 


